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PREFACE 



Is thi* introductory rhnpu-r I bate rxplm'nrxl trm ultimate 
object of theac studies and tho scheme which I propose 
to follow in order to attain that object. To what 1 have 
Mad tli- ri I I to add, but while these ch.i 

were in tho press U B&Uflril admirable study ol thi 
Tristan of Thomas appeared, and 1 would here draw 
■ttSOtion to certain remarks to be found therein, since they 
sound, a* it were, the keynote of the Studios I here offer 
te public. 
At the close of Chapter in., 1 in discussing the probable 
date ol the earliest Tristan poems, M. Bcdier, having 
remarked that Chretien de Troyes 'semlile mains avoir Etc* 
un crcatcur c*piqiie qu'un habile arrongeur,' continues, 
• Entre b conquete de rAngletcrre pax ics Xormands 
(1066) et le prater raman conserve de Chretien de 
i (noS), unu penode tfealaln j'Ocouic. Plaaiein 

indications conoordent a prourer que pendant cette 
pcrtudc seat dcvcloppcc toute une premiere BofajflOl 
poernes Arthuriens.' (The writes then cites the ba»- 
rrliefs of the ( ~athexlr.il of Modem, the prdCQCC of 
Arthurian oamca in Italian charters of the eleventh and 
twelfth centuriea, and the evidence of the priests from 
Ijwin, aa to Arthurian tradition* in I Ir-vnnshirr, rally in (!> - 
twelfth century, condud: haute c'poquc. 

dans oene trrra iwgnita que peu a peu la critique par- 
ira tans doutc a eaplorcr, qu'il now faux nixcaaairc- 
inom placer noe plus, anctens pocmes dc Tristan.' 
N;w, if I mi via V iy with thfa/n 

ww * 7>istsn, wl. ii p. 1$4 (J&nW -r>r Amltni 



PREFACE 

/Soraison de fcim/s Art hum mi that we shall, before the 
close of these studies, find ourselves dealing , it i& a few 
Steps farther into this terra incognita that I hope to 
penetrate: and I feci it an augury nf happy import thi: 
i scholar at oivcc so capable and so cautious as M. Bddiei 
should in such unmistakable terms have avowed his 
belief in : first, am! the profit likely to 

be derived from a VCOtUR into the second- The terra 
incognita it, let us hope, henceforth no longer a Forbidden 
Land, but rather a I-and of Promise, to be entered very 
cautiously no doubt, hut still to he entered v.th every hope 
tging thence I m fruit to reward our I 
One word more. In correcting the proofs I found come 
confusion in the proper names , such confusion was 
practical) inevitable In the cue of Studio based upon a 
number of MS. sources, where no critical text was avail 
Unfortunately the most accessible text, the edition 
of M. FotVBfc Li of no help here ; Moos, weak everywhere, 
is especially so in its proper names I have encJeavoured, 
as fat as possible, to adhere to a consistent form through- 
out, but 1 must not be held to be thereby implyiag any 
opinion as to the correctness of that special form, though 
It may Ik that mast generally found Whether we should 
write Gomnnajis or Gorr.amans, Agutguemm, or Agur*- 
pucrron, Guigamrhr&il or Gui ugaat hresil, Gumehes or 
Gttfrtkfltj arc puiuts that must await decision till wc have 
at last the long-desired critical text of the /'ereeca/. For the 
present we most do the best we may, and if in the prevail- 
ing confusion I have left varying readings in m> text I 
trust I may be pardoned an oversight 1 have endeavoured 
toav 



Pails, Aft ni iood. 
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INTRODUCTION 



the stories which have won for themselves a 
te and permanent place within the charmed circle 
nf Arthurian Umdition, probably the - injaj i* the 

legend of Perceval. Whether in its earlier and simpler 
as the tale of the orphan lad, brought up by his 
mother afar from the haunts of men, whose Initial 
simplicity provokes mockery, whose innate virtue and 
• demand respect; or n its later form, as the story 
of ibe Christian hero wliu wins tlit: Uilisuuin, iLDil rules 
the mystic kingdom of the Crait, there ii an end 
charm in the legend- A theme which hxi inspired equally 
the graceful, somewhat shallow, art of Chretien de Troycs, 
the deeper insight and more human sympathies of 
Wolfram von Esehenhach, and centuries later, the com- 
manding genius of Richard Wagner, has an indisputable 
claim to be accounted one of the world's great stones. 

It it little wonder then if scholars h.r. ied much 

time and more ingenuity in attempts to solve the manifold 
problems which beset this fascinating theme, md in offer 
ing a fmh cuntrilnitioii lu an already ealensive literature. 
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my apology must be the charm of '.he subject iis»lf and 
the fact that, in spite of many Labours, wc still jimu! 
on the threshold of the sanctuary, while tho secret* within 
elude our grasp. 

In preparing my studies on the Lattcibt legend, I came 
to the conclusion that three roads more open to us, any 
one of which wight lead to the unravelling of six: 
least of the tangled threads of Arthurian legend \ (a) a 
closet study of the AatwrUf tcvti, (/') an examination of 
the Gttwain Grail stories, or U) a critical investigation of 
the J'trctvaf MSS., the real problem of the cycta lying 
in the relative posr bCM three lines of tad 

After a careful study of a certain number of the LanctUS 
texts, I came to the conclusion that the key to ihe ptuaie 
would be found tii t, iOToMnaj as it did also a partial 
investigation of//. The result has more than fulfilled my 
expectations : a close examination and comparison of the 
MSS. has revealed a number of facts hitlx-ito 
untuipcctcd or ignored, but of extreme value for our in- 
VC3tigatii.il! Whaj il".' i.'h i:v bearing of these 
upon the position to be assigned to the f'crirvu/ ronuncca 
may be, it is as yet too early to say; that much ol the 
popular COTkO ■ '!■ of the ^tury will ■ 

revision is certain ; but conclusions which have been 
outcome of some years' careful study of the organs! 
ran no; be txpccled in their tnumirU 10 wiu immediate 
,-tancc, and I shall be content if for the moment these 
studies ar red ft* a genuine attempt, based upon 

mm hand investigation, lo discover the real truth uodcr- 
tt complicated problems, and the evidence 
ilh fairness and icopartialit). 

To QM the facts point untiutiakably in one direction, 
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(o others they may difll n M tig) ulca u i . whicii 

is right time will show. If my interpretation be con 
hate no (car but that it will ultimately wio acceptance. 

As a preliminary clearing of the ground, it may be wt:Il 
to state here what is the general critical position of tin 
questions wc arc about to examine, and what the scheme 
of treatment I propose to adoiR. 

The view taken by leading scholars of the Pa 
legend is, of course, largely COBd M ooed by their attitude 
toward thr Arthurian problem as a whole. It ia OQpOf 

the nwlt-tude of studies which have of late years 

appeared on this Subject, too individual names and 

still be sufficient to state the two main and 

opposing group*, with the leading scholars representative 

of each. Broadly speaking, we may classify the two 

schools as the Insular, and the Continental: the fint 

comprising those who hold that the Arthurian tradition 

;is .1 whole derives from insular and popular sources, the 

ground themes being largely of folklore and Celtic origin, 

-ved in Wales, and transmitter] by the agency of the 

h Bards. 

most brilliant and representative advocate of this 
• vxi the tile M. Gaston P.iriv In a Conference, 
pronounced before the Societv Historique in j8Sj. ,j prvfi#$ 
of the production of Wagner's J^trtifo^ he express* 

an nn the origin of the subject matler as follows: 
* Void cc qui mc parait le plus vrnucmhlablc. I.C contc 
de Perceval appartieni ."» la tradition galloise, recueillie 
des cocitcurs ct tnusicieris gallota par lei 
jongleurs et trouvcres normands ou fiancais, aprca la 
complete d« TAnjli " " 1 forma la phis auihriitique 
dc « conte nons est sans doutc icprcscntec par un pocrcc 
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anglois du Lrcizicmc siecle, Syr Penyx^iii, dans tequel Ic 
Ciial nc jouc encore aucun role. Lc Syr /VnyivV/r, 
s'appuie certainement sur un poeme angffrnormtnd perdu, 
ct nous offrc un specimen dc* romans btofcraphiquc* qui 
torment la plus ancienne coudic dot romans francaia du 
■.ii 

Seven year* later, in reviewing Mr. Alfred Nutt's StuJitt 
en tht Lt$r*ii &f tki ffwjj GfttH M. Paris practically re- 
peated ihe views rail i r fitpn ■ >! i ' 1-e grand meritc du 
nourcau livre, e'est dc rncttrr bars dc doutc I'orip,inc 

ua d'une grand© paxtic dd tiesteatJ qui flgi 
dans !es romans du Saint Graal, ct de dlinontrct Teneur 
do ccux qui dans ces romans regardent comme primttif 
lament Chreti.n, qui - , RU coniranv, recent, rt pare- 
ment UttCTairc- ,¥ 

Special stress was laid by M. Paris on the intermediate 
irman poems, winch were h Ins vic« 
the ra<<iium through which t '.\rnecAtnc 

into die hands of the Northern French poets. It is this 
AngluNorrran hypothesis, c tlic uVuiy ul 

the Celtic origin, which has been combated by th* 

• c Continental *rht 
The tnaw:ity of the advocates of the I 

s^reeing on the whole with M. Pans, may be 
i on *':■ Celtic and p*'\ 
stories than on the medium of tram Fcrd. 

Lot, in a series of imporjuu article* contributed to 
tomjm'a. ha* adduced vahuble evidence oo this poinL 
Mr Alfred Nutt, in the SfuStes referred to above, 

;t#ji, BaUctln No. 2, u. 99. 
s ,*>wtf««, vcJ xrui. p. JSI. 
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dealing primarily with the Grail legend, drew fttt 
a number of interesting parallels existing between the 
ithaod early Wih tmdWoo. TIm 
recognition of the importance of this latter, as affording 
evidence of the Celtic origin of much of the subject matter 
of the Arthurian romantic tales is a characteristic of the 
work of the modern school of American critics, mainly 
represented by Professors Kittrcdgc and Schoficld, and 
■ pupils. 

On the whole it may be said that the trend of French and 
icmn expert opinion is in favour of the Insular thi 
I do not know that any leading French scholar ha*, accepted 
the opposing view ; Professor Focntcr has indeed claimed 
■is an adherent, but, unless I am mitukrn, thai 
scholar inclines- uthci to tin Insular theory, while admitting 
the necessity lot farther • 

England, unfortunately, wiih the honourable exo ; 
of Mr- Alfred Nutt, is so far but poorly represented in this 
bcld of work, 

Tht! Conti i ntol school is best represented by Professor 
Wcndclin FoCHta of Bonn, the learned editor of the works 
o/ Chref.cn de Troye*. The position taken u|i 
this scholar and Professor Goltber, b absolutely clear and 
utkcooipromitJt^ ; there is no genuine Welsh Arthurian 
romantic legend, the scanty records of his historic feats 
are all that can be claimed as surviroJ of the Insular 
tradition. The laics took form and shaj. uorica, 

from whence they came to the cognisance of tht- 
larnous Northern French poet, Chretien dc Troyc*, w *»° 
tbc nrst to use them ;is subject matter for w 
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On this point there con be no compromise ; previous 
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to Chretien there were no Arthurian verse romances, Anglo- 

Norman, nr nthrr, -inrf it is VAi'n in xrrk fur truer* of Mich. 
In a lonu' introduction, prefixed to his edition of Le 
CAnu/ier di la Cksmlte, Professor Foerv.er bftl formu- 
lated his view* with ubnlabSfl precision. I cite certain 
postages which will make clear hie petition with regard to 
the question before OSS ' Ks ist also rin -■ Trrafchfi daas 
ite Artus-rotnane voi K v.-in-. I Weisc nacb- 

ir vind, und koine Anspielung, b ^Ihcit, die 

Ann.ihiiu'rinrr snlrhrn Existrnxdrssrihrn rnpfehtciisvcrth 

rnocht. Es tat nichl die gerfpglffl Spur dcrsclbcn vor- 
handen.' 1 

So much fa the EOmHCCi in general; foe that of 
Ptrtevnl in particular the argument is too long and detailed 
to be cited in its entirety. The result may be jammed up 
as follows: It was Cluc'lien, an J no ollic;. who 
the Crail 'motif with that of Perceval Chretien, also, 
« he- gave to the hero ofthn * Dummling' story (for Pr«i 
Focrstc? mint perforce admit that as a ' Dummling ' talc 
(he ftory of Perceval's childhood and entry into the world 
HI of pouular origin) the namr by vhich he L% now known. 
Chretien, too, brought the I\-ruvcJ story into contact with 
that of Gawain, Count Philips book bring a Graft itory 
only, and that of the nature of an ■ Eacmplura,' /.r. a *kut t, 
unadorned, prose recital. 5 

For thr origin of the Arthurian tra<l I »! «r 

are told: ' YYahrend AUcn fiii IhcU£nc spraeh, »prkht 
AUes gegen Wales.' ■ 

* fiid* p. cast Vot tbc iowcc of Cai&kfl'c r*xa>, pp. cil ti irf 

■Mm i 
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Noi t* Profesior Goliher less explicit: 'Die gesarnrnte 
fraiuusische Pcnaiti/urul- Grill Dichtung, sou it: dii 
thr hcrvor gcKangcnc UcbcrscUungslittCTanu in fremdc 
Sprarh. . t too C idea sbhSngig, iein Gedicht bildet 
den ubcrall, sclbst in den sjuiesten und freicslcn Nachah- 
rounjen, wo Phantasic und cigene ncuc Krfmdung dct 
cI pwIdm Baaibeftei ftppig vie Unknot eaiponehoweB, 
noeh d'jutlich crkennbaren Kern.' ' 

To Borron is Attributed the Jostph of AnNnsfk/a-Gratl 
legend, based upon ll i > ;>lu1 Goapeh, sod i 'imposed 

solely, and entirely, with the object of explaining what 
Chretien had left obscun I tf di fc r Schopfcr dor 

Saga von Ptrctwii und voru G™/, denn von ihm ist AUcs 
Andcrc abhanjgig.' 

Both of theic scholars rely very largely on the autb. 
of Profess use Celtic studies bate provided 

them with arguments fur the Armorican origin of the 
im«. These three may be held repre- 
sentative of the Continental theory in its most complete 
and uncompromising form, and although certain scholar* 
of standing, as, t£. i Martin of Strassburg, and 

Professor Singer of Berne, hare consistently expressed 
their disagreement with these views, yet they have been 
more or less followed by the younger (German scholar:, 
and in Professor Singers words: ' Kanonischc GcltUfl 
gewinncn dro* 

The growicg importance attributed to the remains of 
early Irish literature has resulted in bringing more into 
prominrnrr the permanent and pervasive chancier of 
popular tradition, and most scholars would, I think, now 
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hesitate to attribute the origin of a romantic cycle \ 
lo the literary invention of one KB 

To sura up the critical DC a few words. M. 

Gaston I 'ant and his school stand for the theory of evolu- 
tion. Professors Foerster and Golther and their follower* 
for that of invention. The ground of debate is absolutely 
eJaftr, and there can be no mistake as to the position of 
the contending pgttfcl The following studies, in which, 
for the first time, the Perceval MSS. in their entirety arc 
examined and analysed, will, it is hoped, cl< i i 
lK)sitinn. I will not here anticipate the result of the 
L-vt li.iicc, but Jeure it to speak for itself ; if I mistake not 
it does so with no uncertain voice, but it may he v. 
state at the outset the scheme I have bad in view, and the 
means by which 1 propose to can)' that scheme into 
esTrrt 

My hope is to examine critically, one by one. and 
finally group tcientificaly, all the romances composing 
the /VrenW cycle. The task is not an impossible one ; 
the texts concerned are at once less numerous, and less 
unmanageable in context, than either the i.anitlct < 
Tristan. The two most giuups wot the poem of 

■ n de Troyes, with which these studies deal, and 
that of Wolfram von Esrhenbach, which boss been so 

- it I jr. and so admirably, edited, that there is no nerd 
to do snore than examine the evidence presented b> the 
subject maitrr Reside* these, there are bu: wren exist. 

In Uh tnadalftoa itcewJy |NMisbel .-i tx* footing lm* heroic 
Ufa, the 7m* W C««avv v *<*«« WmdUcK for**]], - Fr «rr, 
UM paraBcIt Wtwacn medi***! chivalry .t.H ihc Ural* tad eammm 
dcftclrd im the IriOi nsju to which attcacion m daacied I* 
Mr. Alfred N«U to Use Sntfui iborc icfmvd to. 
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me, texts q: Mancssicr, and two of (Herbert, while both 
Ptndur and Syr Ptrtywilt arc alike represented by one 
M3. only. With Ktfttd lo the /fcr&MM and the * Didot ' 
/Vsmm/, the position is not quite to clear : both were 
certainly intended to form part of a cycle and fragments 
Jue to be found incorporated in other romances; the 
Thttan MS5>. here require to be examined. There nrc 
prim. PfrittV4tus % probably there was 

once a Spanish translation; 1 and the Italian libraries 
possess at least one copy of the /Vrrvcv/. 1 It will be seen 
to be examined is not likely to make U 
impoesib'fe demand upon time and patience. 

The important point is, of course, how to set about tlw 
btutlj. and how to group the h-miKs obtained. It has 
appeared to me wiser to be elided mainly by the internal 
eridenee of the romances, and to treat as members of one 
group those which indicate a common line of tradition. 

nd his first continuntor require a volar? . 

Uietmelves; the problems here involve! ; ( , of primary 

importance in determining our future line of investigation. 

kTkf I should plao* th* * Didot 1 Ptrttval '; the 

COitiocis certainly slww signs yf later development, 

• vV« Her:*, in Ml bmi ilaHaa el ibe /\m#w/, refers lo ■> HhtmH 
4* Ptrtml fit G**U t CaUllero d« U labia rnior-d*. Seritla, 1536, 
As t»«e **a a printed ofilion of the PerUnmut in 1511, whetau Ihc 
pros* vcrnou <A Chrfticn's potw wm not c«bliahcd till 1530, it k<io» 
c*mv prctable that it wuatiaTufalioa of I be former. I hate not been 

.nr way to iraee rhii transUttoc, aw! shall be mow graceful if 
. «• dc UOonrjatios on the sabject. 

* Th*r* u a copy al Moclcna, which, fioro Profa*** Cunui's note* 
1* the (dialogue <J thai Library, appear* to be a fuller teal than that 
prtacrrnlinilit 'Didoi'MS- The Utc M. Gaston I^aris bad intended 
lopuUhh ihU text. 
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but ih ti a whole, seems to depend on the 

same tradition as thai followed by Wi None of 

these romances show signs of Crusading influence- 

The torsion? which do exhibit traces of such Influence 
may profitably l>c studied together; they consist of the 

«/, the /' . Gerbcrt's continuation, and 

laser degree, the Syr Pertyvtlfe. These four romances are 

of extreme importance for the study of Arth D turc ; 

there is certainly some subtle connecting link between 

but its precise nature is nut easy to b\ 

The Pcrtjtvr and the continuation of Mancasicr cannot 
he grouped with any 01 tifti preceding, nor with each other; 
both appear to me to reflect an independent knowledge of 
the whole cycle of /%rm\s/ tradition, and in their present 
form to be later in date than the others. 

This method will not, I ara aware, commend m 
first sight to ih£ advocates ot tin M Lti quity of the Ft* 
liut it is that which, after much thought and study, has 
appeared to me to be the best, and I trust that, in the long- 
run, it may so approve itself to others. 

It is, of course, impossible adequately to treat the 
/VwtW story without entering more or lest dcepls 
the complicated problems connected wnl id of 

the Giuil. I have, ha* < Iravourcd as for as pas* 

sible to restrict my treatment of that fascinating r^obkm 
10 the Indications given alike by Chretien and 
It is essential thai vt thould know, as iaraswe can dis- 
cow it, what was the precise nature of the tradition 
before each of these writers; but any expression ■ 

oJ opinion I have reserved for U« final pajr.es of this 
book. 
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th regard to the citations, in ih • absence 01 
text, *ivJ A ice of nidi bewildering variant* 11 mark 

the A WflWWi/ MSS-, it bni b<*:n difficult to follow Any fixed 
vrhrrM-cr powhlc I have quoted from M. Poums 
edition, as the one text generally accessible. lilsc where I 
have endeavoured to give the best version of the passage 
died, tOOd Alt, in tilt." i::*se of 

studies extending over a considerable period of time, and 
dealing with texts very widely scattered, the importance of 

ti jias«agc ib not always apparent at firwl 
and I may not always have given the version which the 
editor oi x critical text might affect The difficulties of the 
tusk have been great ; and on this point I can only ask for 
the kind indulgence of my readers. 

Tt ranaiofl for me to express my acknowledgment* alike 
to M. Paul Meyer and to M. Ucdicr; to the former 1 am 
indebted, not only for the knowledge of the two important 
Id. 36,614 and Nouv. Acq. 6614, and for 
sundry invaluable references to the literature of the sn 
but above all for bu kindness in collating the lengthy pos- 
tages from B K. 1450. the text uf which mi in far too 
corrupt u suite to allow of its publication without the 
assistance of expert authority. M. Bcdier, who has read 
these pages in MS. fori) \w, OB his side, mrn-ctcd tin 
spclbnt; and punctuation of numerous citations, the 
former being ;n the original extremely haphazard, and 
the Ullcr miL It will be teadtly undcrtfuod. in the 
absence of a critical ill I am deeply indebted to 

these scholars. 

ive nothing more to add save that, to the best of my 
the evidence is now collected and prepared. It 
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remains to be seen whether or not Chretien de Troyes 
be entitled to the laurels so lavishly heaped upon his 
brow. 

JESSIE L WESTON. 



Paris, November 1905. 



CHRETIEN'S POEM 



Tn» porm nprtK w.rh \ moralising Prologue, in which thr 
poet sets forth the necessity of towing in a good ground. 
would one reap a rich harvest; he, Chretien, will well 
Med Ins labour in serving so generous a patron 
as Count I'hilip, who has bidden him 'riraoler le mtilk » 
(jui soit contcz a cort roinl/ that is the Conlt dtl 
GraaJ, ll»e book of which the Count has gjifCB him. 
Hearken how he dclivcn himself. After this he plunjjcs 

TVto in tljL tunc that meadows deck themselves with 
green, and buds sing sweetly, that the son of the widow 
lad)' went forth into the w>x)ds. He hears the clang of 
armour, and thinks that devils, against whom his mother has 
warned him, must be near. Five knights ride out from 
the wuodUu*!, and, taking them for angels, he talk on 
his knees, and repeats his prayers. Thvy uak tidings of 
Certain kniflht* an< i maidens who have passed that way. 
d of ana we ring, the boy demands the meaning of 
each detail of their equipment, and learnt from the leader 
• [uny that they are knights, and rcrrlvrd armour 
and kxii&hthood from the hand of King Arthur. T . 
returns to his mother, and tells her he has seen knights, 
■ho arc more beautiful than aught save Got! . h<- will >i:in 
to court, to be made a knight. The mother, much 
against her will, is obliged to let him go. She dresses him, 
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guise de Galea,' gives bim sundry counsels, and be 
rides off, armed with a javelin. 

The boy (who so far does not know In* own name), 
comes to a tent, which he takes for the minster his mother 
has described to him. He enters, and finding a lady 
sleeping, kiivai her, and takes her ring, his mother having 
told him thai the kisses and tokens of fair women arc to 
be desired After a hearty meal off the provisions he 
finds in the tent he goes his way, and meeting ■ charcoal- 
burner is directed by him to Carducl, where Arthur is 
holding his court. Outside the gate of the city he meets 
a knight in red armour, bearing a golden cup, who sends 
an insulting challenge to the King. 

0a entering the ball the boy rides to near to the Kmj. 
who U loit in thought, that his horses mu«Ie knocks ofT 
Arthur's headgear. Aroused by this, the ECtag explains 
that he it pondering OH ilt offered tit him by the 

Rod Knifcht, who has carried off his cup, spilling the wine 
over the Quern. The lid demands knighthood without 
delay, and ihe armour of the Red Knight, which his 
token his fancy. Kay says be can have it if he iri 
the annoyanrr of the King. The boy gor* off at once. A 
nuidcn of the court, who has not laughed for ten years, 
beholding him, laughs, and receives a buffet on the cheek 
from Kjiy, who kicks into tike Urea fool who had l*0|i 
that the maiden would not laugh till ■ fie best 

::ie world. 

The Red waiting for Arthur, or his knights, to 

clullenge the cup, and on the lad's demand for his armour, 
takes no notice. On the demand being repeated he 
becomes angry, and strikes the boy with the butt-end of 
his lance, whereon the lad throws hi» javsiin at him, and, 
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iug him through the eye, kills him on the spot. 
Yorset, who has followed, finds the victor vainly endeav- 
ouring to disarm the dead body ; coming to bit aid, he 
dresses the boy in the Red Knight's armour, and mounts 
him on tlM steed. The Jad sends back the cup, with u 
tlireatening message to Kay, and ridt-w off 

Towards evening he comes to a castle, where he is well 

received by an old la [ght, Gomemans de Uorhaut, who, 

:% gives the boy an object lesson in the UK of his 

weapons, and the management of his steed (a lesson 

i he is quick to apprehend) and lodges him for tbe 

night. He would fain have kept him longer, but the boy 

lot remain. Corncmans bid) him beware of overmuch 

talking, and warns him not to refer to his mother or her 

counsels, bat lather to quote htm, Gomcmans. 

The hero next come* to a castle, Uuurepaire, which 
belongs to Blancheflor, the niece of his late host. She \$ 
in great trouble, being besieged by the troops of a rejected 
lover, King Clarnadeus, headed by the seneschal A 
guenon. During the night she comes to heir gi 
bedside, and confides her plight to him ; through famine, 
and loss of her men, *he is sbout to yield the castle, but 
If before itf to wed the king. Hfl 

promises to aid her, in return for her ■ druetie : ; and the 
!ay fights with, and overcome serial, whom he 

sends as prisoner to Arthur, with instructions to yield Inn 
self to the maiden whom Kay had insulted. Uamadeus*, 
on his way to Biaurrjuire, learns the news of his sent:-. 
discomfiture, but hopes to starve out the forties*. Two 
vessels, laden with provisions, arnre, druen by adverse 
winds, in the haven, and the LeMcgedore fully rcvictufllled. 
Cusmadcu 4s a challenge to the hero, who accept! 
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it, and vanquishes the king, as he did > cbal, 

ing him on the same errand to Arthur's court. 

The nobles of BUurcp&irc arc anxious thai their de- 
liverer shall wed their lady, and remain in the land, wind:, 
however, the knight refuse* to do, urging the necessity <*f 
ing hi* mother. When be shall have found her, 
Whether alive or dead, lit? will return, marry Blancheflor, 
and i ctuaii. io thdl land. Setting out he comet lu.-. 
on which is a boat with two men ashing, one directs turn 

near hy, which ;iftrrr some difficulty Ur. wit I 
in finding On airiving he is well received, c.Ud in a 
scarlet mantle, and conducted to a hall t I four 

I mndf ed knights, gathered round a £icat fir- host, 

richly dressed, lying on a couch. He bids the guest be 
seated near him. A squire enters bearing a sword sent by 
the hoa's niiec, which the old man hands to the knigbl 

'lis destined for him. He who forged it made but three, 
and this will break In one peril, known only to its maker. 
A lad then enters with a Bleeding Lance, followed by two 
with lighted candles, in silver candelabra, and a maiden 
with a ■ Graal,' the light from which ertingutahes the 
of the candles. Following her is another insider i v. 
'taillcor d'argent.' The hero would loin hare asked the 
meaning of these things, hut remembered the old knight's 
wanting and held his peace. After supper he retires to 
rest, and awakes in the morning to find the palace deserted, 
and his steed and armour placed in readiness foe him 
be ndes out of the courtyard, the drawbridge is raised so 
suddenly that his charger is only saved from falling by a 
spring. The knight calls back for an rqitar-aUon, hi 
answer is vouchsafed. Seeing tracks leading into the forest 
he follows them. In the ho|>e oi* overtaking the folk of the 
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He soon comes upon a mud ; under a 

tree, willi a dead knight upon her knees ; she knows at 
once where he has spent the ni^il, and tells him r i 
been thr gtKSt nf thr Fisher King, so Called because, 
wounded through lx>tb th^l^ 11 battle, h '■ sole rela* 
is that of fishing. She asks did he th* Bl* mg l.ance, 
and the Hr ul, I Ha^ DC .uked con- 

cerning them ? ' No/ She then demands his name ; and 
we arc bold in an obscure passage that he who knew not his 
name, guesses it, and guessc* it an .Jois. 1 

(L'p to this point he has been nameless.) The mutd'-ii 
tells him hi* rump Es chnr.^rd, In i-. ' rvrceval 1c Caitif/ 
She know? hira well, and is in (act, his cousingexinan. 
She tdls him he hag caused his mother's death by his 
D home, and wi 1 1 auM peaM n ^fortunes by 
i- at the tii.ViI Castle. She I - him that 

his sword will fail him at need, and that, should it bi 
it b useless going !■ 

TrcbLchct- She will speak no more with him. Perceval 
leaves her, and shortly after moots a Lady clad in rags, on 
a miserable steed. Hi aaka Lha reusun of lier plight, and 
she warns him not to speak to her, or he will incur the 
wrath of I'Orgillot dc la l.ande- This knight, indeed. 
protsptly appears and challenges Perceval, but before 
.plain* the reason of hin treatment of the 
tody 

She is ron- stber than the Lady of the tent, from whom 
Pert* iken the rinf-, and her lord will not believe 

that it was against her irfll Pocml explains th:it the 
fault was his, and that the lady has done penance enough. 
They fight, and rOrgillos is vanquished, and sent with his 
lady to Arthur. 

D 
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(At thia pomt three MSS , B. K. ia,5Jo, Mods, and 
Heralds' College, m -retaking of the sword received 

At llic (irail Castle, the two latter relating hem the frag- 
ment.', arc returned to the Fisher King.) 

Arthur and his knights resolve to set out in search of 
the Red Knight, as Perceval is called from his armour. 
That hero, unconsciously, come* to the neighbourhood of 
thr Kind's Camp. Snow has fallen En the night, and the 
ground is white with it. A Rock of wild geese arc chased 
by a falcon, and one overtaken and wounded falls to the 
ground, tfej of blood dyt-irig the snow. Perceval, 

beholding;, is reminded of the red and white in the face 
of his lady, Blanche Dor, and falls into a love trance. 
Arthur's squires ser hirn, and bear tidings to thr. ramp 
Sngnant hastens to the King, asking permission to 
with the armed knight, which ic granted. Perceval, 
indignant at being disturbed in his musings, tilth 
hisn, and Kay, who follows, shares the same fate, and u 
h-sides severely injured, breaking an arm and a leg in hi; 
(all. Gawain then approaches and addresses liini c> 

Perceval explains the reason of his resentment, 
mutual recognition follows, and Perceval accompanies 
Gawain to the camp, to the great joy of the King. 

While they all sit at meat a most hideous damsel. 
riding a mule, appears, and greets the King and sJ 
knights with the exception of Perceval. Him she 
reproaches bitterly with his failure to ask eoneefnir- 
Grail and the laince, had hr done so the King would 
have been healed, but now great misfortune* will follow. 
She then announces the advtntmrs of Chastel OrgueHous. 
and Mont Esclairc, and departs. Gawain announces his 
intention of come to Mont BacUire, Giflet ns Vo t to ChaMeJ 
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Orgucllous, while Perceval swears not to remain two al 
in thr Blhc has hunt ronrrming I-inrr *nri 

At this moment a knight, Gui^ainbresil, arrives on the 
" ' using Gawatn of thn treacherous murder of his 
lord : he challenges him to single combat before the King 
of Escavalon, Rt an interval ot* forty days. Gawain accepts 
the nhaHnngW, and lb« COOTC bicali> up in disorder, the 
knigh:s departing on their respective quests. 

The story follows thr fortunes of Gawain, who arrives at 
Tinlagucl, wh-ru a tourney is in progress between the 
lord of the castle, Ticbaut, and Melians de Lis, his ward, 
and the Kom ofhfa *-Mrr daughter G.«wain is at first 
mistaken for a merchant, but the younger daughter of 
Ticbaut mum that he is a knight, and a more valiant 

knight flian Melian* dtr Lis, for v. f] <siiwxl by 

her sister. On this she repairs to Gauain's lodging, and 
entreats him to Join the tourney on her behalf on the 
morrow, bending him, ai In- m, a sleeve 

SJ token. Gawain accedes to her request, overthrows 
Melians, and is declared victor of the tourney. After 
t< i th« n ,;.ti-*s OS* TiiMmul U i! In-. 
iter, i'rececding on his jonrney he reaches Escava- 
loci. where the King, ignorant of his identity, rnmmits him 
to (he cue of hla iistex»a naldea of surpassing beauty. 
Gair.un is rot slow to avail himself of the opportunity, 
and makes lore to thr lady, »ho responds to bl| anV.mrr*;. 
A kti xlu who has seen Gamin before, however, reveals 
his identity, and n te town. The Mayor and 

burp.-' • d to attack the tower, and Gawain, making 

a shield of a chessboard, defends himself valiantly, aided 
by the lady, *ho hurls the chessmen, ten times larger than 
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ordinary, at the assailants. Gcigambresil, returning from 
Arth> d this juncture, And appralt rn thr 

King to respect the wife-conduct he has promised to 
Gawain. It is agreed that the battle shall be respited for 

W, during which time Gaanin shall seek the Bl> 
Lance, failing to nod it he shall return and ful 1 
pledge to Guigumbresil. G.nvnin ftOtepUJ the conditions, 
and departs on the quest* sending his attendant squires 
back to court. 

Thr story now returns to Perceval, and we are told that 
an interval of five years has elapsed, during which he lv» 
wandered in forgelfulncss of God, entering neither church 
DOT monastery. On a Go<»d Friday rimming he n 
party of knights and ladies, barefooted, returning from a 
penitent i;:! visit to a Hermit; they rebuke Perceval for 
riding aimed on so holy a day, and he explains tl 
has loit all count of time. Recalled by their words to a 
seme of duty, he follows the path to the Hrrmit'; erll, 
and makes confession to him. The Hermit is bis uncle, 
hit mother's brother, and he learns from his lips th.i 

I King is alvi an uncle, and that thr father of hoih 
still lives, and is nourished by the Grail. Perceval has 
been the cause of his mother's death, hence h« fail 
achieve the adventure of the Grail. Thr tero m 

ICaMer wrth the Hermit, and makes his communion 
devoutly. Chretien telis us no more concerning him 
Tlie story return (brand at 

at which it was left, and knowing nothing of 
such an intenrnl as supposed in thr Amuri 
Gawain meets with a maiden and wounded knight ; this 
latter warns him to retrace his steps, as this is the * bone 
de Gaavoio,* from which no man may return Gawain, 
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however, disregards his advice, and continuing hit way 
nods a lovely maiden titling beside a spring; in con- 
temptuous fashion she accur.es liiru of a design lo take 
her with him, and announces her willingness to accompany 
him if ht h her palfrey, which he will find in an 

orchard across the stream. Gawain agrees readily, bul 
is warned by all in the orchard that the lady harbours 
treacherous designs against him. Heedless of the warning 
he takes the palfrey to the maiden, who rlouts him for his 
pains, forbidding him to offer her the most trivial assist- 
ance. They ride off together, the !udy aiuion 

.ion of remaining in his company till some shame or 
disgrace befall him. Gawain accepts her mockery with 
silent courtesy. They come to the wounded knight, and 
Gawairi, by the application of a certain herb he has 

gathered ' ennscinusnr-ts. A 

hideous squire, uiuuntcd 0:1 a miserable luck, now comes 
i.d on Gawain addressing him answers with such 
discourtesy that the knight chastises him sooodrj. Mean- 
rcorests, has recognised Gawain, against 
whom he bears a grudge for a well-deserved punishment 
inflicted od b 1 1 it Arthn 1 court. By a trick he 
pos s es sion of Gawain's steed, and rides off upon it, lc 
the knight no resource but to mount the tquire'i wrc 
The lady on this redoubles her mocker). 
Gawain tclb her it is not fitting for a maiden to be so 
* raedisantc ' when she has passed the age of ten Thry 
COmo to the brink of a river, where a knight, the nephew 
of •Jreorcas, overtakes them, mounted on Gawain's steed. 
Tbc Udy draws the hero's ar.11 nm 10 caitle on the 
further side, the windows of which art* crowded with ladies, 
and rejoices in the prospect of his public discomfiture 
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Cm am. however, overthrows hU adversary, whom he 
deliver* as prisoner to the ferryman, and regain 
steed. The lady has meanwhile crossed the river, and is 
not to be seen. Gawain, at the ferryman's invitation, 
follows her, tad ipsndl the night in the house of the 
former. In tl it- morning he aika concerning the castle, 
and learn* that it is the scat of mysterious enchantment*. 
many knight* and ladies dweD there, but oil a* ait the 
coining of a knight who shall brtvik the spell rod relnixe 
them. Gawain announces hi& intention of testing the 
adventure, much to his host St dismay. They repair to- 
gether to tl*: hall, passing at the entrance a changer with 

stored booth. The hall is splendidly decorated, and 
in the midst stands a ted, the cords of which are of silver, 

iritfa bells. Gawain would scat himself upon u, but 
u warned that it El Me Lit de la Mcrvcille,' none using it 
can escape with their life. Nothing d;mnw-<l i '.:iw»in takes 
bb seat upon it, and is at once assailed by show< 
bolts and arrows from unseen VBBfttnJ Hi 
test, and : n, rahid nth hunger, is let loose upon 

him. After a fierce conflict he slays the beau 
host appc .1 him be has nothing more to fear, the 

enchantment** uf the pul. Srokcn for ever. A pro 

cession of youths and maidens enter, and had the knight 
aslordoft , GtWftin announces 

his intention of going forth to hunt in the forest n< 
tut is told that he who wins th* castle must remain tbsta 
for ever, at which li h dismayed. An I 

the mistress of the castk, sets his mind at rest, and asks 
nceming Arthur, the Quern, and 
• I King Lot. Gnvn res of he* a \ I 

that iWc will not ask hts name till seven »lays have expires). 
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the lady who brottg-'i: h&m I iftli n rtdinj m Uh 

he demands her mroc ; she it ' I'Orgucilleuse dc 
Logrcs.' He follows- her, and overthrows the knight who 
ii riding with her. She then daics him lu cross the 
Perilous I'ord, anil pluck her flowers from the further side. 
Gawain, with some difficulty, succeeds in eroding, and 
meets u knight, Guiromclans, who revcab to hiin ilic 
secret ol his lute adventures. The old queen is Arthur's 
mother, who had taken refuge there after Uthcr Pen- 
dragoo's death, accompanied by her daughter, wife to 

I-ot, who subsequently became the mother of the 
lair maid Gawain has seen. Luu b in Lova with 

Gawaxn's sister, Clarissaos, but hates Gawain, who has 
slain his kinsmen, The lady who accompanies Gawain 
bears a grud&e against liiui fin .he death of her lovci, and 
will do him a mischief if she can. Gawain revcab his 
identity, and the two agree to fight out their quarrel, seven 
days hence, in the presence of Arthur and his coon. 

then port, and Gawain returning to the lady find* 
her in a very different mood ; she apologises most numbly 
for bcr previous conduct, explaining that she had only 
intended to lest his valour, and goad him on to avenge 
bcr wrung* against Guiromelans. They now return to 
the castle, where they arc gladly welcomed, and Gawain at 
once despatches a messenger to Arthur, The messenger 
arriving finds the court plunged in grief at Gawain's sup* 

poMddm 

*e Chretien's poem breaks off ifamptfy. In the midst 

jiassagc relating how Guinevere's Ladies bear the 

sound o( lamentation in tbj hall the appearance of the 

messenger being at first taken as a confirmation of thell 

woral fears.) 
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All *rc overjoyed at the tidings of Gawain's safety, a 

thanksgiving *c-rvice is held in the Monastery of St. 

Kathcrinc, And the whole court moke ready to depart- 
On their amval the queens of the castle, beholding the 
ho*t from the further side of the river, pre filled wi:h 
dismay, but Cawain. revealing hit idctMity, i joyful rccog- 
D ensues. Only the maiden, Clarissans, is overcome 
with grief at the prospect of the corabal betvca 
brother and her lo\>.r. Gawoin crosses the river to the 
King's camp, where his news is at first received with in- 
credulity. ing him bewitched, but finally they 

believe, and King and Queen accompany him to the castle. 

On their retun DD • ! Ha prepirarine^ an* made for the 

COmbat, «ud lliese arc scarcely concluded when Cuiio- 
mcLins arrives in great state, with a host of ten thousand 
ladle*. The fight is long and fierce; but 
Gawaut- is on the point of getting the better of :t when 
Claimant, in despair, intervenes, and a respite till the 
MUROM b arranged ; if Guiruinelaus will withdraw bis 
accusation of treason against Gawoin peace may be made. 

(At this point the MSS. fail into two well-marked groups 
— Rcdittioii I., Uie longer, Redaction 11., the shuxtcr, 
version. We will take them in order.) 

I.a. : Arthur, however, touched bj his nieces grW, ttksj 
n into his own hands, and in the early morning causes 
tho marriage to be celebrated. Gawain, arriving armed 
for hi' i fid "i tli, by K . 

1 I Itarc only gjvoi liw adrculurcs bard-/, x* ihcy ire ctainirwd 
• ui UiMinooi ao lie duptm dc^uled u> the retfttlm «xii 
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has insulted him rides off, vowing he will not return 
iihui himself comes to seek him. Hearing th-. 
the court breaks up in confusion. Gawain readies the 
Gtail Castle, and beholds its uiaivclb, which, bOH 
difler from those described by Chretien, the proccttion 
including a bier, on which lies .1 dead body. A broken 
sword ;j brought, and Gawain, who lus asked concerning 
Lance and Grail, is bidden to rcsolaV-r it, which he fails 
to do; the hou trill hirn he cannot learn the srcrci till 
th:* task is achieved. Gawain falls asleep, and the n-_u 
morning wakes to find himself in a 'maraia,' his arras 
beside him, and his steed tied to a tree. He neve meets, 
..nd Bgbtl frith, x knight named Disnadarc agree- 

ing to postpone the combat tin they can 6#ht before 
-xs. Giiwain now makes his way to Escavalon. tin- 
year's grace being almost expired, explains that he has 
failed to rind the Lance, and declare* himself ready to 
fulfil his pledge to Guigambre>jl. While the details arc 
being arranged Disnadares appears, and claims his combat. 

1 i-idcd thai fight 

both his adversaries at once , but Arthur's opportune 
arrival on the scene hinders so unequal a combat : peace 

ling Arthur'* men. 

. Three texts, Ij. N. 12,57 7* Edinburgh, and the 

edition of 15,50, give some additional adventure*. Gawain 

first taceta a maidcu uu a black mule, taring BB itCTJ 

by whom he it hospitably entertained. Her horn 

befog takco from hrr be slajs the 

witli four of tail kinsmen. 

After this he enters the house of the maiden outraged by 

Gicofcas, and has to fight with her loffCT. lie abolishes 

n. ar.d then comes to the Grail 
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Cattle. After leaving the castle be mn .Loire, 

free* the lady, and wins (he sword 'as estranges rentes * 
which originally belonged to Judas Maccabaeus. Then 
follows the meeting will Disiutdarca, and tfic conclusion 
as in La. 

Redaction II. has nothing of this, but makes Gawain 
at once accede to his siatcr's uijvei, and consent lo her 
marriage with Cuiromclons, with which ihc first division of 
Waurhicr's poem ends 

Brun de #ra*/a*f.—1'he next section deals with Arthur'* 
expedition against the knight so called, who has refused 
to do homage to him. After a long siege, during which 
the city is twice almost reduced by famine, hut saved by 
the interposition of two maidens, the fortress yields to the 
King. During the siege occurs the adventure of Gawain 
with the sister of Bran del is, whose father and blotter be 
. resenting his relations irith the lady. 

Carets*— This section is practically a blogra ' 
romance, dealing with the career <A CaradiJ** sujijjowxI 
son of Carados, King of Viuinet, and Ysavc of Cannes, 
It commences wuh the marriage of the parents, and the 
deception j>rjciised on the Uidryruuin bjf the magician, 
fchautca, the favoured lover of the lady. Carados is, in 
truth, the son of the enchanter, and not of the 

i the boy knows Latin, and ' bcletnent parlcr,' he is 

1 Cf. clap. arr. This xctioo differs considciaMy in kmc-U I 
•auctina ihe ininxlrxioty itxOdrau are abridged* wn*i 
••mil lh« lOHMiatnt uvl hi« raettMg wita Gu«wr, «hi<h ii, law 
n<t, tx ttmtt y in ordn lo icrultt the tnuita'i »U<-, 

iiiicuV i i c aloae include the •Jratlt <4 tkr mrnnit^ 

eansMlasi 
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to Arthur to complete his knightly education, and in 
da* coarse receive* the order of knighthood, the occasion 
being marked by the holding of a solemn court. D 

- stranger knight amw, and proposes a 
test of the valour of the assembled knights : he will t 
a blow on condition that he may return it. None care 
to accept the challenge, and the stranger makes disporag- 
ing remarks a* to the vaunted bravery of Arthur's knight*. 
Carados upon this starts forward, and, the knight handing 
him his sword, smites off his head Nothin I uoded 

the knight picks it up, replaces it on his shoulders, and 
bidding Carados be in readiness, a year hence, to receive 
the return blow, rides off. All arc much dismayed, bu: 
the hero treats the matter very lightly, passing the year in 
the practice of warlike feats. At the appointed time the 
knight rrturns, and demands thr fulfilment of the pledge. 
Arthur in vain offers him all the treasures of his court, the 
Queen, the moat beauteous of her maidens, the stranger 
> the return Mow. Amidst universal 
lamentation Carados kneels do*n to receive, as all think, 
his death stroke, when the stranger, lightly touching him 
on the neck, bids him come aside and speak with him. 
He then reveals the fact that Carados it his son ; fa 

i insof testing his valour Highly indignant, 
Carados at once goes off to Vanr.cs, and informs the King 
o4 tl.i deceit practised upon him. By his advice the 
Quceu. hisiiKX i I up hi ;i high lone:, where, liuw- 

icr magician lover contrives to join her, and the two 
hold ht^,h revelry. Carados, meanwhile, has departed for 
England, where be falls in with Cador of Cornwall, and Ul 
. rescuing the latter from an unwelcome kner, 
AaLsr> I After a sojourn at the rnsfir pavilion 



16 THE LEGEND OF SIR IT.Rt 

of tin j hitter, who appears to be somewhat of a magician, 
the three knights set out for u tournament at A 
court, at which all distinguish UicuiveNcs greatly. 
Carados now receives a summons from his reputed 
rather, the King, who t% much |icrplexed at the conduct 
of his wife and her lover. Finally they ;ucc» 
tsJdAg the enchanter prisoner, and inflict On him a punish- 
ment rarallrl wilh the- (faerie of which the King WAS 
originally the victim. The Queen is furious, and 
beseeches her lover to devise a suitable punishment for 
her son. A I ealed in a cupboard in (he 

tower, and when Carados next visits her she sands him 
thiihrr on the pretext of fetching a comb, or a mirror, 
when the serpent twine* itself round his aim. and can by 
no means be removed. Carados Hies from court, and 
takrs refuj;r in :hi* wood?. After upwards of two yiurs' 
totiuie, in the couiac of which be is reduced to a skeleton, 
Cador of Cornwall discovers his retreat; and by the 
courage and self-devotion of his sister, Guimier, he ri 
released from the serpent. One arm is henceforth 
larger than the other, whence his name of • Carados 
Bticbras. 1 Carados weds Guimicr, and some texts ; 
long account of their coronation We the 1 bMH 
second meeting with Aalardin du Lsi jical 

means the wound received by Guimier in frfttJlf, 
from the serpent U healed. Next lollowb the Lai 4u CVr, 
a chastity test, devoted lo the glorification of Gui 
All this wss certainly an independent compilation, and has 
noconnec' the/ton tOlfca 

compilation eiitailir; .corrosion of the chronology, 

itory now returns to the adventures announc 
11 1 messenger, and we learn that GfinVt has, f« 
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three years, been a prisoner in the Chaste! OtkucUous. 
Arthur, and a chosen band of knights, set forth to rescue 

W»y llicy I le of Bramlelis, 

; a wain relates hi* advent, kidy of Lys, tn 

terms which, as a rule, do not at alt agree with the previous 
Account ol :'it between Gawain 

and Bmixklrs take* place, only stopped by the courageous 
intervention of Gawain's niiitfriM, who throws herself nnd 
her child between them. Peace is made, and Brandclis 
accompanies Arthur to the Chaste! OrgueMous. After a 
succeaskin of jousts the owner of the castle, the 
Rufn Bmdoier^ yields himself prisoner to Arthur, and all 
return to the castle of Bmndclit, where they find that 
Gawain's boo Eu BoJcd. Leaving the search for the 

child to his uncles, Gawain and the mother return to 
court, await Arthur at a certain fcr) 

pUec. All betake ihcmsclvcs thither. One evan 
stranger k: past the tents, the (Jueen sends Kay 

to bid Mi n return ind speak with her, whi< fa the lei 
refuses to do, pleading an urgent quest, Gawain then 
follows, and accost* him courteously. On the promise of 
**(*- conduct, the stranger turns bad; with him, bufl 
scarcely have tlicy approached the tents, when b<_ 
mortally wounded !>>• a dart cast by an unseen hand. 
He bid* Gawain don his armour, .ir.d mount his steed, 
which will carry him to ii d goal. Furious at the 

shamr thus pat upon him, Qnrain <1<ks as requested, and 
after an ad »t a myslcnoun chapel, where a Had 

Hand extinguishes the light, the nasi night at a 

castle built on a causeway running out into the sea. At 
first he is gladly welcomed, as one expected, but 
ihey ice his face the folk disperse in dismay. Gml 
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left alone in a hall, wherein, on a richly draped bier, there 
lies a dead knight. A procession enters, and sings tbe 
vigils of the dead Gawain is again left alone, and 
now he sees a Lance, (Wed in a socket, which bleeds coo- 
jsly into a silver cup. Tbe Kin- enters. Ri©eLs him 
kindly, and bid* him sit beside him at meat, when tliry 
arc served by the Grail, without cither sergeant or seneschal. 
After meal the King takes a broken sword, one half of 
which Uy on the bier, and bidt> Gawain roolder it. This 
he (ails to do, and the King teib him the quest on which 
he came thither cannot be achieved by him. He bids hirn 
ask what he will concerning the marvels he baa seen, and 
Gawain asks of the Lance, Sword, and Dead Knight, bur 
DQl of the Grail. 

Tbe Lance is that of Longiniu with which he pierced 
the side of Christ, a* He hung on the Cross- Sword and 
bier are connected with tbe curie of Lcigrvs. Tbe King 
begin*, weeping, to relate the tale, when Gawain falls 
Cast asleep, and wakes in the morning to find himself 
on the seashore, his horse lied to a rock beBtfc h m. As 
he rides through the Und he finds it clothed in verdure, 
and all the folk Km mmtt hle» and curt* him, for by 
asking of the Lance he has in part restored their prosixT- 
sty, but by his silence concerning the Grail be has (ailed 
to completely remove the evi < 

re some MSS. insert the history of Joseph of 
Aritr.alhea, and the Grail, an obvious interpolation, for if 
Ciog bad rcaUy exptiined everything the object of 
Gowain's visit to the castle would hare been fully achieved.) 
we are tcid that Gawain wanders long l>etotc 
returning to Britain, Ivcnturc* ore not recounted 

in detail, the story now dealing with tbo*e of his sou. 
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A* we have learnt the lad was stolen whrn qi 
chilli, alxiut five years old, and his early adventures arc 
o« related. Wc only hear ihot he was found hy a maiden 
wl*o rnao> him of her household. Hi* admission to 
knighthood, etc*, is dasm md wc hear of his first 

warlike encounter, in whirh he is victorious; of his 
y and gold; tad Anally, in detail, 
of hi* keeping a ford, and righting, unknown to himself, 
with his own fetter. A recognition follows, and Gawain 
■ in return to court where they are joyfully 
received. On the night of their arrival a swan, appears, 
drawing a beat, in which is the body of a <].<•! knight, 

unitlrn through with l I , the fragment of whirh i; Mill 

in the wound. With the body is a letter, uyfakf that ba 
wbocan remove the lance must undertake to avenge the 

<1 as was < inn In | 

rahies (both names are used), in the meadow. As 

thr k.night in question has lone; been absent from court no 

one understands the .illusion, The dead body is placed 

in a marble sarcophagus, and kit in the palace hall, in 

Of ill coolers, Dot no DOC withdraws n 

Carahics has. En truth, been the victim of a very 
unpleasant adventure. Coming one day to an apparently 
deserted * ud pcnctrainl into in urrlurd, where 

nd a wounded knight, who greatly resented 
hi* intrusion. He was forced to light with a dwarf knight, 
no l>igj£ci o n key on a greyhound/ by whoa hi 

was overthrown. He is given his chuice, either of be- 
coming a wearer for the benefit of thr lord of the castle, 
returning in a year's lime to fight once more with the 
dwarf, or losing nil head at one v. Ho choosoe the second, 
and mi his departure, is shamefully mucked hy tr 
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of whom the fcforetime deserted castle is now full. On 
returning to court lie is naturally very much incensed at 
the partial betrayal ol his secret, and txnng alone with the 
oVad bl :ly. Extendi hi* hand threatrningiy tnw.i- 
when, to his surprise, he find) the fragment of the hu 

jsjj. Vowing rM ••▼ill nut avenge the slain knight, he 
fixes the- blade in .1 oev li.if:, gnd ; xsg his 

spears. Perceiving hi* moodiness, Kay maJklouarj 
wade* Arthur to demand the reason of hi* nephfif 
humour, and Gi I forced to recount the StOlj I 

assembled court, after which he declare* he will no longer 
remain among them, and takes hit d> paxtUfi At thi* 
year s end he returns to the orchard, where this live be 
has better fortune, slaying both th« dwarf and his lord, 
who would arrnge him. Souccry is the latter dead when 
a maiden appears upon the scene, and asks whence 
Gorahjcs brought the spear he baa used: lis that with 
htf Wtt iftMj now his stayer has 
been VDitt 3, and by the same weapon. 

iwitting, Garahies hu. in truth, fulfilled the task of 
avenges. He accompanies the maiden to a castle, where 
he spends the night, and wale rtbjura 

court, in the rcry boat, driwn by the swan, in 
dead knight came 10 Glomorgau. 11m maiden «.» plains 
that the slain man was King ' rnngemuer, BM 
,.!i Braogrsvu-t: be rrignel 
here no mortal nun dwells. Of the drcumstanco of 
hit dean nothing is told 

The story now returns to PcmrvaJ, 1 takirj; tip 
adventurer at the point of his departure (rum tin. llermiL 



ig * r«w luMtofiatiukmlua. 



u AUCH1RR DB DBNAJN 









Here the majority of MSS. (three alone ftxcoptod), 

liow Ur. meets ■ huntsman, who reproaches Um with lus 
failure at the Crjul Castle. He next comer, to a castle, a: 
the door of which hang* a how Sounding it defiantly, 
tlie lord of tlic castle appears ready for battle. Perceval 
defeats him and sends him to Arthur. He next comes to 
a river, beyond which lies the Fishi-r King's curie. In i 
d palace lie finds a maiden, who offering to take him 
across the river, attempts to drown him. Crossing in the 
ferry he forsakes the direct road, and pacfcsS a castle, in 
the hail of *hk li he finds a chessboard. The men play of 
<»wn accord, and Perceval, being bsatSB, is about to 
throw tbei I IfltO I I tOOSt, when | lovely maiden rises 
from the water and stays his hand. Perceval, enamoured 
of her beauty, prays her favours, which she will grant in 
for the head of the white Stag which he will find in 
the park near by. In order to aid him in the chase, the 
lady lends him her brachct. PeTcevnl has no difficulty in 
finding and kilhog the stag, but the dog being stolen by a 
'poeelc dc raaluire, 1 he is forced to fight with a knight in a 
tomh i w'.l n run it to him. In the mulst of the 

fight a second knight comes up, and taking both stag's 
head and brachet, rides off with them Perceval, having 
§M ll of the knight of live tomb, folio* s, but 

cannot overtake him.. 1 

Here three MSS., B. N. 1453, Edinburgh, and Mon-;, 
and the edition of i$jo. add a small group of adventures. 



1 B» N. J3.S7G, KtlinUirch, and Mcea. 

* TV»c uc iwo dbtiact coocJastoos to this adventure. In one the 
k&ifik diwppcan into the tvtiil* and PtKcr«l •<• ■- DO mOfS uf him ; 
in the uchn, Pr?e*wl Itdkm*. fimJi ji dwelling ikhly fjnitcd and 
1 ami kunt rii( nun**, Segst 
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Pcrccial meets a *%cnc©r,' who lodges him that ui^ht, but 
knows nothing concernmg the Grail Castle. The next 
maming hr meets a valet, panned by n knight, whnslass 
him before Perceval's eyes. Refusing to explain the 
reason of his conduct, Perceval fights with, and slays him. 
That night he lodges with a hcu i li i id tha fblli 
moming meets the brother of the Red Knight, whom he 
slow at his first arrival at court. They part Amicably, the 
uld man telling Peicer-.il Ik ll hi t lie ncaghbouihood of the 
Fisher King's castle It was, m Tact, his daughter who hod 
robbed htm of the brachet. Perceval misses the road to 
the castle, and the version falls into Line with the other 
tests. 

The hero now comes to a cattle, where he first slays a 
In mi, and then fighta with, and overcomes, the owner, 
Abrioris dc Brunei Moos, whom be sends captive to 
Arthur. He nest slays a giant, giving his castle to a 
maiden who has been long imprisoned therein. After 
this, he fights with the White Knight ol the Ford Amorous, 
and subsequently with Gawai'n's son, whn on h-amtng who 
Perceval is yields to him, giving his own name as Cuinglain. 
After parting from Guinglain, Perceval comes to Bkuire- 
flor receives him gladly. She would 
fain bo wedded by him at once, but Perceval explains 
he has too much on hand to remain more than three daj 
at the capitation of which time he departs, to the 
grief of the maiden and her barons. KKfarsg on a loneJ] 

I Perceval meets a knight accompanied by a B 
of incredible ugliness; and, unable to conceal his ami 
roent, is obliged to fight with the knight, whom he 
coistfuers and scuds to Arthur. The two rczuain at court, 
and the lady was the most lovely maiden in the world. 
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Perceval no* finds himself to his surprise 41 his mother's 
'manoir, where he is warmly welcomed by his sister (of 
whom Chretien knows nothing). The two visit a hermit 
Mick, hen mM lu be brother lo die fothct, not to the 
mother. Perceval confesses, and recounts his adventures, 
the summary o( which does not agree with the text He 
spends One more night iu his old home, and then, to hi» 
sister's great grief, leave* her. He comes to a fair castle, 
peopled hy none hut maidens, of the MM age and mr.l ; 
'tis the ' Maidens' Castle,' for they alone built it, no mason 
laid hand to it. Perceval is well entertained, and goes to 
sleep in a richly appointed bed, but on waking rind* him* 
•elf under on oak tiec, in a meadow, with no sign of 
lion near. He then comes to a valley, where he 
6nds the knight who has carried off stig's head and 
brachct, and after a sharp conflict, regains both. The 
knight's name is Garsalai, and he is half-brother to the 
knight of the tomb. Leaving him to find his way to 
Arthur's court, PcrccvaJ rides on, and meets first a white 
mule, and then a maiden pursuing it The two ride 
together for some time till it grows very dark, and the 
maiden disappears. A greet light is seen in the distance, 
MJowfil by a heavy storm. Perceval spends the night in 
the forest, and the neat moo&fig again meets the lady of 
the mule, who explains that she had left him for fc&r of 
her lover, ntio had made her promise tri ride with no other 
kaifiht. The l:$ht Perceval had seen came from the 
Crail, the Fisher King was in the forest, he carries it witli 
him wherever he goes, as the sight of it preserves from 
mortal sin. She may tell him no more concerning Grail 
or I-aarc, but le:Hl* bin DCS mule ud ring, by means of 
which he may saicly reach the Orail Castle- With 
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aid Perceval crosses the bridge of glass, and inccti on the 
other s.de a knight, Briols de la Forest orsee, who per- 
suades him to attempt the crossing of the Bridge Perilous, 
and attend, if successful, the tourney at Chaste! Orgucllous. 
Perceval achieves the feat, thus proving himself the beat 
knjght in the world, and prOTBS thr victor at thr 
He now continues hia interrupted quest, but meeting the 
lady of the mule, she, learning that he has not already 
viiiL. ;1 iln OnU Castle, demands luck tuulc and ring. 
Previous to meeting the lady, Pcrceral has a brief en 
CO UUf wiihn treacherous knight, who, hy x tv.u\ impriioni 
him in a tomb, but failing to make either mule or charger 
move for him, releases him, bidding him go to Moat 
Dolorous, and KM the fulVBUlUie of thr plBtf 
left without guidance, ia now in despair, but a roke from 
a tree bids him put down the brachct, and follow where 
it shnll lead. Hr due* (his And speedily arrives at the 
castle of the chessboard, where he presents the stag's 
head to thr lady, who acquits herself faithfalry of her 
promise tomtfdl lim. 

On leaving her the neat morning. Perceval fails to keep 
the dlrcrt road, and present!} ipoal | knight hang, 

ing by his feet from a tree. He is BagOnedee, Hid 
been thus maltreated by Kay and his comrades, who 
were returning from Mont Dolorous. They part the next 
ng, and wc bear how Bsgomcdcs betook himself to 
court, accused Kay, and fought an undecided conflict with 
him. The knights now agree to seek Perceval, and 
set out, headed by C swain. The story follows the 
ventures of this latter, llr Ant me**M n lovely msiden, 

• brother, a dwarf, i* guardian of a au 
which none can carry if their 'amie' be not faith' i 
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Lbcm. The Udy hu long bred Gawain, whom she has 
never seen, and is overjoyed at learning his name. lit 
xcc ompanies her And her brother 10 their home, and 
subsequently goes, incognito, to a tourney, to which 
Idicr, As Nut, uudolM to teat the shield, has challenged 
LUff. Gawnin wins the prise of tin tourney, bein,; ibe 
only kojghl who can carry the shield through two suc- 
cessive jousts. He spends another night at the castle, and 
then leaves, til the great regrrr of hrothrr and sister. He 
next mo-** « pensive knight, whose love has been carried 
orT, and rescues her. After this he falls in with his son, 
GuingUin, who is seeking him i.m In lull m" Arthur, against 
whom Kinds Cartas, of Reccsac, and bil brother Claudas 
de la Desertc are waging war. Gawain returns to court, 
and assist Arthur to bring the campaign to a successful 
conclusion. 

Tnc story now returns to lvrc-rt.il, who, after porting 
from Bagomcdcs, finds a child on a lice, who counsels 
him to go to Mont Dolorous, but will tell him nothing 
more. Perceval follows his advice, and idifalVI the 
adventure, fastening his steed to the pillar, a feat in which 
none but the roost valiant knights can succeed. He 
meets a maiden, who recounts to him the history of the 
pillar. It was founded hy Merlin, whose daughter she is. 
Leaving nor, Pcrcaval we* a tree covered with fairy light;, 
comes to the chapel uf the Blaci Hand, aud I 
the Grail Castle, where the King receives him joyfully. 
The Gail procession passes before him, and he is bidden 
to essay tbc rcsoldering of the broken sword (of which there 
was no word in Chretien). He does this with only partial 
success, a small crack being left. The Kinp, homer, 
after having told him he has do: yet done auibcicnt to 
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achieve the quest, embraces him, and hails him as lord of 
his house. 1 



Here Wauchier ends. It will be noted that his Grail 
scene is no real conclusion to that of Chretien, there being 
no mention of the question, on which originally such stress 
was laid, nor of the Fisher King's lather. 

1 Berne 113 adds a conclusion, in which, after Perceval has said 
he was born at Sinadon, and is son to Alain li Grot, the Grail king 
tells him he is his grandfather. This appears to be borrowed from 
Borron, and inasmuch as Wauchier has given no previous sign of being 
familiar with this version of the Grail story, I cannot consider the 
passage as due to him. 



CHAPTER I 



THIC TEXT* 






x muring into a critical investigation^ thr TVrewal 
legend wc must, as an indispensable preliminary, acquaint 
ourselves with the texts in which that legend is enshrined. 
'•'■ > i H i,4wc approach each branch of our subject, ask 
id what form that branch has come down to us i wit 
it be in prose or verse; whether solidified, as it were, by 
the agency of print, into editions more ur leas critical, or 
Li I :n the uncertain r.tagc of individual MSS. not yet col- 
lated and compared. In either case it must be our task 
to examine, if it be possible, every cvlant version of our 
story, and with the results thus Rained before us to draw 
oar conclusions from their collective testimony. 

That at the head of such an investigation wc must place 
the Ptrmal % or Ow/r dtl Oraa/ t of Chretien dc Troyc*. 
is obvious. Whatever may be our Individual opinion as 
to the merits of the poet, or the literary position to W 
assigned to hir.>, the work bearing hie name it at once the 
most imposing monument of the cycle, and a romance the 
gOtcsia «Dd development of which it becomes increasingly 
necessary to ascertain. 

The teats in which the /VrirrW has Iicen transmitted to 
os number in all twenty-one ; they consist of sixteen MSS., 
one printed edition (the prove of 1530). and four trantta- 

thc German text of Wissc and Colin, the Scaodi* 

n 
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navian abridgment, the version contained in the Dutch 
Lanttfor % and two Flemish fragment*. 1 

The MSS. arc distributed as follows : nine arc in France, 
of which seven are in the Bibliotheque Nationalc in Paris; 
one in the library of the- 

and one at Clermont-Ferrand; two arc in the University 
iry at Berne ; one in the Riccardiana Library at 
Florence: ; one ac Mrmx : and thrrt: in Grail Britain, one 
hcinx in the British Museum, one in the Heralds' College, 
and one in the Advocate*' Library, Edinburgh. 

The following is a detailed description of these lexis;— 

Paris is,5j6. Early thirteenth cesitory, a6t folios of 
three column*, each containing 40 to 4a line*. Thw IIS i ; 
complete, and, moreover, is the only one which contains, 
the continuation by Gerbcrt J tn its perfect form I 
i$ivo~ju)). ihc test it represents is an exceedingly good 
one. clear, coherent, and practically free from later ir.tct- 

1 A» chcrc xrc two MSS- of the Gctmso limitation, u4 four of the 
Inri—llc, ihc numbes of the Mining MS. vcnfco* nf the /YnvtM/ It 
rrally l«mty-twn. 

UMd by Bowl is hit 7>//*r d'Art' 
G*uUim 4* Frv , 1635.1 unit hoe contained ihc CcrUrt 

Kction. Borcl MQ has it «■ complete, u 

Miaesaier only u*ui» him*c\( \a the ctirdtMlinc lincv ami ' 

red 60,000 verses, a length only attained by i?,$,:6. to iac 
lime line It wm not ihii M . Acq. 6614 1 

1 U line ' y»*' u ebb «v«m* tir* ' (Wi><], tie ooocii/iofi line of > 
puu«? I in the £*oup representee 1 by w,$77* Bnfcl u*e-i 

tWc MS. very u«ly, uVofh lie uccauuaafly xaUiead t'ie atal 
»« x MS. of iW hiarcr rHtcii-n, fnr he gives Gawaiali «H 
hratinj of hts filer's tntrriage to Gtkomriam, 

it fr«m& k*Ut € ri crmtf Itl. ' 
[l contained th( f'an*/w wrtinn, ik kcik/ioteathr foul iinncrv 




THE TEXTS 



*9 






poLitians: the fifteen lines relating the breaking of the 
Grail sword in the right with 1'Orgillo* is the only passage 
of the kind I have detected Use tfaaossier section shows 
some slight variations from the usual text, clearly due to 
tbc desire of the copyist to harmonise the incidents affected 
'he version of Gcihert- Thus the smith whom PeffCCnl 
visits on his way to defend BUncheflor from Andes is not 
Trebuchet bui hJj MW, who recognises Perceval's sword as 
having been reforged by his father. Again, both the fiend 
who masquerades as Blanchcflor and that lady herself 
arc made to refer to the fact that she is Perceval's wife, 
and not merely his 'arnic' as in the usual version. These 
arc precisely the points in which a careful copyist, having 
Herbert's work l*rfore him, might he expected to modify 
his text No other MS. has a trace of such readings. 
Tfefts text omits the incident of the huntsman who up- 
braids Perceval for his failure to ask the Gnu I question. 

Paris 17.577. Avery well written and finely-illuminated 
fourteenth century text, consisting of 97s folios, with two 
columns nf 45 lines to the page There are two lac 
ooe between folios 194-51 recounting the arrival at court 
of Bagomedcs, and his right with Kcoc ; the other on folio 
j i -\ l«twcen Perceval's leaving the mysterious chapel and 
meeting the maiden who directs him to the Grail Castle. 

1 if thr irrrlry in hr imrrr whrrr ihr qiirm || imphmnnl. Thrre xte 

taves Mltcn ' .ruldi*, C»**»m'i 

)'»• Grail Curlr I ihcl>c*4 Knight in the Km', ir< ; 

r«<cT»r. fight wfeb the Bl«k Hand, *!l Indicative of tbc ecsaptcct- 

ntm of th« vmira. According to B&rcl, It belonged 10 M. <k Maaiuu, 
CotacUloi of TcuIobic, and I Btt * l«al SppBianUy 4M Btng 

frr*n my wv m» pmeu, it would be most lnt<reuing to know il it 
c*nool U traced. 
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Trie characteristic feature ol this MS. is the presence of 
a group of Gawain adventures, relating the adueveBKflt 
of the Mont EscUirc quest, and the winning of tLc sword 
'as estranges renge»* (folios 63^81), only found in ooc 
other MS., and in the prose of 153c 1 In com moo with 
other MSS. of the same group, 1 1,577 has retained some 
m?i resting references to the original •come' of which the 
tales formed jiart. At the same time the text represented 
is clearly later than that of 13,576 j it contains the Joseph 
ol Arimachea interpolation in the second Gawair-Orail 
visit, and also gives another ending to Perceval's fight with 
the Knight of the Tomb. Here he follows his flyi-g foe 
into his dwelling, the decorations of which are fully de- 
scribed* and asks his name, which he is told is Saigreraor 1 
Wh«n Perceval tells the story of the fight, which be docs 
twice, once to (kinalas, and again to the lady of the diesv 
board, he docs so in each instance in accordance with the 
usual version. Thus the above is clearly an addition Of 
its group, 1 a-,577 is the best representative. 

Paws 142*)- Thirteenth century, consisting of 380 folios, 
two columns of 30 lines to the page. This MS is imperfcet 
at beginning and end. The entire front page is missing, save 
fifteen lines of column I, of which rive only arc complete. 
The writing of the first page > differ from that of 

the body of the MS The pocra commences with line 1329 
of Potvin's edition, and concludes with line 45.234 ; there 
is also a laruna between fnlirw 10-1 1, and another between 
319-20. As a whole this MS. ejves the same text as 1**577 

1 Thrsc udtcfitares ocou after G*aaU'» Afta widi Gcwomelans. 
and la ih* secttoa reeoentinc hii 6m visit to the Grail Cuclr. ttcuMn 
to ibt lc«gc« redaeueo. Cf. pp. 13-14 
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I ing, of course, the Gawtun adventures), but calls the 
Knight of the Tomb Seguin, instead of Saigrcmor. At the 
commencement of the Chastcl Orguclious adventure, how- 
ever, the text reverts to the version of 12.576, here very 
! from 12,577 This it not a very good test, being 
carelessly written, lines frequently omitted, and words mis- 
read. These three MSB, ail Follow the longer redaction, 
and give two Gawain-Crail visit*. 1 

Park 1453. Fourteenth century, numbering aSS folios 
of two columns, 36 to 37 lines to column. TfaSl US. is de- 
fective at beginning and end, commencing with line 17 
of Potvin's edition, and ending irftb tlM 45.1-83; with 
these exceptions it is complete, showing no Ucuna?. THl 
text follows the shorter redaction, and omits, as a rule, the 
references to source. A peculiarity of the MS., which 1 
have found nowhere else, is that it names Perceval from 
the time of his first visit to Arthur's court ; whereas, as a 
rule, his name is not given till after he has left the Grail 
C**tle. After folio 137 we find a group of Perttml adven- 
tures, only found in two other MSS., and in the prose of 
1530 (Potvin, 22,88$-23,a7o). 3 These adventures, which 
ways very briefly told, have little interest, and I am 
inclined to look upon them as mn interpolation; it 1; 
worthy of note that when Perceval visit* his hermit uncle, 
and relates lib exporfttce* &*! rt m *"> **>* 

alluded to. This text agrees most closely with the Mons 
MS., hut is a better version ; it is vr\\ written, excepting 
towards the end, where it becomes careless. 

1 TO* Es Ac MS. <1 ,'j fif-ni whith Abbe DtltfM 

quote* tf* refereaee to K«*omr\ JEt&ii Alrfrrtywj imr Ur fttnUi, 
%*t ». p. nx ■ QL pp. SI-**, 
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US 794. This test forms port of the Codex generally 
referred to as the 'C&ngc' MS., of which it occupies the 
last 73 folios. 1 The writing 18 of the thirteenth century, 
and there are three 01 luffing of 44 lines to the; page* It is 
incomplete, breaking off a! line 33,696 of Fotviri '» edition : 
let Ptrctvax dtscwforU. After line io,6ot (Pot v. 
inserted the rubric Sxpfyeyt Ptrtevax k r*V/, thus distin- 
..iii-hing Cbre'ticn's poem from the continuation. T1 1. 
MS. gives the shortened redaction, omitting the first 
Gawain-Grail visit, and abridging sensibly throughout. 
That arc two small lacuna: on foho« 383 and 4»«- 1 !l 
account of Josrph of Arimathea is interpolated in the 
Cawain-Ctdil quest. The special peculiarities of this MS. 
are the insertion of a passage cf seventeen lines in Perceval's 
intrrvirw with the knights, when the leader of th:: party 
asks the boy's name (fclio 362), and the agreement of the 
two accounts of G&woin's adventure with the sister ol* 
BrandeJis. As a rule, they .; fj different versions 

of the story. This text b, on the whole, a good one, and 
appears to represent a position midway between that of 
M,|76 and iJ.577- 

Paris 1450. A thirteenth century text, occupying 30 
follOl of a miscellaneous collection of romances. It is 
very clofcly written in thicc columns of 60 lines to the 
page. It is not always easy to decipher, and the copyist 
bccui.- ly to ba»e nmundcisluod li Is teat It is 

incomplete, beginning with line rj83, and ending w-.ih 
1.503 It pn» Bta, however, features of great interest, 
giving a unique version of Gawain a confession previous to 
his combat with GuiromeUns, and the gnef or his I 

1 Folios 3C1 433. ■»! 43j, aigirea is Wuts« ituiy 
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Clnrissani Both passages are of great length, and most 
characteristic iu style. I believe thai this MS., faith rto 
practically neglected, will prove to be of great value Cor 
the rrconsrruc:ion of this section of the? poem. 

Paris, Nouvelle Acquisition, 6614. Thirteenth cen- 
tury, 16; folio*, three columns of 40 to 49 linca to the 
column. The MS. Is very fragmentary, only commenc- 
ing in the middle of (Swain's adventure with the sister of 
the King of Escavalon, line 7209 of Potvin's edition. The 
whole of Mantssicr ts missing, and there .ire besides OtlM 1 
lacuna. Thus there is a folio missing between 13 and 14. 
two folios between So and Si, and a very extensive lacuna 

;7, covering all between the Utter purl of the ;u! ven- 
ture of the Dead Knight in the boat, and Perceval's 
departore from BUncheflor, a loss of over 8000 lines. 
But the MS. when complete nut have been a duplicate 
of ",576, and, happily, it bat preserved the Gerbert 
section 1! mmI intact. There is nothing missing 10 Uie 
- nd j( the Lmitt Tristram, but the concluding passage of 
this, and the opening of Perceval'* adventure with GonM 
mans and his stir.* (i fuliu only), have been lost. The 
adventure at the castle of Lcander is imperfect, and the 
MS. ends in the middle of Ga wain's parting from the 
maiden of the tent, folio 204 of 12,576. We have thus 
a second text for by far the greater part of this most 
interesting section. Trie two agree very eloiely, the hand 

n> is of the same period, hut the dialect differs, 12,576 
LMOtty employs the forms •chi,' 'chite,' while f'614 
uses the ordinary 'cl' The Oat, imperfect us it is, is a 
vahiahlc addition to our list of /VnvrW MSS. 1 

kaic iKttt lUU^tuukUU ? uvciKiukcd. ll «*» 
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Moirw.i.UKK, 'Ecole de Medectne,' 349. Thk 
is of ihc thirtctmh-fouitcuitti oe&tUIIU (probably end uf 
thirteenth). It is complete, reckoning 295 folios, in two 
columns each of 40 lini\s. Ir IDJillWlllH the longer redac- 
tion, but the concluding passage of section la. is g.vcn 
in a ttty compretted and confused manner, and can 
• nilv l>c understood by reference to 18,5761 of arfncli it 
is an incorrect and elliptic version. As a whole, tWl MS. 
agr*« closely fffetl Pavh, 1429, but in the adventure of 
the knight in the tomb it gives the name a* Saigrcmor, 
thus agreeing with 1^,57 7- This text has two ptctjdo- 



purchAicd in 1*05, aad M. Ciaaton PnrM contributed & tote to the 
A'mmkm, in which be nude public thg fact thai it w»r th< 'cwio' of 
11, J76. j.ml contained the 'Gabon* ' MCtiont bol do on spp 
have derated further mention 10 it. I owe my knowledge cat 111 

-, ■; Mryrr. whu dr»w my itt*ntwm In Baal B 
A'mwim. I would here inxke ■ iligbl correction in that note : ikeet 
are not three quire* mining, a* there stated, bat only a little ewet :wo, 
18 folio* inatcad of 14. The crtot i» due to \l< fact thai ^uii 

wrongly numbcicd. and In different, figures 10 those I eon* 

inj fcack fiom vi Of >B. '■*''' BSUDbtSI arr quit* right, and cnm-jmwl 
exa-rtly with >?,$7t>- Were three qnirea lacking the MS mint tare 
contained more than (ha ordinary '(jurtirn ' l«xt, y*t not enough for 
cither the B!htaJr<in* vt the £/<*fc*V*it. The (raymenUr) wjodiliuo. 

of the text U evidently due to its baring tccn rescued from die Wads 

«.f HmflTTi wliu wci<- CBttftDg >1 Bp for u* ; wrrial foHOa aaw tot the 
outrr column, and lowci ro&rjpn, ind dipt na<« teen reeoreted wd 
patted in a! the bapramag aiw *nd c( in* votumr. Thou at laa and 
are not eorteeUy placed, tbeowx^r.aeoaienUy.BOtteingvcsybrniUar 
wiifc the teat; tkaatoSirngUly placed at the cad, a* it w a facaae&l 
of Ma&eaaier; bat 100, 170, at*) 171 arc all wroag, tbe twu rtral tarlocg 
to r'ercewl** tfm witit la ttaurrpaarr, and should be tarned erer, an*l 
tbtir rxnitioo vfeh regard to etek other reversed. 171 ir a pa»t 
interne* with ta* knight* in Ue fowat, aod Wlneigf 10 qarte I be 
nt ginning of tire poem 
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historic allusions, of interest in classifying the versions — 
i peifciHg of the helmet of Guiromdans, folio 65 PA, 
it uys (he precious stones 

* valoivnl puillc 6 U reaume 
<iui auutenir soulcit Guillaume.' 

Again in recording the details or the knighting of 

Cirarins, wn are tntd of his. mantle 

: .lit..:. 1 tUlles marliaus 
1c iui ()uc ii fu 00C04 
si «n fust il mult he nntv 1 

Thi$ text, though not Lad in itself, ia very catclcsaly copied. 

Clmkont-Ferkakd *48. A thirteenth century MS., 
only representing Chretien's part of the poem, and that 
not cosnplrtiNy, the concluding line hcing 10,579. I 
sraat! octavo of 15a folios, with one column of 30 lines 
to the page. It ia clearly written, and there arc no 
lacuna:, though the 01 1 aafonaUy omitted words 

and phrases. The pocaliflrity of this MS. is the form of 
th« proper names, Artus being written Hcrthus l through- 
out, arid (Viuvain, where given in full (it is generally 
written C), Gagain and Gaugain. 

Thta complete the lilt of Peroral MSS. in Vm 
the two Swiss texts arc Bane 113 and 554. 

Berni 113.' A thirtc itui> text, occupying 28 

folios of a miscellaneous collection. It Ii written in a 
email clear hand, having three columns to the pag«*, 
57 to 60 lines to the column. This is a very tnteratittj 

1 M. Patf Mcya Infotms me tlat tlm fir it i» Flemuh form. 
• Cf. Riichu • Ur»*r cin unUiuuiniec Penliml Ii Gall i 

'Hi 
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version, the copyist, apparently, had only a portion of 
Wauchicr's continuation before him, and hai ei*ayed, by 
metnft of a somewhat vague mliuductioii. and a OOndl 
based upon Borron's work, to give to his cop? the appear- 
of a complete and Independent poem. It begins 
with tlit: Armas/ section (Potvin, 21,917),* giving the 
adventure of the reproachful huntsman, which is omitted 
''>' ' '.S7 e . Edinburgh, and Mons, but ocrtirs in all the other 
versions. It extends to the end of Wauchicr, and after 
re-eotdering the sword Perceval ask* concerning the Grail 
yW <m en serf. The King hails him Ifl his heir, Bfld 
his parentage— he was born at Sinadon, and is son to Alain 
1i Grot. The King 1 says he it his grandfather, Alain was 
his son, his mother was the listd of Joseph of Aiimathe 
The King dies after three days, and Perceval succeeds him 
as ruler of three kingdoms. 

Apart from this conclusion the text shows few variants: 
the most noticeable it in the account of the tourney at 
Chattel Orguellous, where it follows, with some compres- 
sion, the text of 12,576, which here offers a remarkably 
good and spirited version. Tbo voice which direct* 
Perceval to follow the Urachet to the castle of the 
Chessboard is rather incongruously said to be that of 
J kavt arrMan^ii grant. There is a coosiderable lacuna 
between folios 1 12-1 13, extending from the comix* : 



1 Tbf Ul# M r.x«ton Pari* «u of npinimi itia- Wao.-Mrt't pnrm 
began with thu linr, a,, nhti wctioo ww tb« wort ol an 

unknown pwodo -Wnuchic. Wc ihall find, aoweiri, that hakh ntt? 
iu the ume aathorlty as smikc, and 1 think the whole b I? il« 
U11J. Uu Lite wwk mutt \k coitMiJercd uthci u a cwnpiUiiuii Uom 
already r titling Uoriet iran u an Uidrpcadeoi eo •■ 

' llrre ia« Plata Kitig appears to be : ' a-*es> £». 
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Bo^omcdes and Kc\ to t-'crccvnls moctinR with the 
lady on Mont Dolorous. The that of 794, 

seems to represent an intermediate version. 1 

Iteutt 554. This text represents Chretien's poem only, 
which It givf* to the end (lino 10*601, Potvin) adding 

it ,'r romans dc /:/-.<:■<:.'. thus Corresponding with 
794. It occupies 75 folios of an octavo MS., containing 
: iber of episodic rom:.n.-.*s- Th.-n an -wo columns 
to the page, 30 lines to the column. The writing is clear, 
bet apparently ;omcwhat later thAn that of 113. There 
ore nuny omissions and corruptions In tb M 
gives the impression of being; a bad copy of a good 
original. It possesses no special v.uiantv 

Ft-ORusrcK, Riccaroiasa, 2943. A thirteenth century 
text, tmall octavo, ia6 folios, uith one column of 30 to 31 
to the page. This only represents Chretien's poem, 
which it ^ives, with numerous small lacuna?, to line 9977. 
Folios iot-112, inclusive, are in an earlier writing, and 
rnuigemcnt of ico vo. it is clear that the rest of 
the MS. was written with lbs rittn of supplying the lost 
portions of th KCOnd scribe avideot!| 

had no knowledge of the poem, for he misread, 
wrongly divides, words, often making absolute nonsense of 
his trit. Hk has been corrected on the margin, in parts, 
by another and later hand. 1 

' Thii MS. also wmisins * frsgmrnt of th* Hw fcM—l 

• This n 1 my iMMWtlBI collection, containing among oihti 
poemi low C*rt»AW d /'£>/*. the J/«/r jo»u /foW, *nd tbc AAV 

* Tbr MS. » t*ulacicJ uikWx li* liilc ol * Rvauin dc b Curne.' 

D 
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Moms. This MS. is well known through the medium of 
M. Potvin's edition, and 1 ham not so far examined the 
Original The noteworthy point in this vcraiou is die 
presence of practically two distinct prologues to the story, 
neither of which can claim to be the work of Chretien- 
The firit is printed under the title of Elucidation in the 
prose of 1530, which also gives a very abridged version 
oftheseront! It h i!m> found in th:- i;i iman irtiwlation. 
This first relates more especially to the Grail. The second 
treats of tin: death of Perceval's father, and the flight into 
the woods of the wido* child. Tlu'v prologue is 

only found in one oth«_r MS. Besides this, ' Moot ■ relates 
the incident o( the breaking of the Grail sword at oon- 
■inVraMfl length, over 200 lines. On the whole the int is 
a very poor one, all the passages, relative to the source, 
and important for I have been omitted, and in 

two instances the teat has heen drastically altered, no 
doubt in the supposed interests of clearness. The proj 
names, also, are Bitn ni ly defective ; sometimi % I 

-ornan dc FflfpOlE Fiandris.' ibc fint apparenily from C 
li COM dc Satan I'xlayc. who fun diew attention to h 
1739. I had Lhtis tome dimctilry in identifying the teal, »d 
deb ted* %0 I > rofC4*or Rajna for hii aasiwaocc i» the natter, alio 

batfifl l *»= MS., and giving ant ihe adtwntafc o 
as to the piopa date. I luUcijucatly examined tha ncto, ma.de 
1. 1 i-M (BWterrHflur Natlftrute, Foods SfrKf&u. 1658), and 
th*l beeeasidered the t»>1y ot "i a haarfwriii-.j nl the 

iWSuttl cmtJry, aad tbc folio o be m a ralbet In ei 

Vst fiora the (act (hat the latter pan of rooiv 1 wti t«a li 

ltM»ao>aa to make it oxretpend with the fil 
riear ihat the sereise Is the caae. So far aa tha aaorlwiiiinc la l 
.pernio be the <Jdea extaa* rot of tha PnavmL 

eel ou l by M. Coatoa Tafia, Nut***t Lmftr* Ji 
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g-ven is absolutely wrong, as In Chi >) ibe magi 

of the Carados itory. where Garahics has been substituted 
lor the Kliaure* >i ill the other i in other cases 

the form is evidently due to a misreading, as when we 
have ' roine dc booc part* for 'roine Brangcpart,' and 
•rome Daanilehaut * for ■ Dame de Malebaut/ It 15 most 
unfortunate that so unreliable a text should be the only 
generally available version of the PtrmaL 

Tlierc remains what wc may call the 'insular' 1 group 
of texts, three MSS. of remarkable value and interest, of 
1 two are in Ixindon and one in Edinburgh. One 
and all of these differ alike from each other and from any 
of the continental versions. The most important is the 
recently acquired 

British Mobkum Ann. 36,614, purchased at the Ash- 
bumham tale, and originally forming part of the Barron 
collection. The teat belongs to the lattrr half of thr 
thirteenth century and consists of r68 folios of two 
columns. 30 lines to the column. It concludes with lire 
34.934 (I'otrin) t Perceval st rtm f or i ^ that is, uoli 
jun mistaken, with the concluding line of Wtachta 
poem. The VS begins with thr OflBnai* prologue, hi 
petit seme, etc, and appears originally to have continued 
the poem in the usual form, .'/ fit el tans, etc. ; but at a 
ally stage, probably only a few years after it was firit 



* t only uu ihii word in USe prctcai «Oic, a* denoting thr pouiiu» 
d Ike MSS., aol their derivation 1 thr Herald*' College M& , indeed, 
■li nn lo h«-f» been wtkier. b ffngUs'i, bal M foil Mere', to 
whom I submitted 1 photograph of the Edicburrh ten, coaudera ihii 
Utter (0 have tOR e; i\il*ftthr Fntiih Mi:*nn 




1 
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written, the fim folio was treated with acid, the lines 
immcdiatrly following the prologue obliterated and 
replaced by the second prologue of the Mons MS., the 
history of Bliocadrans. 1 Several pages were thus inserted 
between the first and following folios, ll i bttl tout 
only one column on cither side, and the lines being divided 
in half to make them space QUI ITw text of tru prologue 
agrees in all MWtHMl with that of Moris but the wording 
is not precisely the some, and there are, moreover, two 
tixm in which r h.- boUm promise to keep eh. for the 

boy which are lacking in Mons, thus the one MS. cannot 
be a copy of the other Farther, this MS- contains the 
passage as to the boy's name, only found in Paris jot. 
and also agrees with that text in giving but one version of 
th« adventure with Brandelis" tister. On the other hand, 
in the account of the arrival of Guiromelans, 9 it gives the 
text of 12,576, i.e. 70 lines against the to of 794. Again 
it includes the passages as to the source found in the 
'-•577 group, adding one only found in the Edinburgh 
MS. and also giving a unique reference to Blcheres.- The 
MS b 80 ronrured with 704, ander the 



1 I hail tli« »tlTintAtfrof coing UbtOflffe **h D». V 

and Ms, J. A. Her beet <if ihc MS. Department Iku since iceuminni 
it 1 ih» win (Tvro »bo*« i* that lin&lly urived *t hy th* XUttum 
authorities. Tftc writing changes i»*c than ©aec. 
d«id<d duafif of hand' af:<r line 10,601, that ii *( the <cd of ChrVtkn's 
p.—, but in Or- I llicic t> in. gJNAfl u^:ci*«l 1 

between asy of the senb-s. 

* I A> not quote the ptauge telrrrcd to here, at I Uaii fair* 
ceetBOa later 10 eairf fully iat* I W qp ictiw* <4 tkt ccocHrii-^ »e«lont 
of thi* »dv«ntvtr. whe» I propoac tc give eitraels from tewral 



a Cf. aiy article 00 ibe tabjcci, /fr^smt, vol, aaarv. ^ roo- 
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title of ■ Du Cange ' MS., II there arc pencil notes to that 

effect on folio 153 ru and on 1707*9 whrrr thr m<! of tlu- 
Pari* MS. is noted. 1 At the conclusion of the MS. there 
is a drawing of the arms of Flanders, and the lion is 
repealed on the margin of folio 10;. Tht.bc drarings 
appear to be of later date, but they would seem to indicate 
that at one time or another the MS. belonged to a member 
of that house. The text is good throughout, and as will 
be teen from the above remarks, of the highest value lor 
critical purposes- 

Heralds' Collet;*, AxWDtt, u This text is of the 
early fourteenth century and occupies 65 folios (156*221) 
of a collection of romance*. It is very well written in two 
columns of 34 lines to the page, but only extends to line 
10.595, thus not quite completing Chretien s poem. The 
points of interest are the spelling of the proper names 
which are given indisrin ily BngUsh form : Arthur, Gawrin 
or Gftwmin, Key or Kai, and the fact that it give* the 
breaking 0: the Grail sword at great length, 430 lines 
■jg&irttt the 223 of Mans 9 

Edinburgh, Advocates' Liiirarv. This MS. belongs 
to the early port of the thirteenth century; thehtuidwn 
which appears to be the same throughout, closel) rese: 



1 Tin fact thai the cod of die MS. it noicd cunduxn- 
IW ie*i a* itie one »c kno». titit thr tint refnene* dee* noi ape* 
%ilfc the fti metering erf 794. 

1 Dr. Wamci think* '.hix MS. wi* prcUsbly wntlcn in KngUnd. 
M. Fotvio docs not seen to have been iwik uf tin, 
mix • n 119 ronuk ap»n ii I shall ham vcoikui (o ku 

f»Uy iftCo tW wbjrc! ia dU<ut*ife£ Ihr » nil M tin iiiail Ciullc. 
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that of i ',576- It consists of 262 folios of two coJumni, 
40 lines to the column, but is unfortunately very imperfect. 
It only begins with hue 6371 ' and cuds iu the middle of 
the Citflil between Boort and Lionel, the last page being 
practically iilcgiUr- I here is further a KftCQUI intending 
from the end of the Chattel Orgueilous adventure to ibe 
middle of the adventure of Garahics and the Dead Knight 
in the? boat, a loss of about 2500 lines ; and two shorter 
gaps, one on folio 31, another between 102-103. On the 
whole, counting other page* which have been torn, the 
(i< fir it cannot be less than 10,000 lines. At the same time 
the teat is of unusual interest* as it includes not only the 
Gawam section of t $,577 but also the /VwsW adventures 
of Mons and 1453- Thee are not fuund logedtti in any 
other MS., but arc both included in the prose of 1530. It 
would thtii *eem that the source of this last must have 
been a MS. similar to that of Edinburgh. Further, while 
containing, a»wc have seen, the section peculiar to 3^.577. 
it i^rees with 1419 in the account of Chastel Orguellous 
and the Carados story, and contains the pscudo- hist one 
allusions peculiar to Montpetliur. It thus seems pro) 
that it may derive directly frnm the parent MS. ul tfall 
croup. It also retains a passage, «t the conclusion ol 
Brun de Branlant story, wlich is only found in Add. 
36,614. Considering the dair of thr MS- and the character 
of the text, it is most unfortunate that so large a sectioi 
and that In precisely the portion of the poem where most 
interesting indications of source arc to be looked for, 
should be missing. The text is no* a wcU-*hlten occ, the 



1 M Po««a f twufct, ha* 6»?5p ' / MX 

4JUimhmg'i 
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copviu often appears to have been in doubt as to the 
reading before him.' 

The primed virions will nor ormpy us very long, the 
most important is, of course, the edition or 1 5 jo. This 
is too ncll known to require a detailed description ; it was 
printed in Paris by Jebso Long!*, Jehta Saincfl Denis and 
Galrot du Vtl. The text, as 1 have said above, cone* 
spends most closely to that of* the Edinburgh MS., but in 
addition certain <.upiea include, uuikr the title of £/ucula- 
tie*, a condensed version of the two prologues of Mons : 
the first dors not include the recital of the ••- v.-n Branches 
of the Grail, the second conclude;) with the death of 
Bliocadrans, making no mention of the birth of the hero 
or his mother's flight to the rondi The sheet on which 
this section is printed is lettered AA. and was clearly 
added, as an afterthought, to the later copies of the 
oi Included In the copyoi the Biblioihetjue 
nalc,* but is found in those of the British Museum 
and the l>cbtcc collection at Nanus. It must also have 
been in the copy used by M. Foffffii of which, however, be 
Rives no details. 

The Gkaman iranslatkjn or Wjssk and Colin. This 

is a fourteenth century translation of the text of Waucbicr 

bj in.: (Umu [an*, Clau*\Visse and 

Thilippe Colin, with the object of bringing the Paithtai 

a ron Eschcnbach into harmony with the better 

1 TtifcUu: (ti*€» Uk aainc -.*i Auliui » mi*liei n Ircine, an imcieti- 
lag btm, aiU-rrttrU l\ coarrsjMinih loihr AnUTVOfttM /brzsiw. 
Mm trxlrtcril to -Mr A. W. Pollard I m the detail* relating to It* 
**•* «fy, tad to M. ftlm roi irtfonnan 
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known French text. Two MSS. of this translation ericf, 
ore. the original, fit DoruucscliiriKcti, the oilier, a copy of 
the latter part of 1 1 . n the Cosanatcnsc Library at 

Rome. The version has suffer™! |QIM alteration »n rhi- 
at tempt to adapt it, mote or less, to Wolfram's poem; 
but on the whole it follows the original faithfully, and that 

. \r U r;t t uxi corresponding di 
thai of 11,576. At the same time the MS. probably differed 
from the Paris text, as between Books it. and 111. of 
Wolfram's pocui, that ts between the account uf : ho fats 
and death of Gamure; ( I'ar^val's father, and the birth of 
the hero wc find inserted as prologue the FJun4atum of 
i5io and the Moos MS., but in the form followed by the 
first, i.e. without the enumeration of the seven Branches 
of th* Grail story. Thus the tTUMlatOrt MMHCt ploMbty 
contained this addition. The text was edited from the 
al MS. by Karl Schorbach in rS$8, and is of decided 
- -ii i! 1 natation of a good original. 1 

Th^ Vkrsio.v. This h found in *lion 

of Arthurian romances known as the Dutch Lunula t and 
published by M. Jonckbloct in 1850. Tho text is mainly 
averse rendering uf tbe hitler pail uf ibe prose Lamrb/ 
including the Quest* and MM Arttts, but contains also 
a group OJ 4k romances, some of which aie found 

nowhere else. In the middle of the Lancelot, at tl>c point 
where Perceval returns to court after his fight nith Hector, 

1 tt wtl ttm be tern that for the double twokieur of $Umx we lave 
bft ear* r*« thtec wrH:#itl«, the Moai MS. and ihf 1530 afitioa 
Btfat l >-'- l < I ll * TtlSM Oiin LranaUtUa for the £tm<d+K** t and iht 
Mtmn t*u fa thw AWsM^W (*•» IW 1™ 

Ic4 U i» aow difficult iu •Ictaawa<, *) > 
ta tkat they wric art. 
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ic translator suddenly uk.es u;t [be text of Chretien's 
/■Vri/rW and continues it (with some interludes not found 
in die ordinal) text) for upwards of 5600 lines, following 
the longer redaction and ending with the combat between 
Gawam, Guigambresil, and Disnadares. Here the combat 
face and it decided in favour of Guwnin l 
rtuo of his mysterious increase of strength, 
version is of gnat interest both on account of its intrinsic 
merit, and also because it represents 110 known French 
text. 

Twit iCKUurmc •ParrwaJ' akd ■ Vakvrtthattr? Of thit 
;;tncnt four MSS. are extant, one at Stockholm, two at 
Cooenhagen, and one in the British Museum. The text 
Correspond' w ' th CMtinA poem, but h 10 CODdCDMdl 
version as to be of tittle value for critical purposes. The 
translator appears only to have known Chretien's poem 
but adds a eom:iiiM< m to the ' /VranW* ldrantarat, bring* 
ins; the hero, after the visit to the Hermit, back 10 
Blancru-tkir, whom he weds and over whose land he rules. 
Thus the lata ' Gamam ' adventure* are separated from 
the first and headed ' Vahtnthattr.' The test was edited 
by Proftaoi Kolbtng in 187*.* 

The PLSMBfl Fragments. Two fragments published 

1 X trnn fcy no m^tm rare that tht« may nm rvpNMQl theon^lrul 
venkm. The tutvniuion of the Iwa Lnighu [0 Anhar in mutt. I 1. 
mollrt have tcally l*<n tanquuhed ihwi if the quarrel lu» 

• jtly arrange*!. Alv> the **c in 

Gaw**n\ \'.i 1 hcrr, wtiere »i enable* him 

tuccenfuHy to eogigc two adrerukhct it once, thin where it Ic only 
•niplnyed igaimt i»n*. vur^ly <iivraio *w* looked upon ai of tiiflicicnl 
**lo«r to uwrctmc any one knight Iiy natural ami nnaided p* cwnt 

* ' iwjiu^ui, Stssaatag/ 187*. 
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by Van Vcerdcghem in 1S90. The find extend* from the 
middle of the tournc>' at Tiningucl to the diicovcry of 
Gxwain with the lady oi Ktcavalon ; this text diHers from 
that of lite Dutch version. The second take* up at the 
end of the Kscavolon w lvwliw with CftwaiVa promi 
seek the spear, here agreeing closely with the Dutch, and 
ends with the last words of the Hermit's adan 
Kcrccv.il that he shall keep secret the prayer he has taught 

' Da/ hi dit name* nieten wxdt 
Ntomtn in tw/rr notk in tt^itdr ,' 

which corresponds to no French text. The Dutch transla- 
tion omits this episode altogether, only giving the Gowain 
section. 

These, then, are the materials on which we must base 
our examination into the origin and development of 
Chretien's poem. Is it possible, vc may ask, to arrange 
then in any definite order, and to ascertain, mote or 
less accurately, the relation ii» vfatcfa lias] suind to each 
other? No lcea no authority than M. Fftal Meyer has 
expraHd to me his conviction that • re» ctorjr 

and scientific classification of the /VnrrW MSS. is I 
matter of impossibility. Th nes so hopelessly, 

even in M :eaaonably 

be supposed 10 possess a common derivation. I do not, 
therefore, propose to make any attempt at estabi 
a critical text, but it does appear to me that the MS. 
contents afford a guide to a certain preliminary groups, 
which in the absence of more advanced ar.d scentitlr 
analysis may be accepted u a basis for further * 

\ wc have la the texts before us two main reeac- 
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a longer and a shorter i wc hare oho three, what 
we may call primary, variants— the breaking of the Grail 
swoid ; « group of Gtstvain. and a smaller group of 
Pirawt adventures. There are also what we may call 
secondary variants, such as the two endings to the 
Knight in the Tomb, the two introduction* to the Ckntkl 
Orgvtlfovt story, and two varying accounts of the maiden 
who jttimpu to drown Pcrceralj three, however, »tc of 
less importance, and will be found generally to fall in 
with the primary group. 

The most important Bt*p is m ihri nine which of the 
two redactions wc arc to consider representative of the 
original form of the story. Hilherto the opinion generally 
received has been tluit the shorter foitn is the earlier. 

view appears to have arisen, not from a carelul 
comparison of thr versions, for that has hardly hern 
attempted, but from the NIJ gt neral, and not unnatural, 
idea that the repetition of the Gawain Grail visit, x feature 
of the longer form, could not have been the work of any 
intelligent composer, but must have been due to a later 
transcriber. In the lack of a critical text the inherent 
potability of this view has caused it to pass practically 
jut question. 

Ty stodf which, so far, has attempted to 
deal with the original texts, Waitc's Die Fottietznn$tn wmt 
CkrfttifN, /Wteval U UoUets ' starts from the assumed 
standpoint of the priority of the shorter redaction, atid 
placet at the head of tfai list the version of 794. A dose 
eaarmnatioD 01* all the texts (the study referred to only 
deals with the Paris MSS.) has led me to an ci 
different conclusion. At the some time the fad that a 
lauUiK, iSoa 
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certain definite thcoty *s to tht iol B relation ■ i 

has been advanced furnishes us with * useful standard of 

comparison 

The difference bcCWNB tha two redaction* uwy be 
summarised as follows i both, though marked by vaneties 
of driail, go together up in the moment of Gawain's 
combat with Guiromclans and Clarissana' derailing 
appeal to her brother. In the lonytr redaction Gawuin 
refuses to renounce the combat unless his advi 
withdraw) the accusation he has made against biro, but 
will allow him till the morrow to decide. Arthur, how. 
tirtrmnneJ to yield to his nicce'b prayer, and pi 
i ;uriigc. Thus when Cawain arrives ready armed to 
resume the combat, he is met by Kex, who informs him 
that the ceremony is taking place in the minster. 
bly indignant a: what he, not unnaturally, considers 
an insult, Gamin departs, vowing he will not return ro 
court till his uncle, with three thousand knights, alia.ll 
come to seek 1 1 

(Here follows, in certain MSS., the group of adventure* 
to which reference has been already made.) 

In all the texts of redaction I. Gawain now bethinks him 
ul his vow to seek the Bleeding LuKe, and failing to find it, 
to accept the challenge of Guigambrestl : the year's respite 
is nearly at an end He rrarhes the Grail Cast!) 
falls asleep, and fails to learn the secret of its marvels. 
He then meets u knight. Disnadare*. who has a grievance 
ng.ilnsr, Gawain. The two f.y,hi ; and finally deciding that 
the victor will have little honour in tbc *hscn< 
witnesses to their combat, defer ihw settlement of the 
. B future meeting. Gawain continues on his 
way to Bscavaion, where be declares, having failed to 
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find the Lance, he is ready lo fulfil his pledge to 
Guigamhrrtil Details of thr romhai are being arranged. 
when DisnatLirca, who haa followed Gawain, arrivca on 
the scene, and claims his tight. The King of Escavalcm 
i l. i tin pCfltlOTI to his barons, who decide thai Hawaii) 
must fight with the two at once. A valet of Arthur's 
housrholdi who is at the court, hearing this, departs to 
mm In* bid of the danger threatening hi* nephew. 
Arthur, who is in the neighbourhood, having set out to 
seek Gawain, arrives on the KUe, and matted m li 
fccltlcd as in the extract given below from 17,576. 



re Gauvain fait j;rant joic, 
a\ii li eat que voler dole 
lues qu'il voit son oncle le roi, 
qui toat (era, ai eon jc croi, 
tie w ha:.. Hi 

doal li dot baron itont engre*. 
ai tost com li row fu veaus, 
en U enrt fu bcl rechcUs ; 

new 

fu mult, se cioire 1c volex- 
lut> TdMMi lc> b<trwi> tr^irc 
» MM part pour la c4« h 
Guigambrlsils, Disnadarcs, 
qui unt part c&taieni engrfc. 
<1« combatre, 4©nt apal* 
*u censcil, i'a on taut park 
de la paia. unt furent proie* 
qoc de leur pre* oni onlroic 
U pais, e andm *e aont mis 
del tot r 

• el coneeil »e* coapaignotts. 
li cosscus f» hastieua e boos, 
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<4t MM " ri I WOll 11*0 
qua CuiKambr^hil ot itumou : 
Tancrcc avott non la potlM 
de biaute e dc sen* partite ; 
cspouscr li fist par acorde, 
e toutc U cor* *'i acorde 

i ebttctmi fti ti« pour u p> • 
« %achie: que Uitnadartt 
a ttcincnt Meatus prise, 
qui mull fu plane cle franchise . 
oieeo erl I* roi, W li dona ; 
el uiont plus bclc dc It o'a. 
t\ palais en firent lor nnr-es, 

M aster mitres e croces 
e chevalier* c autre tent 
ijui \nnt ii> dr r*cor^w ni » 
einst fu fait par la devise 

ic n & dgao Imfec ; 

m home lige nl devinrent, 1 

andtti de lui lor tote* ttnrcm. 

s\ coin vus di» Ait aqu: 

mesire Gaovain. c"e*t \*ert«T. 

del sairernen: que tl ot fait 

U ou on ! | *£»)( 

1 1 li tor jw«' la pii.'i*-, 

ceate aventure li fu bele, 

car Gcigambrcsil Ten quita. 

si qu'ainc puw de nen ncl r*> 

B. N. 12.576. fo. 44 »v, 
Tic shorter redaction represents Gawain aa yielding to 
the prayer of his sister; the marriage takes place u-ith his 
contrni ; and there is no word of hia search for the Iasce, 
hi:. mcctiDR with Dianadares, or the fight with Cuigam 
bresil The concluding passage is given beta* 

1 CL sole on Dales **nicr.. p. »$. 
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' par aus Hi fineal U inoiee 
t DM I'acufdc poipailec, 
d (jnr hton If vvfnt e VQ 
<il qui mult ^rant joic en avotcni- 
1i conroi qui Its oz gardcicfit 
implement se desarm^rent 
.msambte vienent !es dui est, 
a'eai ti GiteotMlani untoM 
dutW born If rod UM 1 1 
que ti fn tint <l* la bataillc 
e sa lerre dc lei rcqut. 
h roit Tonorn mult e crtit, 
qnaii*. il ta niece Ini oiroie 
GftuvAia li vi*h, « !i Tan pioie, 
K mUli rn« Mt twrilM 
de II mutt oobiles cttea, 
Tune en Gale;, Divnadarota, 
enti I'apelent li Breton, 
rautre li liguen sor trance,' 
c fixieroces iumjw'a u.inir 
# dot* * \ilc- t | |)U/- 
li dona li bon rois Alius. 
Elie* cil qni tint nasdire ' 
e maint autre «« ai 01 dire 
-i au roi Anus hoenajtc 
v*r x&s «i!r grunt f*r/tx* 
aveil ti rpis >-*or7ta*/ / btU 
kmtA r//M/ Af ttamaiule 
/or jfdM C*wU U f*litt 
di Met biauUtju ttlite 
Gni^mMsit nit dona 
mult mokbmtm! fa nmriff 



s« 



-. > civ** Norli^va, *:>! I4$J Noiicrccan. T ihinV la<re 
can be link dento that the town lefened 10 b Nottingham. 
* 1450 *M lUtyl fWi timt Oimmidwt. 
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A*m rtdtv i mt <m mi 

c mxittt atUrt fiarcn *w 

dc tm ngtfAmf ju'cimju 1 iU titnc.Hf 

r tu'i it tfgt hum JnHmaU, 1 

7W.f* 3W»*. 

The lines "hich I base iulteiscd appear to itc lo be 
absolutely fatal to the theory of the priority of this vrmon. 
What, wc may ask, is Guijparibrcsil, the devoted MOTUtf of 
the King of Escavalon, the avenger of his lord's death, 
doing at Arthur's court, his sworn ' man ' and the husband 
of his niece ? In this version be has never been mentioned 
from the moment of hi* return to Escavalon, too fate to 
prevent the breach of the safeconduct he hod sworn to 
Cawain. The combat between them was to take place 
at this last-named place, not It Arthur's court In the 
longer redaction the events, which take place at Escavalou, 
are adequately motived ; in the shorter they are inexplicable, 
GeigambTenl drops, a* it were, from tbf Honda. The 
mention of DiiiAsdaron, and Dinasdire. with the intrusion 
ola mysterious Ehe, or Helve, of whom nothing is recorded, 
is suggestive* Ii raid bdicmUj I think, that the scribe 
had before him a text in which DSaiatavl ' mi named, but 
having omitted all mention of his meeting with Cavain he 
replaced the name of the knight by that of the toirn 1 
therefore hold the longer redaction for the more prin 

Now of the versions giving this redaction, which shall 
we select as the best repfeacnutive of the tot 1 Ii «t11 
scarcely have escaped the notice of any attentive reader of 
ih* preceding page* that there is one text to which all the 
other MSS-, whether belonging to the longer or the shorter 

1 T>* hpeHinc erf thii furs urt; ihr taor* grantl 

l0f» u DitruiUres, t*n it u il» treqoenC) aritsca t>jrmd*i« 
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group, show 4 decided tendency lo revert, fa the ten 
placed at the head of my summary, i*am 13,576. This 
thr longest text we possess, nor ■ it the shortest ; it 

shows, as 1 remarked in ihe summary, very few individual 
peculiarities, the addition of a few Lines describing the 
rig of the Hirtil sword, and the omission 0/ the 
reproachful huntsman, arc the only two points in wbi 
does not offer a content agreeing with practically all the 
MSS. Wlmt 1 1,576 possesses it may be said to possess in 
common with the main body of the texts ; what it omits is 
very trifling. The especial note of the MS., as compared 
he others, is its extreme coherence and clearness of 
detail; in the concluding passages of the Chute 
t*f//tvt seen mm (Ml .specially nom 

is not too mur.h to My that the other version) arc often 
only to be undtwtood by reference to true. 

Taking, therefore, into consideration the individual 
nieiil of the version, the fact that its contents appear to 
represent the ■ norm ' of tbe texts, and the suggestive fact 
that other versions, e«cn those of a diffrrent group, ihow 3 
marked tendency to adopt its reading, I think wc shall 
hardly go Car wrong if we consider 13,576 as the best exist- 
ing representative of the Aran ai ti 1 1 

tfc ir,s;6 we must group its duplicate Nouv. Acq. 
6614, and the translation of Wisse and Colin ; the agree- 
ment ilirou^huul this laM is sinking. Thll group I 
distinguish as A. 

Thr of the longer redaction, Paris 13.577 

and u^'j, MonipcHicr, and the Edinburgh MS., all show 
marked agreement This is especially noticeable between 
•4»o and Monl ie harmony betwem tli.-m being 

really more consistent than between any other two of the 
tests. The Edinburgh MS., as we hare seen, agrees not 
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only with the other three, bui is the only existing text 
which can be held to rrprrarnt thr source of thr edition 
of 15301 which must, therefore, be added to this group. 
Tli s, as b whole, shows a latex text, and one by no means 
free from interpolation . -*t the |U3« I 
certain passages which undoubtedly termed part of the 
original tent, but have been omitted in 12,576. I shall 
call this group G 

The shortened version, Paris 794, and the London Add. 
36,614 undoubtedly go together, and I think represent a 
text midway between these two groups. They have cer- 
tainly been abridged from a longer form, they m certainly 
not absolutely firm from mierjiolation, but in many passages 
the reading of the teat, and the form of the proper names, 
■faff a version intermediate bet* | C I vhould 

call this group !• uA lull Bom ti&aad Paris 145a 

The final group is formed by Mons and Paris 141 
The version of these two, as we have seen, follows the 
shortened redaction, but includes a group of incidents 
found also in two members of the C group. There is also 
1 certain difTrrmrr in thr two, Mons Including the sword 
episode, and being preceded by a double prologue. Thus, 
thouRh agreeing on the whole in the sections bc!d in 
1 Dflunoa, 1 m y da nol 1 nrrv*pond bo consistently as do the 
member* of the other groups. Yet as they decidedly 
agree rather with each other than with any other MS. 11 
will be more convenient lo class them luge: her as D. 

T»c MSS. of the Chretien text alone as a rule incline to 
group B ( with the exception of the Heralds' College 
which must derive from a source analogous to Mons. 

It may be well to conclude this summary with a table 
showing the principal variants of the story, and the 
wbat perplexing manner in which they arc gtoupc-i — 
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5 6 THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

FlNAt NOTE.— Itwill be noticed that I have made no tue 
of the CtradtV *ection in my examination of the MSS. Inter- 
esting at this story, or rather story-group, is, it \u cr. 
independent of the rVttlttJl Its insertion wllltia tli*t Cji 
ehfooolagy oi which it tntlrtij m$ been but du 

OBifitd out, the point of inclusion being clearly marked. In 
the caie of the presence of one well-defined Moiy>group within 
one another it is, I think, an error to use the secondary and 
inserted group a* fln argument for the evolution and develop 
Of the primary. It i* ( I submit, more j 'rotable that the 
OOBBtCtlOfl would only take place when 

attained a portion of finality and importance, than thai it 
fchouMcome ftbOUl when it BU man l&GOOpktt • I hKbOM 
form. Nor do the version* march fxtn pntttt with the** of trw 
/Vnrw/; that of i:,576 il indeed by far the beet, not* com- 
plete, and most coherent, and the Wine-Cohn tot follows it 
closely, but the other MSS. do not admit of the same grouping 
here aa eUcwhere. Thus 12,577 docs not here agree ml 

iml mtrad ciii twfcl 

only be harmonised by MftrWM to IJ,$76. I think it » clear 
that the Curodbt tale was taken into the cycle in a completed 
form* and abridged later at the individual caprice of copyists, 
who appear to have allowed themselves more latitude fcet 1 
B case of the more important . ' 



CHAPTER II 

TH* HERO'S BIRTH AND PARENTAGE 



'mess, then, arc the materials on which wc must depend 
for our study of the PtrttvaJ story as told by Chretien de 

s ami his continuatore. Our task is now to dt> 
what lies behind, what are the elements out of which this 
▼Ml compilation (and how vast and varied it is can only be 
realised by those who have studied it at first hand) look 
foTrn and sha; 

Or doc» the talc repose on no vogue primeval trad 
reaching back Into the mists of a far distant past, but did it 
find its origin in the genius of one man, and its develop 
mem in the Imitative faculty of two 01 three more? So 
some scholars would have us believe. Lcl us hear what 
Chretien himself bos to say on the point. 

After setting forth the nec«sity of towing seed in a good 
ground would one reap abundant harvest, and extolling the 
ics of his patron, Count hhilip ol Handera, the poet 

iiilinues : 

' dotti ivra him salve* *a ptlM 

CrMtirn*. qui a tant u> pain* 
par 1* (vmmandemtnt i< OOOtfl 
I i.iiwicr 1c metJIvr cunte 
q«ii soit cont*' a eort roiai : 
cc csi .1 cootes del Oraal 
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dont li qucfts li baiLa tc l.wc 
orrH comrni 11 <* detlvre ' ' 

l3.576.fo. I. 

So the story Chretien set himself to tcU wo* no new 
etory, it was on* already recognised as the b«t, by wi 
presume we may understand meal popular, lale told in 
royal court i it had already passed the stage of oral trans 
mission, and been committed to MS. form; it was a 
'book.' 

But perhaps the tale as told anew by Cnrcucn suj>j> ; 
this or other earlier versions, ami became the -iiilhoritttii 
form, under the influence o( which all our existing 
romances have been compiled? Let us then compare 
these versions, and see how original and copy nand in 
relation to each other. In good old- fashioned style wc will 
'begin at the beginning' with the history of the hero's 
Euhef and mother and the record of hi 

Wc have, at the lowest computation, six distinct variant 

talc : J'tnn-al, or Contt dtt Gvaai? the Pamvaf* of 

Wultuni von Kschenbach, the ■ Didoi' /Vnrtvi/,* /Vrfcrasu, 



* The majority or the MSS. gWe far trie I lit nordi of lhe tM(*>d ltrt» 

■ Editad by M. I'uivia fat tU Sk*M As BMifkim * Mm* * 

(866-71- 
3 N« Ufll uf the cjclc bu been so c/icn, c* to wcU. rclleo at the 
rsniotL It bis been edited by Lacfcaonn, 1&91 ; by lUirwh, 

tXutirki Ciaitikrr Jn .Xftrtt.'.u'.'tfi , J rU, '*?S-77J »Od mote 
WWtty by Mutt< <»3; ud LertiKMMi ia the ^V.\ 

i< u« u*a modtra C«awi m 
DfOdt 1-tiycloK L* the Ofigka*!), I iu, tU Uil 

•KTlinv iKMn. Ei^iiOi iruuUduo by J. U Weuoo. I volt. 

* Piloted la Huchcr's Z« Sun: 0***1;. U Miu. i »r 5 -7V I 
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or Ptrteval It Galhhf Syr Fkrtyvetie of Galks* and the 
Welsh Prrtdur* If we separate, as for critical purpose* 
we stall be obliged to do, the three continuations of Ac 
ftrtttai fn i filial poem, and add the Bttocadrans 

Prologue of Mons and the British Museum, and the con 
elusion of Berne 113, we have eleven texts on which to 
base our comparison. The prose Lancelot and the Qwsb 
may also be taken into consideration. This is a goodly 
body of evidence. I-et us see how it WOrkfl uul 

tin I Icrc neither father nor mother arc named ; 
the father having been wounded, Jiar mi In AmcAw, was, 
after tin- ti I ftha PciidnLgon, deprived of Lind* and 

rkhca, and exiled a tort. Having a ' manoir ' in the woods 
he caused himself to be carried thither. Perceval was at 
that time two ycaift o1d,and h.ul t\WM:ld« bffOthena When 
at a fitting age tliese two were sent, the one to the Court 
of King Ban de Goraerct,* the other to that of the King of 
Eacavalon. Both received knighthood on the same day, 
and both were on the same day slain, being waylaid by 
foes on thrir journey homeward to visit fathrr and mother. 
The father died of grief at their death. Only fragmentary 

Hi. w« united in fall. from the Diuucb MS., by Putvia, in 
1 bdl Pfrttval. A We-lih vroion, fnun the EfagM MS., 

eta tnmfctcd by t_*non k. WfUUitu, 1 ve4*. ( 1S7693. CTate 

- of 7ht Wgk Hititrf */lk fUiy Cr*f, .0 Engliih vmios by 
I it Stl*slian t'lBi hu tcco puUbhcJ in the Tun pic CUaic*, 
z vol*., 1896. 

• T>i T%0 Tharmien R*m*n i\. cclilrd by J. G. H»U - 

well \<* (he Camden Society, 1*44. 

I !- (nan J in Tits Ma6intfi*n t irantUicd by Laxly 
CWfktCc G MM by Alfred Nun, 190a. 
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details are given at lo the mother's lineage, she remarks 
that 

' es Ules de mer n'ot linage 
mellor del mien en men cage ' : ' 

and later wc learn chat she was sister to the Fisher Kiflft 
and 10 the Hermil ; but whether this mean* that Chnftien 
held her to be one of the race of Joseph of Arfmathe* we 
cannot, id the incomplete state of his poem, now tell. 
Frum the fact that *hr insist-; on hrr linrngr, rather than 
on that of her husband, wc may perhaps assume that she 
was of higher rank. 

Wauchirr gives Perceval a sister, who, after the mother's 
death, remains alone in the woods. Also there is a 
Hrrmit, uncle on the father's side, in whose chapel the 
mother is buiicd. As Perceval, iu hia interne* with him, 
mentions how he hod been thiit son cruJe en it j*r(t t it 
seem that Wauchier gires a hermit relative on eswh 
side of the house. Here Pcrccta) appears to be yoengcr 
than his sister, who is not named.' 

NUMSSIEX. Tlu^ vcimoii is decidedly vague. Paccvai 
rs nephew, presumably heir, to the Fisher King, but at one 
moment the relationship is said to bsj % the 

• CX fettiO,*. 1619^30, 

1 Wkco I'ct tt**l rccogatsM th&t he is due to bis mrXhet't Jwclliac 
he rcaiaias 1 

"wukklaiscrcr ttcCiett 
nkn 1 mill ftc ainie uu7 

D. N., W.S7& <o. u». 

Vet W ihowi ■« svpriM *l &&£*£ his stsUr. TVb pa n isy. * 

in ill the MSS. . k»As tic *■ ■■k«»nl juatspwiiuu ul t»»v cvaBiciti< 

trstlirJons. 
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n«t on the mother's tide. He has a brother, Gloval 
(AgluvaJ). 

GaiCRT is far more detailed. Tlic father'* name was 
Galea li Caus, of the mother none knew anything, Perceval 
tlf was too young, 

* si ne I'apeloie fore mere 
tand is que je avec li ere 

e clc m'apeloit biax his.' ' 

Her name was told to none, 

*Unl ' -iiiii pl.uncde maiipc 
pour che que fu desiretee 
onqucs nulni no fu contee 
qui clc fu DC dc quel tcrrc.'* 

the lady of the Cktiteau as Puctfa t to whom be tells 
this, knows. She and Perceval's mother were cousins. The 
biter's name was Philosofine, and they two brought the 

Grail hither, 

* le Groal cha oltre aportames 
quant mot c li la mcr passaroes.' 3 

litre then Perceval's mother may he considered as the 
il Grail bearer. Gcrbtrt also gives Perceval a sister, 
and repeals the visit to the Hermit uncle as in Wauchier. 

B&KMK 113. Perveval is no to Alain li Gros, and 
grarvefeon to the Fisher King, and KniReus. He was bom at 
Stiudon. W b*W alto the usual ■ Wauchier ' account of 
bis coining to his mother's home, finding his sister, and 




1 B. N. 11,576, U. 1S4 iv. 
I 5. f*. 16$. 



' C( tttfirm. 
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with bcr visiting the Hermit uncle. No attempt u made 
to combing or harmonise, these two acccrn 



Pkologuk to Mons anx> Bait tin Museum, Add. 
36,614. Hare thr tithe?* name is Bliocadrans. He 
list of twelve brothers, eleven of whom have cocae to their 
death through their devotion to tournament.'; and warlike 
He is deeply dtsfnmd il thr ctatfa of hi* 
brothers, and would fain have consoled himself by tourneys, 
but ib withheld by hii wife. Shortly before the birth of 
thfitf dm <lrld, Biiocadrans (the wife is not named) h 
summoned to a. tourney held by the King of Gales, and 
1 those of Cornwall ' against the King of the Gastc Fontaine. 
He goes, and is mortally wounded (apparently in fail 1 
only living two days. He is buried by Ins people in the 
'mostier* near by. Mcansrh:; - g»*T*i hirth to 

a son, and the messenger arrives with the tidings to find 
his lord dead and buried. He returns, and concealing the 
truth, tells his lady that her husbai i fan bt CD -imit.oned 
to the court of the Kin^ of Gales, and will not return for 
eight days. In the interval the knights take counsel, and 
determine to send for an 'Abbe* ' 10 break the news to tlic 
widow. The lady faints, and the Abbe* revives her. When 
the child is seven months old, the mother resolves to retire 
to the 'Gastc Forest,' and make her home where th> 
no possibility of her son hearing or seeing aught o! knight 
hood. She consults "I. sj i.uliir <k" •. 

sods and four daughters, who agrees to 

share her tit persuades her to conceal her teal 

purpose under the pretence of a pilgrimage to the shrine of 

Iv&cocc.' The Und is I 1 care of a 

nephew, the knights promising to keep i* faithfully for their 
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young lord. The Lidy acts oul, and conies to a castle. 
Call*, 1 svr ia m<r d< G*tc$, and from thence enters the 
forest After twelve days' wandering they find a glade 
suitable for their purpOfBj build a house, and rernam dienr 
fourteen years before the opening of the story. 

This is the fullest and most coherent version we pcA 
It will be noticed that the mother's family is. not mentioned. 

P.vR-avAL. The father of the hero is Comurct, Prince 
of Anjou, who on the death of his father has set forth to 
conquer a kingdom for himself. He has an elder brother, 
at whose death in battle he ia overcome with grief. He 
weds, first a heathen princes, whom he subsequently 
dcaatSOii the pica thai slic w.is not baplucd, and aecuudly 
Hcrtclcidc, by right of her first husband Queen of Walcis 
and Norgales, making a compact with his win Umi in shall 
attend a tourney every month. 
Shortly before the birth of his first child, he is summoned 
the East to the- aid of the Karuch of Bagdad, whom he 
has previously served, and there he is treacherously slain 
in battle, and buried with great honours. Hie followers 
return, and tell the new* to the widow, wlm falls senseless, 
hut b revived by the skill and knowledge of an old man 
Fourteen days later her son is horn. She determines 10 fly 
to the wood 'Solum:,' where she can bring up bet boy in 
ignorance of arms and warfare. No details of her flight 
but M wc learn later thai the boy's nobles have 
been slain, and his land taken by two biuihcra, there w*J 

• VTm the G*i/t fo'tt* tboucjil of as being in the 'wildcmaii of 

«c Icain Ii Jin Sir GaarujK* amJ the Ci tnc .\<iy{klt t 

<■<•! neither tty God noi m*CL The EtoKrapby would fct La 
very well. 
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probably in the original soma undertaking to guard the 
kingdoms for the rightful heir. 

Later on «c Icaio lliat Hcrxeiekk is of the Grail lineage, 
sitter to the Fisher King and the Hermit, and vu herself, 
before her first marriage, Grail Bearer, in which ornce the 
was succeeded by her sister. 

Perlssvaus is son to Julian le Gros, of the race of 
Nicodcmns, one of twelve brethren, j.11 of whom died in 
arms through their great hardihood. His mother was 
Vgloiis, of the ROC of Joseph of Arimathea, and had throe 
brothers, the Fisher King. King Pcllcs of 'la basse gent.' 
and the King of the Chastcl Mortel. in whom was as much 
of evil as in ihr othi^s of good. He has one sfcter, 
Uindranc, or Dandranc. His father does not die till after 
his departure from home, but after that event his mother 
and sister arc MSB beset by ,ors <nget of losing 

tbeir land. 

1 Didot ' Perceval. Here the Esther is Alain le Gros, 
one of the twelve sons of Brons by the sister of Joseph of 
Arimathea. The father does nut die till the son is uld 
enough to go to tbe Court of King Arthur, which he docs 
\>y Alain's desire. No details are given as to the mother's 
name He has a siitcr, and an uncle, brother to his lather. 

Svr Pkrcyvsxlk or Gallic. Percy veil© is Use son ot 
:. L:n/,h: of ibc same name, oi* high standing at An 
Court, and husband to the King's sister, Acbcdour. 
Percy veil* the elder has incurred the enmity of the Red 
Knight by overthrowing him at a tournament be) 
honour of bis marriage, and at a subsequent meeting, in 
celebration of tbe birth of the son, the Red Knight avonjes 
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himself by staying hi* foe, apparently in fair fight. The 
widow flics to the woods, with her child, a maid servant, 
and a dock of goals. 

Pr*fctnrn iv nth, and youngest, bob of Earl 

Evtawo His father and elder brothers are slain in tonic, 
and the mother take* rcfugr in the woods accompanied by 
nttl and boys and spiritless wen, who wen: both un 
accustomed to war and lighting.' 

The Icklandic •Parcivai ' Ron tin fifctha is a 
vassal (' Bondc '). but of good family, who weds the King's 
daughter, He retires with wife and child to wilderness, 
as he will not consort with the other courtiers. 1 

Thk Prosk ^.MtcrAm,' in the vvtion recounting 

•duction to court, tells us how he was 

brough ii; :ilun. in ihi woods by his mother, and gives 

him nit brother*, of whom only one, Agkwal, remains 

In the Qur.mc Perceval has of course a sister. 

The foregoing present us with a sufficient list of vhi 
to make it clear that there was no one absolutely dominant 
version of the birth and parrnLige of the hero wr know as 
Perceval The permanent and persistent feature appears 
rather to be the fact that he is son to a widow ; the ante- 
cedent circumstances, the cause of her wiilowlmod, and 
the reason of her dwelling so far from the haunts of men, 

: variously explained. 
But how, judging from the standpoint of even a com- 
paratively original and authoritative version, docs C"r--tiei 

1 TWa IfpNi «r.ih ht mg{ttti*a I made with recud toCb 
vtrasot, «".#. Uut the nothct ww UW to U of higfcei tutl Own :hr 
UiUt. 
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stand with regard to the olhcr forms of our tale? Not 
only does his account fail to agree with the majority of the 
extant versions, hut it is in harmony with none. In one 
main point he absolutely contradicts all, save the Icelandic 
translation : the attribution of the flight into the woods to 
ihr. father rather than to the mother is a detail entirely 
foreign to the usual trend of the story. 

Nowhere else either has Perceval two brothers, nowhere 
is the father's death brought about by grief at the loss of 
these elder sons. Where Chre'tiea treats of the boy's life 
in the woods with his mother he is working on traditional 
lines, where he explains the raistrn d*etrt of that life be 
departs boldly from the usually received version, a mother's 
fears for her snlr surviving rhild. Nor is this other than 
what wc might expect from a lit&raitur bent on rcrncdcl- 
ling a traditional and popular talc. 

From a careful study of the texts I urn inclined to think 
that the versions which give the father as one of twelve 
brothers represent the moat generally received trad 
The fact ts definitely stated in the ' B/iwadrami ' Pro- 
logue, the Perlesvans % and the ' Didol' /VnrerW, and 
Implied in the rnndimnn of firrmt 113, vhich mskes 
Perceval the son of Alain li Gros. Nor is this of nee 
due to the influence of Borron. In the two first named 
on the warlike and knightly character '-imily 

is strongly insisted upon, and thus, by emphasising the 
hereditary instincts from which she would guard her son* 
the action of the tu< better motived. Tl 

the case in Borron, where the secular and chivalrk elf 
is distinctly secondary. Versions which, like Ptrtdnr 
and the Lancelot, ascribe the death in combat to father 
and rv«,- t thus making the hero, instead of an only child. 
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i ly son, the survivor of a more or less numerous 
family, appear to represent a later stage. Chretien, who 
makes the? rider brothers dir as youths, and rathrr through 
treachery (being set upon when on a peaceful errand) than 
through their warlike habits, depart* alike from the earlier 
and the Utcr i\ 

As the dominant featm history of the hero was 

th:it he was • fils x Ii veve dame,' so the important here- 
ditary factor *as probably the tfncagfl of that BOtlME Hfe 
hare remarked above the stress that (.'lu-.tion apparently 
lays on this point, and there is I very general consensus of 
testimony to the association of the lady with a royal race* 
as a rule with Hut of the Grail Kings, in Syr f'rrtyw//t 
UU of King Arthur. I am of opinion that thr hirtli 
and origin of the father was a matter of secondary interest 
and development, but that so far as the existing romances 
are concerned the tradition which gives him twelve 
brothers is the older.' 

A poirrt which 'ail to strike thr carvful fttudtOl El 

1 The 1'ejcoal uoiy, m if. ultimate -j<i^ir:» hu been letugniscJ aa 
a member ol the group of lalo cUuiticd by J, G, von Marin under the 
I Tkr Aryan Kipuhion ami RiXmrn Formula. Tn Ihi* croup 
muy mythi'. t aa Person, Thewut, arid JOroMci, bcl ■•nc. 

T!i»t arose analogic* c*i«l between tbe itory of Perceval and 1 1 
Svetfuol, Iftc icpiesenUtirc TcMtonn 1 , I have puifilcd 

out In my Lttmdt «/ tkt H'atfw Drama. One of the persistent 
frscnra rtf thb group i* thai th(? ideality of the faiher ti kept itcttl : 
be Is generally • a god a n da ' I Hi A itVi Ii nal only 

. but «bo [Kflr.li lo th« evolution ei tft« atory in a gvimitiw 
iucUI ' njlieu,' wlicte, under the mattUichftl syncm, the penoBattiy erf 
(be latacr wai a matte i of KCtxvUry importance. Thi» family of 
Ltlcthiul«rn »eII«udlcJ by Mi.AlfmlNuil in Tat A 'yam £s/auWn 
■iwrf Htum Ptt mu ta. f-'6tJt*l#r< Kt\*r4 t vol. iv. ; alxo in Studit: i* 
tkt Uftndtftiu HcSj Croat, chap. «i 
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the remarkable number of texts which ascrltie to the hero 
a sister, generally regarded as a being of exalted, and even 
of saintly character.' 

For this tradition wO have Wauskier^ Gtrinrt, the 
• Didot' Arumat and Ptrksvaus, while the fcati 
elaborated into extraordinary prominence in the Qi 
Now hen: the cTidcncc of Wauikkr and Gtrbert is 
especial value; both arc ostensibly continuing and com 
pletinR Chretien's poem, yet both alike depart here, ai in 
the Gnfl sections, with remarkable unanimity from their 
supposed source."' in the case of the (J rail vim: W€ 
pood ground for believing that this divergence was due to 
the claims of an earlier, and more authoritative tradition- 
Did the same reasons operate here? Did ' con 
tilMMlOrS invent a m'ster U/t the hrro, nr did they simply 
take over the character from an earlier form of the story 
It is difficult to fee why they should have done the first, a 
the lady plays so small a role in the Fertwtcf) we have an 
interesting little piece of evidence in favour of their hai 
done the second. 

1 have already alluded to an interpolation of oevratrrn 
lirn-j, found in the MSS. Pari* 794, and British Museum 
Add. 36,614. It occurs at the conclusion of the boy's 
interview with the knights whom he meets in the wood; 
at the moment of separation the leader asks his mime 1 
'"mex or te pri que tn nYanteigne* 

par quel non js tapekra', 

— fiirr, fifl i 1 "jel vuaci: 



■TkbinnwMnotiaveaccd bv the sntbor of to* t?«""- InGertai 
w* arc taJd ibM brr people look er«a kru'MM Offftaft ttou. - 
f. N. 10,59^ bi 1*3. 

■ C(. my *tiick* on ' WaoChkl <*< Deaaio atwJ BUocti* EJVd 
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fa* Don bhfl til*,— biax tils as ores 
jr coll bta qiH IV :is ancore* 
1 |Btn non, :,tc, F* 1 ' f°y» 
fax non biau frcrc,— bicn t'an cruy, 
mes. «e tu vfaK dUM ['•■] voir, 
|0D 4foU n»n veldrai jc Aavoir, 
—sire,* fct il, "bien vua. puis dire 
que rnon droit non ai non biau sir*. 
— sim'aii \>i-\, i 1 a biax non, 
■I m lu plus ? rirVj jc nun, 

tw OttejUM ■ rrles plus tfxxt ©L 

si rn'alst Dicx, s^ici v-jillc* oi 

l« prigs usve mes 

n* ne cuit que j'oie jam*$." ' 

794. fo- 36*. 
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that the boy should be called 'biau mV by his 
mother, And 'biau she' by those of his mother's house- 
hold, b quite consistent with Chretien's version, but who 
thoold all him 'bi.111 fr«T-'? Hi* hrnthrrt, .anrording to 
this writer, died when he was on infant, nor woul 
youngest of the family be addressed by his ciders in so 
forma) a f.isdi oo Rut that a sister should so address an 
only brother would be most natural and fitting. 1 

Again this passage is of importance for another reason. 
In the /VrsnW on the first occasion of the hero's befog 
asked his name, which he is by his cousin, he replies: 



1 He woul l an bi so *AAttmt& by an elder of equal, or 

aighef, ur.V , ihus ifcc Grail Kir.^ liter op «IU >*ino ' Bfttl fiwi ' . Lu( 
the pxal is, ■« there »nch *.» on< V« house? According 

so ifce peat majority of versions there ru not, all, sure ifce mother. 
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• bon fit, schkr fTi, bW IT*, 
alsus hilt mich Kenrnnct 
der mich da heimc erkcnncL* ' 

In the tame way Syr Peicyvelle, asked by Arthur who 

he is, an J whence he comes, can only answer : 

* I ame myne awnnc mcnltrs chiMe 
cemcuc fto the wodJct wy^e.'" 

Now Chretien has nothing of this. True h« tells us thar 
on ihc hoy's return his mother calls him ' Mia fils ' more 
lid tii lOVj but that she calls bins nothing cite, 
or that he know* no DMQi »▼€ these terms of endear- 
ment, is never stated. The fact that later on he so 
correctly gueasoe his own name, a trait not en harmony 
with the lack of iatelHgBIICC generally ascribed to him, 
would lead m to conclude that he had at least heard it 
heforc. 1 



1 /'jrmM/, Bool in. I, jja to I np (hoc lines TiukiBM 

Marin </fcrxi'Mi, vol. tl. r> I4t] evidently refers in thr paataft que*** 
*b<rve, which hoA he#n r.-immunimlM to him ty Ktofe«tOf Haist; 
but he u rautaVcn ia saying the w&nli aie spoken to Corneous*, «a4 
attribute* them to Chretien. 

• Cf. ituu a ' 

* It in \xmltle thai Cbrcilea thought of the boy a* bracing the nmr 
udc m hi* father, k he does to th« fogllth poesa. There are p-xnu 
o( coaaac A Utween these two unahare-i brother vtntoos. CVctie* 
oasttsalj departed from his towoe lo the eeco*at of the father, and the 
sacaMloo of UtWr Pmdsacoa stwsos to ia diode that be <Ud tu *Hfc * 
view to eonoectJogj ihe story more elmely ». l.orlan cycle. 
If the above vyggeatiom It torrrei, the lid mitfit well rave heard his 

•imrd, and his gwett WOttU not be ennafril Here U, W*w- 
I uukms pasufe la thr A*Wo«»-««r teat, »b*h teeeat to hint ai 
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Bat the writer of the above line* clearly knew the tradi- 
>n of the nameless lad. My view is thai in this jujugc 
we have an interesting survival of an earlier Perceval poem, 
in which the boy lived In the woods with mother and 
sister, under circumstances agreeing closely niili the 
version followed by Wouchier and Gcrbcrt AlfO tin 
passage affords indir<« t evidence of llM presence in 
Wolfram's source of a similar incident, omitted by 
Chretien. 

And this lends us to one of the mart interesting and 
important points in our investigation : the relation between 
the ■ £tiea\drcnt* prologue and the Parsivai. The like 
nr\s between the two versions has been noted before, 
but 1 do not think its real extent and immense importance 
hare a* yet been realised. In the summary at the com 
menecment of tfaia chapter I purposely placed the two 
vcrsiom together, and cited them in so detailed ami 
that the reader might for himself Judge of the extra 
ordinary correspondence between tbem. We will now tafcc 
the several points in order. 

a tnyittcy attaching to lh« hero's name. After the birth of t h* child 
w« i/t i 

•au noMiet !e fiscoi porter 

ael font Upt »^< < ta»ef. 

«, quant ll fu crMtknta 

•m nona f o fa*l aptlot 

. . 

do aenciwv ac apwootV 

AiU. >6»6l4 differs somewhat in the eonciudinc lines i 
■com >'il clique* iic full V\» 
oe names ac amcui*uV 

• hiio scctu* to tue thr Una jcAilmg. 
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In both versions ihc devotion of the father to warlike 
i^tcd upon. In both he is overcome with 
ft the death in tourney of a brother or brothers, 
which death leaves him the sole It member of hit 

family. In both he is summoned from home, shortly 
before the birth of his first child, to attend a tourney ; in 
both Is there slain, and buried away from home with great 
honours. In Ixith versions at: old 111.111 plays an important 
role at the moment of breaking the news to the widow ; 
in fact, the version of the ftaifoiJ wher* the presence 
of mind of thb pcrsouaRe save* the life of the Queen, 
whom her maidens would have allowed to die in her 
swonn, require* lh»* iMphiMiinri of the ' Biixadram* 
ulmc he has been sent for to break the tidings, other- 
wise what is he doing in the Queen'* private apartments .' 
The details of the lady's tubsexjuent flight, and the ultimate 
loss of her lands, in the Ccrrnan poem, arc entirely in 
agreement with the version of the French fragment. 

1 u the two hang closely together, and reps 
different stage* of one and the same version, is, I think, 
bffyond reasonable doubt, but what Is the precise connec- 
tion between them 1 That they stand to each other in the 
immediate position of source and A I do not 

think ; were it so we must ascribe to the German poet the 
mure conception of the opening books, with their A: 
connection and curiously minute knowledge of Aaj 

That these books are due to Wolfram I h.nv 
never believed. Nor, if this be not a fragment of Kyot's 
poem, is it any more a later abridgment of that work. A 
source such as that which lies bd Parxftvf, 

replete with Oriental aU und deeply eoloared with 

Crusading influences, could en so success 
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fully divested of all us characteristic dements. 1 believe 
there is one solution, and one solution alone, which will 
satisfactorily c*pliiin Utt r I the ' BHottt4r#m ' 

text, alike with ihr German znd the Frrnrh pOCTO— l hut it 
is a precious and, so tar, unique, survival of the ultimate 
source of both, a fragment of that book of Count Philip's 
from which Chrtfticn and Kyot alike di< m theii Enapnttioa. 

In the next chapter wc shall sec how this fragment, 
which is, as it were, the sketch from which Wolfram's 
wonderfully finished picture whs diawn, is itself the 
of which Chretien offers ua a dim replica. For 
the moment, leaving this question on one side, let us ufa 
whether, granting this to lie the case, we have not a simple 
explanation of the accusation levelled by Wolfram against 
Chretien. He says that Kyot may well be angry with the 
French poet, for whereas the first had told the story of 
Perceval aright, the latter had told it amiss— 'disem 
maerc hat unrdhl getan.' ' Now Chretien did not l« 
complete his work, and from Rook ut. lo the end of 
Chretien's poem, Wolfram, who is professedly following 
BJ «-kiacly with the exLuit Perceval; LuiiMHiueutly, 
unless it be in the representation of the Crail, and its 
knights, the divergence between the two versions must be 
at HO earlier point of the tale. Now Kyot stands alone in 
his conception of the Grail, but Chretien stands alone in 
Ml of the opening incid< 

It is not difficult, I think, to understand how a literary 

artist of Chretien's acknowledged skill, handling a well- 

<nd oft-told theme, would seek to vary it by departing 

from the conventional beginning, producing a new effect 

by plunging /* ttuJias rts t and placing the necessary 

1 Ptntml, Book Xft II. 1201-3. 
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explanations in the mouth of I he mother. If (he v i 
above fliven have told their talc aright, it must hare beer* 
no easy task which was laid upon the court poet 1 But 
whatever the reason, the fact remains, Chretien did alter 
the story, and as we have !aid above, for the worse, to that 
he substituted for thi* primitive and pathetic ' motif ' of the 
flight of the widow to the desolate woods, the migration 
of a wounded knight, with family and household, to his 
country manoir 

What then is the result of our examination of the various 
forms of our story in its introductory stage ? That so far 
as Chretien is concerned his vcraiun is r.ot the source 
from which, as a whole, the others derive ; we may even 
go further and say that there is not one single version 
which, with the possible exception of the Icelandic 'Saga,' 
ao far as birth and parentage go, can be said to depend on 
Chr&kn. On the other hand while Chrrrirn stands alone 
other of the stories give proofs of derivation from a 
common source. Thus, as we have seen, the tradition of 
the father being one of t-ulw brothers is represented by 
quite an important number of texts. Four agree in making 
the father die In a tourney; four or five give the hero a 
sister; two make his mother Grail- bearer, while no two 
realty agroc throughout. 

The obvious conclusion, 1 think, is that in the Ptrtavit 
story we have an extremely old, and highly popular 

previous to Chretien s remodelling in literary form 
ilrrady existed in a considerable number of van 
That Chretien was the first to make the attempt to trans- 
form it from a populir fbfetaaf to a more elaborate and 
courtly recital is even doubtful ; If tbo hypothesis advanced 
above as to the real character of the * Bliccadrxns' Prologue 
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have any value, his source was already a work of some 
extent and importance. Later we shall find that the tale 
as it came into his hands was no longer in a simple and 
uncontaminated form, but had passed through one, it may 
even be more than one, stage of amplification. In the 
succeeding chapter we will examine the records of the 
hero's youth, the Enfances Perceval \ and we shall find, I 
think, that the views suggested above are in no wise 
weakened by the additional evidence, but rather as our 
field of investigation widens, so does the theory of the 
secondary nature of Chretien's work gain strength and 
support. 



CHAPTER 111 



THE P1RCEVAL F SPARKS 



From the foregoing fragmentary, and somewhat contra- 
dictory, records of the hero's birtb and parentage ** tarn 
lo the more connected and harmonious story of his > 
Not that the versions arc all in accord even here, far from 
it, but whereas in the preceding chapter we found their 
divergence to be positive, here the difference is negative, 
the variants being those of omission, rather than of asser- 
tion. They do not all give ihc same details, bi 
accounts arc all more or levs capable of being harmonised. 
We will take the texts in order as before and then en- 
deavour to ascertain what conclusions should i>c drawn 
from their collective testimony. 
As before, I place Chretien first. 

Cnshmn Here we Bad ling on a 

1 man&irj with apparently a considerable household 1 
bas maidservants and manservants, twelve oxen and six 
ploughs. 2 The Lid possesses three 'gavcitots '; bow he got 
thesn is not stated; with these be slays the deer, lie 

i i I'oMn, II. I9*>l. 
■ 'aVwf xii. « »» hereti BtesV l'>.vin n**» *Sien w. ©« dit 
Urcc* vftnU* The fir** is UM woiJ, aftd, ! think. undecVie&j the 
tot ttct. rucjoc- 
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rides into the wood* on a 'tftaflfer. 1 On his meeting with 
th* knightg he decide*, tefivt wing «hrm, fmm the r Uag 
of their armour, that they must be devils. 1 a* hts mother 
had told him that they were the mot* terrible things in the 
world, and had hade him CTOM hlmtfllf ihoidd he meet 

fthcrn. He resolves to sund his ground and slay them 
if possible, but on seeing them he declare* they must he 
angels: 
4 et ne rne dist ma mere fable 
qui me dist que 11 angle sonl 
leti plus heles chores du mont 
ion dicx, ki pluvcst Mm QM iuie." 
He toll* or. his knees and repeats hi* Credo, and ihcp:. 
his mother had taught him. 
In all this part, Chretien's narrative is rather indirect 
than direct, that is, h >tu tue, instead of following 

the simple method of the folktale, which explains the why 
and wherefore of 1 v< :\tl ing, and prepares the ground for 
each event as it happens* to be feeling after a more ad- 
vanced literary style, in which the talc shall tell itself, and 
the hero shall hi* his own btVpnteft So wc are not told 
how the lad became provided with weapons, nor do wc 
know till the exigencies of the story give practical effect to 
teaching that such teaching has been givi-n 

■ livco, as I noted in the last chapter, the circumstance 
explanatory of the home in the wood? ar< not set forth till 
the buy's desire to gu out into the world Compels fab 
mother to the revelation. In each case the story is told 
by the 'dramatis persons' themselves, not by the r*. 
of the talc. This appears to me to mark a distinct ad- 
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vance in literal > M between Chretien 

and the other **crsions. 

Wt have further the conversation mkt thi knighta, in 
nhich the boy aska the meaning and use of the various 
portions of a knight's armour, a |OtfM which is much the 
amt; in .ill the versions. The mother's counsel on his 
leaving home shows, an the contrary, considerable varia- 
tion. Here she bids him honour and serve all women, 
xnd do nought that may displease them. If a maiden will 
Idas him 'tis well ; further he may not ask against bet will. 
It aba bear a ring on her finger, a girdle or purse, and will 
gift it him for love or prayer, let him ukr it. lie must 
not, on road or in hostelry, company long with any without 
asking his name. He must seek the compiny of old 
tnrn (prtxlomrfi) for thry nr.vcr give counsel amis*. Above 
all, he b to frequent churches and monasteries; then 
follows, on the lad's asking what these last may be, a short 
exposition of the Christian faith. On leaving his mother 
the boy is dressed ' a la guise des Galois.' ' 

1 ThU it cxrlitr ripUinrrl x» l-rinj : 

' tie Wire* 1 * greoae cent* 
e« brake* ryc«i a I* got* 
tie GtWi u !•* Wt <»*\mtu 
braks cc saomc ce ms caabW,' 

IV**tn, It 1693-96. 

1 Si sA ■*«: ue toW that be »e»i» • haoA of »ki*v, ** 
ct^fr the chin, u»J ifi fc«i lac minUlurc* ia the ilkimtnatcd lesta show 
1 itir ilt e»ed in a slocjc tiKbtGttiiig rarmtat, with poiotci) bood. 
otcr the bcuJ. The effect icaJly is (Sat of a fed's dm*, especially 
wfcea the emiume . as in tae frescoes c/ the pest hiB at Nea-SoVwaa- 
rtem, W*|fran at hW wmte sr*n »urb » 

iltasrioafiss*? If - mill 'in JcutuiJ fcow be cane 19 describe 

I istasSfid Wke a fool. The reason brti***UKareclyeoMaUeat 
with the character of » atTcetwoMt • motbet «j I lei telooe. 
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When he arrives at Arthur's court lie rides up so close 
to the King that his horse's head knocks off Arthur's cup, 1 
'rid cief son capel dr. hannt.' I^trr, when he has slain 
the Red Knight, and is vainly endeavouring to disarm the 
corpce, be complains to the squire who has followed him : 

' je qptdofa de votrc roi ' 

>(u'il in'cuat en aniKi doneea 

irbontM 

Itestout eacn- iort 

que nulc dea irmo emport.' 

Buocadkaks. TIm Lady, as wc saw la the preceding 
chapter, is accompanied in her flight by ;i numerous 
' nmiVwV.' They build her a house : 

'close de palU environ 

moult y lu biati hcrbcrgie 
lo dame ct loutc »a mai; 

They have fields and comlands. She gives her boy, 
'qui moult avoit do sens pi tit,' to understand that in the 
whole world there is oo other dwelling, and no other folk 
than themselves: 

*— ■ ' ni.utfon 

MM Dl fame a'ltucc non 
el mom si grans cnmmr il estoit 
ct li enf« biea le quidoit ' * 

Bol| ihfl Itlls him, should be vrlirn lie fOOl into tile 

forest to *Uy deer, »oc beings who appear to be covered 
with fcron, li* roust cross himself, say his Credo, and rriurn 

1 r«rin, II. f.U-9- 

1 nut., IL 2)26-v> ' KttmitOU, in the fourth line, h pecuHi- 10 

* /W., u. 1199-1x0*. * ha., I). lus 9. 
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home as quickly as may beJ He goes into the forest 
armed with three ptverlots, made for him by tlic wo* of 
the • motor* who well understood the art, and we ate told 
how he spent a day in the uouds, saw nothing, and re- 
lumed at eve to his mother. Here, in each case, the 
fragment breaks off 5 

PAVunvAL. Here the mother appears to lite, 
merely in comfort, having men and maidservants* oxen oni 
ploughs, but from the bo/s allusion to the (end 
worn by the women of the household, and his boast to 
Arthur that bit mother is a Queen, and will give htm 
whatever he asks for, in considerable stale. At the same 
time there arc traits which indicate an underlying tradition 
of a more primitive form. He wash* , and 

makes himself a bow and arrows, with which he slays 
small birds. He has 'gavclots' with which h~ slays the 
deer, and himself curies the produce of die diasc home 
to the mother. 1 He is so strong no beast is too heavy 
him o hear. On the occasion of the first nxsd he taki 
in a strange house (Gurncinanx), he astonishes all by his 
enormous appetite ; he eats as tf he would fill a manger.* 

* /*£/., 11. 1270-82. Both the MSSl ecatalnieg thft (figment 
it between th* Prolofroeo' Cbnftaft pc^m. Mid tJw «M»nvnc*«**rit 
the uoty piope*. Ct/m ti t&nt Sarin firititni. The Mom test jirea 
only the onchidSoe. portion of the Prologue, h4*iag replied the 
<-*ilitt \ms\ by Hie Rfauiatien. -*.»»h ftlone. all 

L bectanlac with AV /UAfe *hlch musr« I :hlnk. 

held to h* ihr g'nuinr rf^mnj; nf Oft:H irr'» »r«tc. 

• pArtnot, Bock in., II. i . 
4 AW., II. 124 €. The earlier j*rt of this Book, from L 33 L 

the nceiioc with the kmebu, •l<«od» m JcUub of the hwu'a chiti- 
hCOrf. • /*/., II. 1494 S 
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The mother's teaching as to Cod and the devil is here 
very fully gi.cn, an J modified by the distinctive feature of 
thb version, the insistence on the contrast between black 
and white, light and darkness, good and evil. When 
leaving home hit mother cotinsrh him to avoid untrodden 
path*, and dark ford*, io ride where the water is clear ; 10 
greet aU men courteously, and receive in good part the 
.idvirr* of I he old If a gnnd wnmnn will givi* him hrr 
greeting and her ring, he shall Hike it, 'twill be a comfort ; 
if she grant him to kiss and embrace her, well, if she be 
pure and crust'- tl vfll bring fortune and high courage. 
She conclude* by telling bin of the two brothers, Ofihll 
and Lahelcin, who have robbed him of his inheritance. 
On Leaving home he is dressed as a fool. The heiu's 
personal beauty, mentioned in must of the versions, is here 
especially emphxstscd. His behaviour at court, as a 
be gathcicd from his mother's counsels, is much more 
civilised than in Chretien. 

Til* Icelandic Parciyal. Here it is the father who 
instructs the boy in the art of throwing spears, with which 

tayi animals and birds. When bfl leaves horn. 
mother dresses him like the son of a charcoal-burner, and 
tells him he is of good birth, hut must expect to be de- 
tfH&rd by others. 

1 DiDOT Perceval' — gives no details as to the £nfatuts t 

hut M:iip'.y says uV hero mounted .1. rhaceor ' and nxte 
•pai .1. boti, ct par .1. fore/.* till be came to the court of 
the King. 

PntLUVAira. Here, also, the details are very vague. 
'J he lather lakes tbc boy one day to a tomb, the lid of which 
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cannot be lifted till the beat knight in the world come. 
The lad asks what a knight may be, and it told of hi* 
eleven uncle*, and tlv datafli of a knight 1 * armour are 
described to him. Next morning, hearing the birds sing, 
the boy thinks he will go into the total, mounts hi* 
'charter,* and take three i.v.lins with him. Having 
started a stag he pursues it for some distance, till he coi 
to an open gUdc where a White and a Red Knight 
lighting. Seeing that the former is getting the worst of it, 
he throws a javelin at the Red md slays him. 

lag fa tn dead on tilt ground, hr return! home, and 
tells his parents. Shortly after he acts out foT the co«rt of 
King Arthur. 

Syr Ptacwtaut- In the last chapter we noted that 
the mother took with her in her flight onr hanrlmaiden, 
and a lock of goats. Their dwelling appears to have been 
of a primitive character; the lad is said to have been 
'toaterde in the felle,' :ind to have 'drunk water of the 
wcllc.' His mother givea him a ' lytillc Scottes spear' 
which she had brought with he*, telling him the has found 
it m the wuods. Willi this he sliys small birxb. bafts, and 
hinds. His mother teaches him to pray to God, 
made the world ; and he goes forth into the wood to seek 
I i Him. Meeting three knights of Arthur's court he 
thinks they must be God, and prays to them. His mother 
bids him be 'of mesure,' and to greet any knight he may 
meet, telling him he will know him by the 'mencraire 1 on 
his hood. Tlie boy is clad in goat skins, with a hood of 
the same to his chin. On arriving al 
rides to near to the King that bis marc's muzzle touches the 
monarch's forehead. In the scene in which hr .*-u]r -yours 
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to disarm the ilain knight, Cawaync (who here plays the 
i >ii- usually aligned to his squire) finds him preparing 
to bum the body, explaining how his mother bade him : 

1 when the darte shold broken be 
out oi the yren burne the tre. ' 

Pehkuu*. II we luvc seen above, the mother 

takes with hct to the woods 'boys and women and 
less men,' i.t. a fairly numerous household Shs also 
possessed a herd of goats, as we arc told that one day 
Percdur, seeing two hind? standing by them took them for 
goats that had lust their horns, and by swiftness of foot, 
ran them home wi:h the others. He amuses himself by 
Dinging sticks and staves, with wh.it object is not stated. 
There b mi s|>rdal rrliginus teaching, bul when fur tlie 
fint time he sees knights, and asks his mother what they 
are, the tells him they are angels. When he leaves home 
she counsel* hint if he sees a ciiurch to repeat his rata* 
nostcr. It in. need food and it be not offered to him to take 
it Should he hear a cry, especially if the voice be a 
woman's, to kg towards it. If he sees a fair jewel to take 
it, and gi%« it to another, so shall ho win pjsJtfl If bfi 
sees a fair woman to [»:iy < OOrl to her, whether she will or 
MX When be goes forth to seek the court he takes a 
handful of sharppointed forks. His dress is not noted. 

To the above summary of texts I will venture to add 
another, whirh, thou/h I ■ j*nt form, not 

to this, but to so allied group of talcs, has yet been 1 
niscd by the scholars who have dealt with it as undoubtedly 

;rn the Ptntml story. I allude to the I 
poem of Cardmno 

1 Syr Ftwtywlit, cuar* al 
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Carduino. 1 — In this poem the father of the hero is a 
noble of Arthur** court, named Dondirvlln, who, for 
motives of jealousy, has been treacherously slain (poisoned) 
by ' Mordarctto 1 and his brotherv* The widow with net 
only child flits to the woods, where they live alone in a 
dwelling nude of boughs. As the boy grows older Eui 
mother tells him there are no b> fJ» world five 

thrrmrlvrs and God One day ther hoy finds two Span 
which have been forgotten by huntsmen, and brings them 
home to his mother, asking what they may be. She tells 
linn <lod has seni then, ho is to slay ■nimsJf aI.1i | 
cat them, and clothe himself with the skins. This he does, 
carrying all he kills home to his mother. He /jokx tall, 
strung, and fair to look on. One day the King's men 
hunting in the forest sec him, and taking him for a wild 
man, chase him. He raM bOflU 10 l Ifl moth r, reprcuch- 
iiif, her for having mocked him. She bad told him they 



1 INiUtfthed by Professor Rjjm. in totneUi Cmtfoeuki, Bologna, 

t.\?_l In 1 i ■ iiiti Fl.afottOf Rljfl* poiatS out lK* ekif mere- 

iiondenee with the i'erceval *;oiy, and treats the poem u a vseiant 
Of thM h^ro'i youth. M. Paulin Pari--, reviewing (he eii' 
A'jwoffx'j (rol. Iv.), calls it *w $rnih hiHtHm dt fl mSw l 

* MunLueUc Is of coanc M or diet, tlie rcuiiJcrusare Gswiin and 
hit brother*. The pari iliry play here arjtc-r* with that Uflfi 
then lit tiM | aa, where taey kill rercevrfi father , Itdllaoi. 

•ad two of hii •oat "Di*. Pro** Trirfan, through thr- medium of the 
inoorpotatcd L*mt*Ui tents, tn», in twucitcj.certA.rily, preserved cuty 
futuis of the /Y/*rr*/ itory. Oir d by LoKth, gh 

•CCOr > » uicclimj uiil. I 1 Animal iacltar agree- 

ment with Mi meeting with the Icalgnts >« Chrflien : anothei has 
preserved 1 fngri-.. 0*«W Ptrrnml. It iccrnt by mi mrani 

impoubble th« 1 T WtV wW MBl owy have eoHiJoed a vee*x« ol the 
. >l Rnfensrt more prhni <r» lun &rrr w; rave jet dV*- 

emcrcd, and i.'ui ttul ttiuvu vnu uUUscd t/> lt»e aUtixc cl i.'am m«hi. 
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w*re alone in ibe world, save for Cod , now he has seen 
men who have chased him, he will stay no longer in the 
nouds. Thi- mother, who is wrll provided with gold and 
jewels goes with him to a town, not! eventually, on the 
Mfvici of his comrades, the Ud betakes himself to Arthur's 
CMrt oi >i! knowledge of bb* parentage; 

althoBgb '" mother has told him the truth as to his father's 
At the first meal he astonishes all by his appetite, 
eating more than enough fot 

Thcsr, iluii, m nit stilting versions of PerccTaP* 
boyhood and entry into the world. To what docs their 
-ice point? I would submit, to precisely the same 
conclusion as that uicviou*ly anivcd at— to the existence 
of a well-known, and here, minutely detailed, story, familiar 
more or less to all the writers, and exactly reproduci 
none. All so back ultimately to the same original source, 
but only in the case of the first three can any inter-rela- 
tion be safely postulated. Between these three, Chretien, 
Bliocadrans, and Wolfram, a connection undoubtedly 
exists, and moreover they are, from a literary point of 
view, distinctly the must finished and advanced members 
of the lunuiy.' Thus the account, in winch they all agree, 
of the mother's residence in the woods, her household, 
her cattle, fields, and lands, points to a much later, and 
more artificial stage of the story than that represented 
by Syr Pertynllt or CtniuiHO, when- mother and child 
racticaUy alooc, and their dwelling of the most 
primitive deicription. 

1 I hold (be AnCmwHi also Co be a complete tn<J lUeriry version, 
Ut it mm tW /Vhim/ to freely M to be <4 titlle ot no uu in itodyirc 
the eailEei fcenu uf tli&t UmIhmu h. ibr later ctulutiuii U the timy 
it Uewm a awre Important ficwr. 

C 
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Curiously enough the ffliocadrans has, aide by tide 
with it* more advanrrd prwnTmcnt, preserved a trait of 
the curlier form Here, as io the Cariuino, we find the 
mother telling her boy that they arc the only people in 
the world- In the Italian poem this is riot unnatural, as 
they urc entirely alone ; in the Bliwadrans it is out of 
place, as among a large household of men (the ' m 
has eight sons, to say nothing of tbeir servants),' the lad's 
ignorance on so elementary a point could not possibly be 
preserved. 

Again, I would Suggest that the religious instruction 
which emphasises the existence of angels and devils 
belongs to a later and more elaborate stage than that 
which mentions God only. This latter would be the 
starting-point. Chretien has dioppod it out; Wolfram 
rrtoxns, but develops it, moat admirably it must be 
admitted. 5 

The parting counsels, too, especially Chretien's, with 
i\is1ence on religious duties, and the implied exist- 
ence of a highly developed civilisation, where churches 
and riehly-dowered monasteries are to be met with ai 
every turn, arc much later than the elementary teaching 
of i>r ArsjMflk 

Altogether, assuming the story to be a very old one, a 
i i arose from a mythic tradition, handed do' 



1 Tbiu they t»k* wi»h 'hwn into tbe wtWeraen more 
drtd «srUv hom«, tbfvp, »nd Oct n. This woald necwcitaic a my 
considerable *U* <if servant* 

a Would not the motkci. lev; nine In kq of God, ipeal to Urn 
the I my, Oie God in Tnrw Pence*? iMcpcctthal 

«u the earliest form of ihe ilory. and that use hoy net. art Ire V 
as la CtarcUeo, Ul ttwve, u in Syr SVrrMfl? and ^WjV. wtieo hi* 
l-rharcur woaW be quite latcIlglbEe, 
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from early Aryan times, and which took shape to a social 
* Mt'fun,' where matriarchy was the accepted rule*, we must, 
ok, recognise that our tint three versions can scarcely 
be held to faithfully reproduce, though they may be (an- 
doubtcdly inj\ hated upon the original 'doontcs 1 of the 
tale. 

What these were I think we enn, with f:iir accuracy, 
determine. The name and race of the father wcic w>t 
insisted upon. Trie mother was of royal birth, a Queen 
in her own right, or sister to a King — in a matriarchal 
stage of society these would amount to the same — the boy 
would inherit in hi* mother's right They lived aim. 
with il may be one companion, in thr- woods. Thetf 
dwelling; was very primitive, the water of the stream served 
for their needs. They subsisted on the milk of the goats 
Ik- Btothoi bid broaghfl with ha till tin- boy was old 
enough to kill the small birds and deer with which the 
forest abounded. For this purpose hr made use of darts 
which his mother brought with her. or which had been 
found in the woods, or fashioned by himself. He was 
■ly urong, fair of face, and fleet-footed. He believed 
there were no other dwellers on the earth save themselves 
and God, to Whom his mother taught him to pray. On 
lecsing with mm he titta tool (hem for God, or 
fled from them fool arc probable and consistent). 

As the immediate result of this meeting he left the woods, 
and repaired to the court of a king . he was dressed in 
skins, or peasant costume, and carried his darts. At 
parting his mother gave him certain counsels. At court 
ho aroused general attention by his personal beauty, 
extreme naivete, and uncouth behaviour, especially by his 
fashion of addressing the King, and enormous appetite. 
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He slew a knight who was foe, cither to the tttft to his 
mother, or to both, And Jr w d h fc BJClf i" 1 is ;immur, 
displaying his ignorance in handling the corpse. 

From this point onward the story appears to have 
developed on varying lines. 

Ih. foregoing summary will, I hope, commend itaclf 
to wriovm 'ituilrnts of the cycle. It will lie noted that I 
Include onlj M id" Dtfl wIim.1i, at any period and io, any 
'mititHy would carry with them a sense of probo 1 
Each of these, moreover, II witnessed to l>y more, than 
one of the versions. Oo the other hand. I have excluded 
traits which, chough now part of the tradition, appear for 
one reason or another to be out nj tanaoop wti/b the 
primitive form- 
Such, fot anapltt are the adventure with the lady of 
the trnl, which seems to be an independent story of the 
QrMUk group, inserted in our talc: the boy's con- 
versation with the knight?, w WBB1 in chiv*' 
both can unly have been added under the iofill 
ttatc of society in which the oblJRationa of knighthood 
were of paramount import, i filly, I e 
death of the mother, as there is reason to suppose that 
the story, in »t* original form, ended with the reunion of 
mother and *on, and the regaining of their inheritance. 
This point will b<: discusred in the nrv 

If R the jbove as a pcisxiVe reconstnuciKKi of 

the primitive Life, the following table will show bow the 
ig versions conform .o it j — 

! Mother a qu«n 

I 'acr own right : W, B UB 

A sister to king. 



■^™ 
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A*. 


I*. eAc 


W. C.rai! king 


A*, rhrrtien ; Wolfram ; 




Pmtmnwi ; M 




'Didot' ArwiW (tutcr 




to Joseph of Arimathen) 




probably Gcrbert (as 




' .rail-bearer) ; Peruiur 




Ithe equivalent of rhc. 




("•rail king). 


2- Dwrll alon*» tn thr wood* 


GmAflaw. 


«£. with OOC*llfn<l;int 


a JTyr Ptrtyivlif. 


, l'innu:\c rtimrfw of 


Syr rtrxjrvtfte ; Wolfram.' 


dwelling ; u« stream for 




washing and drinking. 




utaisl, iluiiui: boy'» in- 


i>r PcrcjvtUc? 


fancy, on milk of goat* 




brought by moiliet. 




5. Grown older the boy 




May* 




«r. >null birds. 


«. Wolfram , .Syr flanj* 




.v^v. 


K deer, 


*. Chretien ; Wolfram , .Syr 




inmUr; Cardwtw ; 




BiioMidrans. 


c which he um« home 


i. Wolfram ; Cartwino, 


mother. 


n«d only by this lot, IhiI it Mimi 


1 The Aftkm tadtttoo U reprW 


wore oofUklet 1 -ry tn il» otUcf fonn thiin a connection 


with the ii. 1 Gnu) king*. 




* P» m) tcea* 


<f *P' n K w ' ,h »he r.eunal 


chancier rt the Uds surroundings in Wolaram. 


• Thi» ilftjil 1* pnilMbly to be unriertfood in Ctrdmmo, ilhriiAiw 


>M dew few ibey coald Wve w>utned life in the deceit for k» 


I"* 
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C For this purpose be em- 


Chretien ; Wolfram ; 2 


ploys dart* {jravelots). 


catirans ; SyrPtr.yvtlir : 


the origin of which is 


C*nt*1tt*. Sd£d. 


variously 




*. his motherbrought them 


tu Syr Ptrtyvttk. 


with her. 




b. they itie found in the 


h. Carffttimi Syr Peny- 


wood. 


vtJU (tncKher says so). 


c. fashioned for the pur- 


c. Btfcatirtuij ; Wolfram 


pose. 


(hnw.im< arrowti.' Sitfa. 


7. His mother tells him there 


Carduiw, fittottutrAm. 


are no people in the 




world save themselves 




.!!■('. 1 illil 




<%. to whom the ttache* 


<t. Syr Pcrcyvtih \ Wol 


him to pray. 


ban*. 


8. On hit first meeting with 


Syr Puryyuttii ; Chretien , 


men he takes them for 


Wolfram' 


Oodj or 




A flic* from diem. 


a. Cardumo. 


y. Departs for Kio^'a Court 


All :hc versions. 


9. in peasant cosiame, or 


.1. Lhre'tien; Wollram; 


clothed in skins. 


PfrtjrtfJ/t ; Ptrtdur? 

iidi Qm boj miXcs umisclf. iheojti 


' Vfttfcnm'l Ujw and anon*, w* 


uncapported bj any other Ttrsioo, 


have a constdrnble air of proba- 


l.ltty. Thrjxtr the most primi'.hv fcrm of wrapon, And lhal motf 


likely L* ndln ike Willing 


ul mull birds. 


* The ukinc them for *ri£el> n, i iLudsj * «<rcid»ry bra 


i-rinlcnl un lUz tinl, u-i biuught *l»ii|i CM L>f ItCcmj 


evolution, li is coupled with the 


primary alike In Ciaetirn mm 


in J'n.iw. lltir, as la ihe a«c*ii 


the hero*! painty, tlie Welsh version teerm to Kpitsciu an inter* 


m«JM'< ^ , - Ct rot<, p. 86- 




rc uxlvded WoUia. 


, u noted above, hu *&.UVujcu 


is in all ptuUibiljijr due co a sirapk rms-indasUDdiDc 
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A His moll:i r having 


6. Chretien; Wolfram, 


fiircn him rood advice. 


PercyveUe; Ptratur. 


U <ourt hit behaviour 




attracts attention. 




a. he treaty i!ir kin^* dis- 


a. Chretien ; Syr Percy- 


courteously. 


Raft 


.V doe* not know his nunc. 


b. Syr PercyvtlU ; Wol- 




fram* (did not know it 




when Nttiag out, but 




learnt it on road) ; 




Carduimo (knows, but 




eoaceaJs knowledge) ; 


■ 


Chretien (doubtful). 


c hai an enormous appe- 


t. Cardmws ; Wottram. 


t.(< 




1 Slay* knight, »s a nilr 


Chretien ; Syr PtrtyvtlU ; 


kinK'slb* 


Wolfram ; P*rtti$jr t Per 




itsvauj (at an earLei 




point of story). 


■ IgttOMI l)Ow to pOSMfa 


4. Chretien : Syr Percy- 


■elf uf armour thus 


v\ 'ifr>m;/ViRB%r, 


won. 




/. would burn body. 


A Syr Pereyvelk \ ChrAaca 




\ probably). 


This gives us eleven primary traits, and acvcnUxn sub- 


divisions of these traits, twenty-eight headings in all. Of 


these Syr PercyitetU has Ptt&Jntd eighteen. Wolfram seven- 


1 WIkic * Hail, ; n i, 1ia» Irccu mii^lAtcU fox 111 nary 


warposes, I think it u legitimate 


■indet rhr f 


heading. A» wc u« in ehr ucwsoai chapter, two M5S. pake* tha 


tacideot at the aru meeting *iiii the anights I 'hink lhe picfca- 


Wtica uc in fa»vur of its b 


occurred at his arrrral at court, «a 


la Sjt A/i^vfiiV, «il ibc clovcrr i 


titled wrvk "f lh c ' £*/ taaa 
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teen, Chretien and Carnitine ten each, and PtrtSur only 
five! 

Thus wc $ec that, while no extant version pvea a com- 
plete form, so far at u reproduction of the original tftaiitV* 
of the tale is concerned, .9vr PereyvtUc and tl 
head the list, running each other very close: the Tint 
indeed has nine oat of the eleven primary traits, repre- 
sentinz the other two (Nos. i and 7) by* subdivision; 
Wolfram, on the other hand, lacks three primary (a, 4, 
and 7), hut is rirh in the smaller illustrative di 
Chretien and the Cartfv:'** retain the same number of 
early traits, but distributed dfftcrer.tly. Chretien I 
No*. 2, t, 4, and 7. CarJusna Is & * and & 1 

Again. Chrdiicn and Syr Ptrcyvtfo agree in two details 
the discourtesy to th« King and the suggestion of burn- 
ing the dead knight, boih markedly jjiiinitivc and out 
of character with the general atylc of the French poem ; 
while Wolfram chares two, the allusion to the stream and 
the slaying vf die small birds,' with the English version ; 
and two, the carrying home of the ^arnc.and the enormous 
appento, wiih th. luiun. 

What arc ve to conclude from this analysis? i 
surely, that the original tale of the Pcrcer.il Enfantts 00 
longer exists. Secondly, that no eat: fully 

• As remarked stove ■ 4 ' U prutaclJy implied, u cfcplfc*>&£ their 
meaai oi saUiMtecc. 

' The fact that while both Syr fmyviHt aw* Wolfcw note 
ihe sliylnc al the tmall tiinK almmi ail the rertions reatark apoa 

■•j»C whan ia« boy g««s forth cota* woods, casm* to in<i 
1- si :hi» lament, of which the Goraan poet haa aaadc lach mir 
um, mm la Che original story. Ii aroaJd be hot* aabarel lot « boy, 
scarcely amefced frosa chiWhoc-i. to Uc» by kilaisat lards, tatbo 
thaadccf- 
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reproduces that original, or con be held to be the common 
source from which our texts are derived. Thirdly, that the 
two for which this claim has hern mittle, Chretien and 
f'trtJur, arc further removed from that origin*) form them 
I Syr Ptrtyvftk or Carabine. This is especially the 
case with the Welsh tale, which, in this section, is extra- 
ordinarily deficient in characteristic details. 

Of the original form, so Tar as we are able to reconsn id 
it. Syr P<rcyv<lk appears to be the best surviving repre- 
sentative; it contains the larger number of primary traits, 
and they are complicated with less extraneous mailer 
The CitnrV/Wi though wilder in character, is less complete. 

Tbe source common to Chretien and Wolfram must 
have been — judging alike from tlir points in which they 
ajjrec, and thoec in which, while differing from each other, 
they are in harmony with other versions — an extremely full 
and detailed form ol the story. At the BUM tine thcu 
~cncc, of course, makea it possible thai Chretien and 
Kyot <th. ir.termcdiatc version Tot Wolfram) may have 
added dbtafll nut found in that common BMfOfe Again, 
it xs clear that that source mast have been literature rather 
than folk-tale, a version of the story in which the primitive 
deniues had been brought more or less into harmony with 
the then existing social conditions. The tl" <>:<■ 

'i developed, the chlvmliic introduced, or 
insisted apaoytnd mother and son provided with surround 
trigs more in Imping with tli;-ir rank. 

The English and Italian versions, on the other hand, 
though they, too, have been influenced by literary develop- 
ment, have been treated with far lets skill and thoroughness, 
the feature* of the primitive tale being more or less faith- 
fully preserved. 1 most not be understood as claiming 
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for cither that they represent with exactness the mi^nul 
tradition, but 1 think wo may safely bold that they stand 
a stage nearer to that tradition than cither the French or 
the German poet. While the English poem, oa the whole, 
corresponds beat with the original scheme, so far as thai 
ie is now to be determined, it can, as wc shall sec in 
the following chapter, only be held to represent a second- 
ary form, and that, probably, already in a contaminated 
stage- 
On the whole it seems, 80 Car as the En/aaca arc in 
question, that wc arc led to the paradoxical conclusion 
that one of the latest, and certainty the most h 
dcrclopcd of the versions, Wolfram von EacbcxibaJch's 
Fanfrali u at the wine time the best representative of 
lliii tec/Jon :>f the story. The styles is inferftf to that 
of the French poem but the work is the work of a man 
gifted with rare poetic feeling and a keen eye for detail, 
frfan ra following a tour i - i ■■.:.:• tensed by preclsel} : 

Qftridai which appealed to his special gifts. So Car as 
we can judge, he not only retained, and lovingly retained, 
every feature of the plctumqoa fetory supplied bj 
source, but he delighted in adding touches which should 
heighten the effect while obscuring none of the features. 
It bl impossible to rcid the third book of the PunfoxJ 
without feeling it is the work of a man in love with his 
subject. 1 



the daimine. account, Tcfcrml w above, ti ibe boy I bw lot 
rWt wild Urn's, w>1»rK mother's :r DOSf. Also the meeting 

tk# wooeb, and miih tftw Red Knighi. Ii 
chftUt » «mi tyapalbeucally irtMcd, tbr«g* h<ir 1 sm\*tt tiM 
Kjm, wetUafi oo Anger* twdhion, laid dowa tW grraaii I *t> o4 ih« 

N.wij- Cf. sot i. of ci d "f the /Wiica.', AfS> A. 
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Cbretuji»on the other hand, is much less occupied with 
these carrier stage* of his hero's career; the simplicity of 
the theme was, it may be suspected, out of harmony with 
the special character of his genius, and he does not dwell 
the details as doe* Wolfram. Rather, he leeflM 
anxious to bring the boy into the more artificial social 
atmosphere in which, as a court poet, he was most At 
home, Beyond any dnuht he has deliberately omitted a 
number of the earlier features of the story. 

These features are found in the fragment prefixed to the 
MSS- of Mons and the British Museum, and in one instance 
at least in a form which at one. Qtplftiltt and supple- 
ments Chretien's work. In the Btiocadrans fragment 
id the mother teaching her boy, if he meet in the 
wooda bemgfc covered with iron, to cross himself, sa> hJ 
prayers and Credo, and return home, hr<ansc they arc 
devils. In Chretien, when the lad hears the clang of the 
:*•/ .irmour, he exclaims that devils must be near at 
teaching (which has not ban 
previa tioncd), but he will not condescend to cross 

hinsscU and will rather face them. When, however, he 
sees them, be declares they must be angels (a detail which 
has dropped out of the It/weaJmnj teaching), kneels 
I, and says hia prayer* and Credo. The detail of the 
Credo is peculiar to these two versions. Thus the mother's 
lesson* in the one poem exactly explain the boy's conduct 
in the other. 

H<-« shall we ah .mot fur this correspondence? Hitherto 
the generally received opinion has been that this fragment 
was a Liter composition designed to till Up the gaps in 
Chretien's poem. A theory which, on the face of it, did 
it iu particularly well with the extensive claims lor 
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originality made on behalf of the poetl Nor will It beat 
critical examination. 1% it conceivable that a r.rrilx% com- 
posing on introdection to *o famous a poem a* the Ptrcevat, 
\'m\\\\<\ Ivivc neglected the eletnentnry necessity of riding 
that poem? If he iuitl read it, a it conceivable thai be 
should hove devoted by mr the larger section of his work, 
y ;(■ Ihm oat of 70S, to an account of the hero's birth aid 
parentage which is in fiat contradiction to that given by 
Chretien? 

By wliat extraordinary chance, while contradicting 
Chretien, did he come lo agree, and to agree closely, 
o/olfram? How, on the hypothesis of a deliberately 
ci imposed work, a work which should have known the 
French pocra but not the German, can these peculiarities 
be accounted for? 

Further, we have already noted that in two points 
there is correspondence between the ParuxtaJ and the 
OinfuitM, while Chretien shows no special point of 
contact with the Italian poem. Now, as we saw above. 
Jft&cafr&Ms also agree* with C<tntiuw t and that 
very striking feature, lite mother's assertion that they are 
alone in the world. How did the hypothetical writer of 
x preface to Chretien hit upon this trait, which, su: 
enough in the Italian version, i*. as we saw above, mean- 
ingless here? 

Again, fa would wrely be most unusual for a mod 
teaching to be confined to war m n of 

-ne would almost of necessity begin by telling her 
boy of 1 he existence 01* Good. --lien. 

A poem composed to supplement his work could hardly 
have omitted so essential a feature. It is, I submit, far 
more likely that the copyist of an ahead) notk 
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should have accidentally dropped out a detail than that 
the oompow should have overlooked it 

The hypothesis of a deliberately composed introduction 
to the /Vr.-roz/ must he dismissed as utterly untenable. The 
i an Tit all aspects of the 411 -*hn». -uul 
account alike for the parallels with the French and H< \ 
po+rnt and the dirergencirs then-from, is thai proposed in 
upier, thai this is .1 GngmeaUvj survival of 
the common acnn . .1 both, from which source CUrdticn 
drew at first hand, Wolfram, through the intermediate poem 
ofK> 

It is, perhaps, a fact not entirely devoid of significance 
that the mo MSS. containing this text should both of them 
be connected with the Netherlands; one is at Mous, the 
other bears the onus of the house of Flanders. There 
i« thus a frtniit facie pcwuhiliiy that both may have come 
in contact with the tiook, or what icmaincd of the book, 
owned by Count Philip, and that a Liter copyist, aware 
that a cocoa tloa ol tome wrt sriittd b ihr [.n.-ms, 

supplemented what was considered as a defect in Cb&iculfl 
from the earlier version. On external grounds this 
theory apjxra: > to Ik: ijuiIl- pnjrfhh\ OH intc-nuil evidence 

1 In ray ditcuaion of the relation of lie two poet», included in 
vol. il of ay inmU>.n of the flrwW, 1 reached, t»y an cimiely 
diftrtrw r»d. tkc mvc orodnfeo, I h.; I I W km foul ixcasku to 
study dofidy the RimaJram leu, ind hod not realinet! the rxirut 
and n pomisflOBWitbWol f»r t* I im nwaic 

there U «© cvidctcc in trench litculurc tl any ltn<iv»Uxlg» of ill* 
AifMPti itnlf, Uit there U * cecuidernbU body of evidence niicii- 
ioc the «'iUet>cct4" a poem ckodv >'• n I h»re ducvued this 

id uy Lamttit Stadia, and «c shtll jlnrtri Lure occasion to return 
to Oir tuljjcci. tllM H. I fhintr, no* beyond 

ictton* Mec/icttka. 
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it me<t3 the case as no explanation hitherto offered has 
been able to do. 

The truth is thai the slews as to the originality and 
independence of Chretien de Treves, which hare hitherto 
hi lii :h^ ground, and which an- only now beginning to gisr 
way before a more thorough and searching criticism, hate 
very seriously hampered the work of critical investigation 
V. i h.ai I i I'll told so often, and bo su:i ■!>, that no 

eye save Chretiens ever beheld th 
which the germ of the story of Perceval and the Gra 
criblirmed, research fur a primary source lias becu so d 
cally discouraged, 1 that it is small wonder no One has 
ventured to assert, though dr.: any have suspected, 

thai Chretien's source was not a scaled book to all except 
himself, that it did not vanish, in some mystical and 
rious manner, but was subject to the common rate 
of ink and parchment, was read and handled by many, 
quoted from I reel y, and, presumably, perished from age or 
use, or went, as too inany uf its congener* have gone, to 
feed the flame*.* 



., lu* not the writer of the** k:*>lit\ Iwea Kfemnly «-*rn«l off 
ground tteted to scbolsrs of another sex, and dare we My of iMtitr 
nstioa? She ho» been told ;hot «hcr. Arthirian crilkiim n further 
<:e efforts s& hen will tux be *> much ts nwatf tuned t 
Sh<* tmheen lcctrwt of • building id the air ' wHhosI any tfounrlatfon 
in bict. while Ihc learned rmiewrr t«tnr.| wftfc i*ttri to ihr •niii 
labours of ceo whotwalh/ 'deal? with facts hk! Www his wwo«'- 
U* feds in quc*i</» beUc the HMcncM thai Chretien'* cualaMtlon 
Sail no Mirces **»c his poctu, sail ike authority idled upon, the 
a<n<lao«» < >k.t 

s A pencil acre on fol. i of the Vonirwllier MS. refers tc the 
tfiUn/Ufm* dt Dm KrnaVr(L«em, ijSji. p. 16*. This tr±»i 
a. certain Clsude Fischer hs-i fnsad print«r* tilling theu >«•/** with 
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And After all what have students of the cycle, as a body, 
known hitherto of the Ptr&val story t Nothing save whit 
the copyist of Mons was pleased to let us know : l and that 
copyiit being possessed by an artistically defensible, but in 
this caac wholly unfortunate, idea of preserving the unities, 
carefully eliminated from his Cop? all that could give 
ground for the belief tint the poem was not a homogene- 
ous composition but a compilation from many, and widely 
differing, wiurcra, CfSO removing from the final passages 
the name of Mancssicr, and substituting for it that of 
icn.' 

Utile n-Mivri, then, tlut the: Chu'iirn tradition has so 
long held its ground, and been treated us a substantial 
fact, instead of, as it is, a baseless and shadowy fancy. 

Dut leaving for a moment a question to which the 
remorseless lopic of cnticism will force us to return again 
and again, what, in the light of the evidence here «*t forth, 
shall wc hold for the truth aa regards this special stage of 
the Ptrceval legend ? 

a l«*f of parchment, 00 which were verses: it they seemed to him to 
be g«xx! h« askvd for the ret, »n<l chut recovircd fig hi pages of the 
C*«tt mW Ct+ai sail CtVtvnvr dN ££*, 

1 Tbcie sr%0] o l I •:. notable eiceplioDi, M, Gallon Vmx\% certainly 
knew the BiMioihcuur Nationalc teat*, at aliened b) laeqooi 

ducbes of the episodic rotnfttioes, Bistort i -,. ft, m. 

Abhr dm U Kue , though pettnpK Ml :li* modern cent*, knew 

r.i. MSS>, and has Wii hint* of cucwuJcnbtc value W. 
ihovgb oofsfosed under the Influence of preconceived idea*, and ud- 
fbrtaOBlrly minded to the Uut fruitful section «<f Wauchict'i wink, 
bad U lent the merit of demonttrving The mrertorny of the Moms 

' Atlhf itmctiraeheiet»intti therocntion t-i*C*atkr.' Atftiulin 
<M tstet, ao« counting te^erences to ' le li*ie' or ' le conte.' there arc 
file cxplldi reference*, by nmr, la three diScseni tuuia. 
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Is it not this? That the tale, based on a mythical 
theme, took shape as a folk -taV: in a social ms/Uu where 
matriarchy held sway. In this stage we do not know what 
was the name oi the hero, 1 nor how the story tided : 
probably with his reunion with his mother, and regaining 
the joint inheritance. At a later period, the date of which 
«c arc not at present in a position to determine, the story 
became amplified, and worker) os.rr in literary fonn- Hy 

fid if the twelfth century ll h:nl 1 1 iVl Ul -I I II fitOOl ll 
primitive stage. It is in this later form that wc know it, 
and of the versions in which it has come down tr. u* four 
Mud out as especially faithful i'> I u Origin*] ty|>e t the 
poems of Chretien and Wolfram, the S\r i fcn ppotfs, and 
Certiui*?. The two first are the mo«t elaborate, and 
represent ihr final stage of thr story, in which it lus 
become doubly complicated by contact alike with the 
Gawuin and the Grail tradition. The two shorter tales 
h;iw no tnoo of ilir Grail, and little of the Ga* 
ence. It is only between the first two of these poems that 
any connection i. *r )'i i ; even there it is no case 

of dependence the one on the other. Mock as they 
resemble each other our Ptntvtt stones all appear to be 
independent versions of the same original theme, and a* 
rack arc, I think, the more important and valuable* 

' line, m eUcwhcfC Wj^ner't drunfctic c»iui lu* >tmck :hc right 
ii.iic *hen he p«ts toto Ik A YuuU\ *Acd b? Cuiucncuu, 

•On* ffisstw tOft* "&l ham v&m t dxk wttn tnf ftv 

Cvmm muJkr" He tuts l»J*cd had many nxme-s. 

» M'ick of ftw rrnond Bftmni in thii cbi N *ton 

goor ovtr tiy ©the* «eVv'*ri. 1 irotW ••ixo.lly dtS Mr. MM Nut 
SrW.V* /« el* Is{rm4 if It* ihtp Gnn7,«ki I>i Ikartcil, 
5Ww ew Mr A/ ImtrfMH. If I Iutc 001 j.< i 
It u Maptf Uc*w. Ik* main object (o wkid) ib? flail? It iktuol 
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In the next chapter we will discuss what was the primary 
form assumed by the extended tale. 

differing from theirs (Mr. Nutt having in view the connection with the 
Grail story, Dr. Schofield that with the Bel /rutnrut t while I am 
endeavouring to treat the Perceval legend in, and for, itself), a some- 
what different, and more minute and searching, method was demanded. 



CHAPTER IV 



THE LOVES Or THE HERO 



THt heading of this chapter msy wm somewhat incon- 
sistent with the ideas nost generally associated with the 
name of Perceval ; xi the version?? best known to as repre- 
hdil him, vuwed to celibacy, he knuwi no earthly love, and 
is pledged to no service save that of Cod and the Holy 
Grail 

Yet it was not always so. In the beginning it was far 
otherwise, and the love adventnre* connected with the 
name of Perceval, i; jucni than those which besell 

the kindred hero, Gawaio, arc yet sufficiently numerous, 
and sufficiently important, to afford as a clue of no little 
value to the various stages In tbe cvuiutioti of boa legend. 
It is Chretien's poem we are atudjinj;, and his version 
the story shall be our itarting-point. 

According to the French poet, Perceval, on leaving the 
castle of the knight (iornemans, 1 who has instructed him 
in chivalry, comes to the Imrjs of a maiden, RUnrheflor, 
niece to his late host. She is in dire distress, being 
besieged by the army of a rejected lover, CUraadcui 



■ Go*etaan» de Gclbcrt, ci*cn Vy N«u, b ratiirfy uaupportco 1 bv 
vmioak. Tbcpersi«ettiiofiDbC«fiu(otv)asw a otGem- 
.!ly the foemr*. 

1M 
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*m] almost at the point of suih-m to, i 'iuugh ureas of 
f Am inc. 

Dunng the night the come* to Perceval's bedside, weep- 
ing, and trJIs him of hrr rJflqpCRfC plight, she will %tal> 
herself oo the morrow, rather than fall into Clamadcus's 
hands. Perceval undertakes to aid her, but will demand 
hw'r'iiiriir'in return; he will rake no other payment. The 
next day he overthrows the seneschal, Aguingucrron, 1 sends 
him prisoner to King Arthur, and on the arrival of 
ideus himself treats him in the same way. 
It might naturally be expected that he wuultl now wed 
the lady he hx« rescued, an<l whose love he has won, but 
instead of this he announces his intention of first seeking 
hn mother, promising to return when he ihill b*W lound 
b r Wt turn next the visit to the Grill Castle, followed 
by the incident of the hlood drops on the snow, and the 
tance into which Perceval is thrown by the contem 
ui of them. From this moment, so far as Chretien h 
concerned, we hear no more of the lady, even ac a point 
in the story where we might reasonably expect her to be 
mentioned, Le. in his interview with the Hermit, she is 
never oooc referred to. After the visit to the Hermit, 
Chretien does not again return to Perceval, the latter port 
of his poem being entirely occupied with GawaJn. 

This is cur;0Uft enough in itself, much more curious is 
the manner in which BhnrhcHor is treated hy the con- 
ns of Chretien. Waudiier de Dcnain, who, aftrr .1 
long section devoted to Cawain, takes up tfee Perceval itorj 

tm n**w Tom, bring IffflMlhnW ipven M Kngmgctan. ...mr- 
at Cviageofi ; this Ui< fa evidently »f the ro ' •' Wi 

Ifif Ipai C/. TrisU*, /*>«*•*, pp. £4, 475. A^uyafucrton fi 

lieuhciouk tcaoriul of ibc King u( Ireland. 



io4 THE LBGBND OF sir PBRCBVAL 

again At I. 2 1,9 1 7 makes no I tftt for upward* 

of three thousand lines, when he brings Perceval again to 
her castle and country, now restored and rcpcopled. 

Bui, be it noted, Perceval does not arrive at this goal in 
consequence of effort or design on has part. On the con 
trary he is taken entirely by surprise at finding himself 
where, by all rule* of chivalry and manly honesty, he ought 
to have been long before. Nevertheless wc arc si*en to 
nnriVrstand that hr was overjoyed &t The reunion w:i' 
love, the passage is really very charming, and deserves to 
be quoted : 

'Orrkioit Fi-reevau* moult ito, 
or a il moult dc ton savoir, 
or n< se act de coi 6o 
or a il joie el grant Ice 
or n*a il man nule trutrece, 
or vol 

qui plug blind -n mtt, 

or a celi pour qui pcrwa 
K»r l«S , III, j;otc» quM nova 
sot la noif d< *anc pn^ieiee.' ' 

On hi$ questioning Blanchcrlor, abe explains to him that 
when he left her, 

' De vous nc poc estre espouse*, 
car vos toIosts n'ert encor mic 
|ou remes seule et e insane, 
vous alaitti en aatrc terre 

nc sai ts, aventurci 

per v«vstre grant pri araontr: 

she took counsel of her nobles, and rebuilt bcr 1 

two spend the night together, under conditions which ore 

1 £4. Paufca, I. aa.W* 1$ » *M*4'> 
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diversely narrated, some texts slating that they 001 
themselves to kisses, 1 others hinting not obscurely thai 
ilicy LunConu lu lh? uiual iclatiuiib Mjbsiblmg between a 
knight and his 'amic' All, however, make It quitu 
that Perceval it under a promise to wed Blancheflor, and 
tluil sue naturally expects biiu to keep his word. 
One would therefore suppose that, having found 
1 ve, and been welcomed literally with open arms 
he would hasten to atone for his previous neglect by wed- 
ding; her as speedily as might be, and taking up his 
duties as ruleT of her kingdom; not at all, he coolly 
informs the long-suffering maiden that he has 

1 —line voie entreprise 
que, poor t re* tout 1'avoir de Knsc, 
nc le lairoie mie a fairc ; 
mais quant ere mis au repure 
droittment a vous revenrai.' 1 

To which Blanchcflor rncckty replies that it were not 
titan* for a total 'antic' to contradict in aught so valiant 
.'i knight. In the same manner when her nobles petition 
Perceval to wed their lady and remain in the land, he 
pleads an urgent and pressing quest which must needs 
pievcnt him. 

So he bids Blanchcflor farewell, and rides off, in quest 
of what ? The Gnul ? Only in the second place. In the 
usi&Ace, arid liefore all, he swears to Cmd, and His 
Mother, and all the Saints, 

1 II N. I M76 is ooniuurot in u^oMing the theory of rcrct vol's 
, , even, ai *r i(ull *rc, in the ttct of cuofcidcraulr difficulties 
■ 7,$77arul Mon ittei »v*| Moot 

LbUht, * Potvia, U. 35,101-5, 
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* Qoe jamais jor puis iccle stare 
tt qua **t cort soil au d>*«ure, 
en L ostel a'arricstcra 
c'unc nuit, mm que U ara 
trouvet la t«st« ct le brachet.' l 

That is, he has embarked on a love affair with an.other 
lady, and IjII he has fulfilled her behest, and been repaid 
with heT favours, he is not at leisure to pursue his quest 
forthcGr.nl n U fa Ittl to folfil U l i ratniic to Blancbeflot ! 
Mild as that maiden was, it is doubtful whether, had she 
understood the true position of »(Tsiis, Bni would have 
been over ready to welcome him back ! For cool cynicism 
it must be admitted that the immaculate Poem] could 
givr points to the much maligned Gawatn ; it would require 
the ready wit and sharp tongue of an Orguctllcuac dc 
Logrcc to deal effectively with so evasive a lover. 

But do> ■■ not rBtVD to Blanc/icHor at all? 

Once more, in Manessitr, when summoned to b^r aid 
against Aridcs of Casulon, and here again be refuses to 
stay will hi i. alleging as an excuse that he mult be at 
Arthur's court for Pentecost; but in truth here the Grail 
has intervrnrd, it b to the onVc of Grail King fa 
summoned, and in the sanctity of guardian of the holy 
relic he dies, and new sect Blaocheflor again. 

It is, ! think, abundantly evident that something has 
happened to dislocate the story, and that, as now presented 
to us, it has be> natural course. The tale 

as told of any knight would he unsatbi old of one 

whose character, alike for morality, and fidelity, stands as 
high as does that of Pet practically impossible 

What then has happened to so distort the taJe? Au 

■ US* 
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examination of the adventure referral to will, I think, 
clear up ilie puttie, anil unhide ui ruth a satisfactory 
answer to the question. 

The advrnture is rr laird hy Waiirhirr 1 U as follows. 
Perceval having narrowly escaped drowning at the hands 
of a treacherous maiden,* crosses a river in search of the 
court oi the Phhai EClnga Uu is diverted from his ptuii by 
the sight of a fair castle near at hand. On entering; he 
rinds a great hall, wherein arc many shining weapons, but 
BO ml.'. 11 of iiiMU or wuiuaiL He rests there a wink. 
seeing an open doorway, enters a smaller chamber, n 
which t chessboard of gold and axurc, the chew- 

men of precious stones, ruby and emerald. 3 He moves a 
chessotan, and to his surprise the move is responded to 
on th Je. He continues the game, and eventually 

to his disgust is checkmated. When this has happened 
three times he loses his temper, gathers up the chessmen, 
and vowing they shall never ducJtmita knight more, b 
about to throw them into the moat below the window, 
when a richly dressed maiden rises from the water, and 
Liidb him slay bis band. Perceval says he will not throw 




» Potv.t.. It. 2>.394,*/uf. 

1 Thi* adventure ircon ton.c interring variants. The maiden it 
-*ar nillj found in & rained palace, and in K>mc M5S. the detail* arc 
danaaqae, intituling & long avennt of izuiao, tract twuihuuuiid, 
ihros^li wliistj Peicen.1 panes. The ball is ruined, but tbe ctorway 
is Uisct. B. M. AddL 36,614 jivr* the btfl wpTiion eencluillrtg by 
the deeatl that ■hrn the ferryman wiim PfMfV*1 n*t to enter the 
bo*!, u the Udy vhibra to drvwn him, ihc raaiahn, * Si *'v%\ tanlwt 

• TWs detail boot I of the M86.1 tut U i» 

Add. j6,Gl», wMeh hnc (fifti mi niicnicly £ootl teil, lad llN in 

rxlinburgfc. 
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the chessmen away if she? will come and bear him com 
I>on>. This she agrees to do, and the knight lift*! hrr in at 
the window. 1 

They seal themselves on the couch, and Perceval, seeing 
bcr beauty, becomes violently enamoured of lici, 

'a soi le trait. si Ic baisa, 
de Unt com puet sc conforta. 
et plus fesist, se il peuivt. 
et ae cclc li oon»cntist." 

The lady, however, declines to grant him her favours till he 
brings her the head of the stag which is to be found in the 
park bordering the river, which is the properly of * rewire 
tries perr.' The stag is white as snow, and neither king 
nor count can catch it.* Perceval readily agrees, and the 
maiden offers him her brachct, also white, to aid him in 

baa He departs, and slays the stag without <lift 
but the dog is stolen from him by a ' pucele de mature ' ; 
and in his efforts to regain it he also loses the stag's head, 
of which he is robbed by a knight. The adiciitcrc* he 
undergoes in search of these trophies occupy a cooti dur- 
able portion of the remainder of the poem, and seriously 
interfere with the Grail Quest. Finally be recovers both, 
rinds the castle, learns at considerable length the history 
of the chessboard, and is rewarded according to bis desires 
by the lady, 

• Semi* WO* e»w • »«y r*i£t»«d koto* of ihr lady"* app* 31 
Tee copyiMi *cr« evidently pnaWS ea 16 what* the eaatt from. Add. 
;'\6r« is quite clear no the point, and the nudity agree In aayir* 
thai Pacoi i tow. 

' Ttt%* bet defalk are nun Add. i6.6l«. 
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1 vint rele a lui, li 
cnvcrs lui sa foi aquita 
tout *i com li ol devise, 
et mm ellr o! arreanu- .' ' 

Thus wc sec that otct eight thousand of the twenty four 
thousand line* of Wauchicr'scontinuaiion, that is, pn 
one third of the entire poeoa, is influenced by an adventure 

i not merely docs not agree with, but t 
Utter confusion, the version of the story he is ostensibly 
completing. Nor docs Wauchicr stand alone here, both 
i lidot* PtrttwUi and the Pindar know of the quest for 
the stag's head, though neither of them gives the story in 
so detailed, or x> picturesque, l (MADCff. Thus in the first 
named romance the maiden does not rise from the water, 
bttt it 'door lui U fa>aUtl d<* la tnr.* PerCtTl] hids hrr 
come down, and she refuses ; lie says if she will do nothing 
for him he will do nothing for her. The lady enters by 
the door with ten maidens and four serjants. He pray a 
ber lore courteously, and she says if she knew him to be 
as good in deeds as in words she would willingly £ta:ii Mfl 
prayer. She UofiQ imposes the task upon him. When he 

1 P«! 40*5*< & N. 13,57*. in OOttadtaiOB to nil Uir 

other MSS.I ktyi dlttlnctty that icrcnti piocimM- fbffatty, 

rM J» h»en par writ* 

bMM n'i louclu i 

Vet on arrivtOB tie bftl ilc-mamlcd h» fuenJun »» jiirniiw*]. Nouv. 
Acq. 6614. which U the duplicate of 12, $76, C*v« the taunt vtt i 
ihetth«r trxta, »r. . th? caw with TVIm Colli I. which ai a 

rale agree* ■i'.h 18,576. Tho reason appear* to be thai the copriit of 
ihUUsi ttbent naruAhinchi - .rmuniae ihroujhoiil *iiU tlx 

interpolation of Gvrlrert. Tlii» la to narludl hat I im ilnxnt inclined 
licit ihu we have bereuW orbital 'Gefbert' MS. 
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returns lo her tic will not remain the nigh:, it would be 
against bis vow. 

The Welsh variant is very poor ; the rhrssmen play 
against each other, which renders Perceval's irritation 
them quite unreasonable. The stag is a monster, m ll 
horn sharp as a sworii, with whuh it slays all beasts, and 
hy dtinkmg up the water of the fountains drowns all the 
fish. Peredur is incited to the task, not by the lady whose 
favouib he >ccm* most Ucmiuu* of winning, the Empress, 
(the love ftffiun of the Ptndhr are most conlused), but by 
a mysterious Black MaidVn. The slaying of the stag is 

i ml feat, after achieving which he reaches his ill 
castlc r and learns the secret of the enchantments. This 
appears to mr further from rhr original form than thr 
version of the ' Didot ' MS- Even more remarkable than 
the correspondence with these two texts is the fact that 
i he Ftriavmt, which regards the hero distinctly In the 
light of a celibate champion of Christianity, has also 
preserved traces of the story. The Maiden of the Car, 
win) announces the future coming of the ' Good Krj 
says be will be known by his shield, red, with a white hart, 
and leaves a brachet at the court to await his arrival. 1 
I think wc are entitled to assume that the story was early 
and closely associated with Perceval. 

Now in the account as given by Wauckier (the beft ami 

most complete), there are two points of importance, first 

of thr lady who imposes the task, second, that 

of the task itself. It is obvious from the man i 

her appearance upon the scene that the lady of the chess- 

1 Dt, Nitre. In hitttwtf nf llM Hi ifrliwi. Sa% alio noted t hie, tat 
mm ic il a proof rim ft* sui*»m km-- ■ writes dves tor 
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board a do mere mortal : richly dressed tnaideru do not, 
under norma! circumstances, rise from the water. Further, 
when ahv give* the history of I lie magic chessboard we find 
that it was the Rift of Morgain la Fee, with whom she had 
for long been closely associated. The figure? of the MSS. 
vary, but all acrcc in dowering the lady with abnormal 
length of life, thus Mont makes her one hundred and 
thirty-five years old, and i»,577 *»y* in words that she 
built her castle 'bicn a cent an? des avant hicr.' She is 
certainly, to borrow the picturesque Irish term, one of the 
Ever-living On. 

And if (he nature of the lady be significant, even more 
to is the task she imposes on her knight. The hunting of 
the white stag is an kncfch&l wlmh may bimply be laid tO 
pervade early romantic, and especially insular and Celtic, 
tradition. Whertrver found there is generally with it an 
intermingling of elements more or less mythic or roystrrnm: . 
In the Z«mftG*J Arthur and his court arc hunting the 
white stag when Guinevere is carried off by Valerin to his 
Otheswoild dwelling. In the Triitan of Gottfried von 
Strauburg it is in the chase of a white stag, Urge as a 
horvr, that Mark and bis huntsman come upon the 
mystical ' Minnc-grottc' and surprise the lovers in their 
slumber. It is \\\ chasing a fawn (here golden), 1 that the 
torn %•. Hud the 'Sovereignty ' of Irr-Und. 

1 1 t of the Fianna, or * Ossiamc' cycle, the 

mystic stag-hunt plays an extraordinarily prominent role. 
A popular tradition, alive to-day, state* that the chase 

1 W««v. Aoa. 6614 aialci her une hundsol and «rr«niy fnn »<1J ' 
• Cf. L€i*n4*f Str fflsSMSsfr p. 49. ( f. :bc stBg in ■ 1>. 

• ^U l.Ull h lc poil hllMUlt 
pot pc* qa'U *c KinUf doti" 354-5 
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luted for fire-ami-thirty year*. Lady Gregory's book 
Gcds anJ fighting Men 1 abounds in stories of th:s kind 
one of them, the ' Red Womon, ' * orTcns so curious a paralld 
to our tale fhit ir is worth citing. 

Finn and his men hare followed a Red Woman, who is 
herself in chase of a mysterious beast, with the head of 
a boar, (ho body of a Mag, and a moon on either flank. 
reach, and arc entertained in, a hill dwelling <Sklhb)» 
and finally overtake and slay the beast, which prove* to be 
the king of the Fir-bulg m an enchanted form They arc 
overcome with fatigue and hunger, and the Red Woman 
says she will supply them with raabOfl Accordingly she 
sUits ft deer, and when the hounds of the Fianca fail to 
overtake it, produces from the folds of her mantle a small 
dog, whin U mow, wfakfc speedily succeed* In pu 
down the game. We arc told that Finn and his men, 
suspecting enchantment, decline to partake of the quarry, 
and leave it lying— wisely perhaps. ! Here then we hare 
a lady of undoubtedly fairy origin (she changes herself 
into a water-worm when Finn would wise her), who pro- 
poses a stag-hunt, and Lends her dog to achieve it 

Not only is the hunting of the white stag significant in 
the form most generally known 10 ui, bat iherv arr 
of an earlier stage in which it possessed another, and mote 
distinctive, meaning. In certain versions of the story, 
notably those preserved In 7>*&r* and the Hatch 



■ C+1t flat h\jJW*g .*/*«. The star* ef tfcc Tutlu <te Dttttsa 
ud of ihr FUnna of Iralue, 1904. 
* fhd. t p. S74. QofrlcO by Lsdr Gregory foot llyilc. SfttUUl* 

GaaAaaastili 

' Publfcbpi hy 5!. Gallon Pan* in fi****ta. rot riii. Eaglish 
trsntUuofl U "I 1 1 i .<■■<*" m /.-. . 
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[.emtio!* the hero is Charged lo c ut off, and bring lock . i hr 
loot of the sU*, whidi is here guarded by lion*. In my 
stud? of the Lai 1 suggested that the story was probably 
ia its origin a * transformation ' talc, that the stag was 
a relative of the Udy who imposed the quest <m these two 
M there is no reason to think she is other than 
a mortal), ind that thr fpcU would be broken by cutting 
off the foot. The fact that in the Qutstt the white sta*, 
guarded by lions, is transformed into our Lord and the 
Four Evangelists lends colour lo the supposition thai it i 
was the original meaning of the Uilc. 

With regard to this point Professor Singer has made a 
most interesting suggestion : in discussing* the question 
with him he told me he entirely agreed with tm& view of 
thr original form of the talr, and hr considered that surh 
an explanation would throw light on the opening adventure 
of the Erec. It will be remembered that Arthur suggests 
hunting the stag, 

' li rots a se* chevaliers dist 
qu'U voloit le blanc ctrf chacier 
por la cmiumc rttsa&ckr. 11 
(There is on the face of it something mysterious about 
a sug, the chase of which can be referred to as Ma 
eoMuroe.') Gawain, however, objects, reminding the King 
that he who slap the white stag k entitled i<> kiti the 

1 11. I *>.»7l-*3,tJO\ Of. MmJux P* tJu i.ipnd mf S:r 
/4«.-//*r, eh: 

* I mm ifricbted l* iVofoK* Siagci, not only foi asiuunce in 
Cftiniofi accoa to tke Bone MSS.» ihc library being cloxd during 
vacation* Utt alio fur infuimauon *> lu jouicrs pierumtly unkmmn 

tOStt. 

1 Mr* u Mm&, *d PocrUcr. 1 5*6, B. J5-3. 
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fairest maiden ;u court ; inasmuch U there ire fire hundred 
maidens, each of whom has knight or ' ami ' ready to prove 
by force ol arm* that his lady is the fairest, the results are 
likely to he disastrous. Gawain was rlrarly an expert in 
such mutter % ! Now Professor Singer suggests that the 
real meaning of the tale has been lost: it was a transforma- 
tion tale, and the stax itself, the spell once broken, would 
prove to be the fairest maiden. Her rescuer might well 
claim a kiss; a; reward for his services without excit: 
•nl! among cither knights or ladies. This solution «cetm 
to mc both natural and probable. Chretien wai certainly, 
in more than DM instance, dealing with matter th« 
character of which he did not underhand, and the 
numerous parallels in folk tale show that such an explana 
lion is in no way far-fetched, t would instance hrre tru- 
stor j of MacfAiSs Black Dos:, where a slag tui 
maiden whenever the nuntsman raises his gun to shoot. 1 

In this connection another story of ill I >xlc, that 

of the hirth of Oisin, is worth recording. The mother of 
the hero, Sadbh, has been turned into a deer as a punish- 
ment for reject ir>£ the lore of a powerful Diud. Knowing 
that the enchantment will ceatc it she can reach the dun 
of the Fauna, she flies thither, renins her proper shape, 
and weds the king. Her Druid lover, however, will not 
be balked of his revenge; and during her husband's 
absence forces her, b) powerful spells, to quit rx-r shr trr. 
and follow him to the woods in her enchanted form. 
There, while v\\\ a rirer, she gives birth to Oistn, who 
grows up in the wilderness knowing no i 
At lenR'.h, when a strong limbed hoy. he is found by the 
Hianna, while hunting, their hounds refusing to touch 
» &&v ftr*n .S««ish>. ret i 
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He tells how he his been with ft deer who loved Kim much, 

i "im, recognising him as h£l son, bring* him homr. 1 

The interesting point of this h Ifall here wc have adcci- 
transformation tale combined with an h/tjttnm resembling 
that of Perceval. But we have also evidence in favour of 
the view that transformation ulc and siag-hunt nlikc were 
connected with the hero we know an Pare 
story had progrewri lmynnd thr point reached in our 
previous chapter, i have already referred to ihc Iai of 
Tyottt. This Lai falls into two well-marked division*, thf 



' G+it at-J fiiAci*.- \(t* t p. i74.«(uotlac fioin Kennedy, I^mdary 
Aw.'uri cf ekf /■. ml rjmphrll, ttnL-bar na FetMJU. The 

peasantry of to-day, speaking of Onin, my, 'lie w>; IM IN oJ * 
4w, and he lived in the woodt for twenty one y&n amonr, the deer. 
and thrn hr came *nd lived ■BrOBg thr men. Ami it >vii» in ihc form 
M a dect t!i*i the Bgfrl liini i»iv 10 Tunai-or,, 

hr lepprd [av] Into 'hr wurr after her, ami when he womii thr Mwrm 
he uw she wu a woman.' 1 owe thi« to 'hr kindnru of Lady 
Gregory, who allowed me the u* of s then unpublished MS., ZtNir/ 
fsfiHAi tf Ike /mw*si. Oiaia ii il1»o the here of a ta>U limiliar to thai 
of Ca-Mfiuatr— 'he wo* four tliuuaaail year* UD0B| ihc CVO 
ones, and (hoscfci it only four hour*.' Also of a ' St-inih ' test, the 
floa.lt fine lafllSfng In COV« » mm MrM had unnrrl in any way. 
Otsia stoc »lett '«re, and he eats ilotf, without any erteet, however ' 
The p*mlleU r<tw«o the Arthurian -yclc and ihn of ihr FUnna 
wonOd ceitiinly repay stady ; they appear to \x cluoei than »nv f»und 
In the Ukonian. C£ *>T«VU *>//•'•**, chip. - i-c»i<1 toihe 

.it csta wnmin in thr t'.itm r.i 1 dear loading Oarin ?n thr 1 

y recall the well-known and pietureique »tory ofThomn 
the Rhywicr, who waa mmmoned to Fairyland liyi vhite ban ud 

hioil. I AM ti l( wii. posaJWi thai iIk limn En -lie- £*a 

■ ■ s-iesjary. the while stag these was the emiuaryef Viler in. MM 
y Guinevere to the Other-woifd, It may be noted ihn 'hr 
jg-htinT ttedM almost wilhoat exception retain the Madonna • 
tioa IV. 
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fail relating the youth of tin btlDi «ho is brought up by 
hie mother in the solitude or the woods. He is, apparently, 
undrr fairy proration, foT i fairy has taughr him the ;irl uf 
whistling in such a manner (hat no beast of the woodland 
but will come at the call. He sees a stag one day, UU 
pursuing it, it crosses the stream and change* into 
armed knight. Then follows a conversation as to 
nxture and equipment of a knight (which is on the ordinary 
lines of the Annul story}, ,nd the lad's subsequent 
departure for Arthur's court The second part of the Lai 
deals with the arriv.il of a maiden, who propose* thi 
adventure of the stag-hunt, the stag being hoc guarded 
by seven lions. She lends her brachct as puide. After 
the quasi and failure of other knights have hern recount 
Tyolet undertakes the adventure, in which lie succeeds, 
and eventually weds the maiden who has proposed the 
•y has here become complicated by the 
introduction of the * Foiu Claimant* motif, and a no ! 
in a simple form. The incident of thl the stag' 

: in Wduchicr, ho* hi>* tl 

/femrasl story, supposing its earliest lorm to be that here 
preserved, might easily develop on thrv lines. The 
knight who possessed alike the bead and (be bracliet 
might well have claimed the reward. 1 

On the whole, I think wen I in holding that 

very persistent, and apparently very early, tradition con 
nected the hero of our study with a fairy maiden, 
lure was only to be won as the reward foe captui 
slaying a white stag ; to sid him m his quest she lent him h 
dog. Tbetask.fr • J»e Tint instance without mi 

difficulty, was unexpectedly prolonged by the intcrfen 

1 I have deemed dtu »yb)e»_: in chap. iii. of ray /«■,/.'« sUdisa- 
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of a maiden and a knight, who deprived the hero of the 
proofs that hr had anrnmplishcd his quest. Why they act 
in this manner is not, in our present version, clear ; they 
may earlier have played a more intelligible role, or they 
may only have hern introduced with 8 view to permitting 
the insertion of other adventures. Finally, after long 
seeking, the hero recovers the lost trophies and it rewarded 
according to his desires. This story show* ligBl of having 
been in a still earlier form u transformation talc. On the 
face of ir > it is of an older and more 'popular' type than 
the literary and chivalric story of the rescue of Blanchcflor 
from her unwelcome suitor. 

solution of the pMMDl confused and pcrpl 
form of the Percetai story lies, I would suggest, in th<: 
overlapping of three well-marked stage* through 
that story has passed, ami which may l>r rrvjM-ctiwrly 
designated as the Folk-lore (popular), the Literary, and 
the Mystical stage In the first, 01 Folk-lot*, tht 
like many another hero of folk-tale, had for his love a 
fairy maiden, and won her by the performance of a task 
somewhat capricious!) imposed- In the second, or Liter- 
ary stage, the fairy became a mortal maiden, and the hero 
woo her in ordinary chivalric fashion, by freeing her from 
:h ■- [lerseeution to which she naa subjected by an unwel- 
come lover. He won, and in the normal course ol 
stories, wedded her. In the third, the Mystical eUu 
introduction of an element which 1 am now lk-gpnning to 
think was entirely foreign to the original talc, the Grail 
Quest, modified, and finally transformed, the story. The 
foilc-talc which, woTen originally of mythic elements, had 
developed into a chiralric romance, took a further step, 
and assumed an ecclesiastical and mystical character. 

I 



lift THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

The hero became a champion of Chrj iouvcI 

loi. 1 and Holy Church, and as mcfa displayed tlie qu 
most approved by the religious views of the tim 
became not rnrrrly rhiiRir, bur gq asm ItV, and any 

connection with women was dropped altogether. 

The fact that any story should undergo so progressive, 
and so thorough a transformation, points, 1 thfnk, to the 
extreme popularity of the original talc. The romancers 
for long found it more to their interest to modify and 
transform Perceval than to invent a Mm hero. When 
they did so, in the person of Galahad, they still retained 
the protagonist of the talc in a position of little less 
interest and dignity. 

There is, therefore, 1 think, no reason to be surprised at 
the rcsn tarn rr.nlVMon Chretien ramc on tfa ICOX *< ■ 
late stage of the evolution, knew, and dealt with the tale 
merely tn its literary shape; Wauchicr, who, as I have 
shown in my tftfdai rit EttaheriB, was certainly tkurfng 
upon a source anterior to Chretien, went back to the 
original folk-talc version : he loicw that the lady of the 
chessboard was Perccval'v original love, and lie £a%c the 
story at full length. The iai of Tyoltt affords us a hint of 
the probablr form of the original tale. It was i*» 
distinct sections, and *hBc tfec fust, the E*f\*K*(t. under- 
vr-m literary e\; nJ modification, the second, tlw 

Su\£-hunt % retained itn primi: le form, and dors 

not appear lo have ever formed an integral part of A 
/Viy<7.«/ poem. Wherever it is introduced into su 
confuses and complicates the act-: 

But the interesting point as regards Chretien's poem is, 
how did he intend the Prrreval-BSancheflor srory to 
Is lie at the point where they marry, as in the $yr Ptny 
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vclk, or has he proposed beyond, and nth stage 

where the Grail conception it beginning to dominate the 
situation? It is not very easy to decide. As we thai] see 
in the ticAi chapter there is good reason for supposing that 
the Grail tradition had reached a decidedly advanced point 
of evolution when it came into Chretien's hands. There 
is also reason to believe that in the source common to him 
vollram von Kschenbach the two were wedded. 

Hcff thr- ir.n rj» l.itinn nf Herbert is of extreme value; 
•.Mainly * distortion of one very closely akin 
to that preserved by the German poet. 

PanomTii failure to Bad Kbc Gnul is here ascribed by 
Gomemans to his delay in fulfilling the promise of marriage 
made to BUnchcflor. Perceval recognises this, and 
as his ground for wedding his desire to live CJatttery, 
LguiatuDg sharply between chastity and celibacy. 
Thus he *.iy* priest* and clerk* ofttimes do that which 
they should not : 

•sachm con fcrou maintc*. foi* 
tel chose com on n'osc fnire, 
e si sont gent dc tel afaire 
q«ae mult sont le rclijienx 
e se sont mull lu gen kns ; 

; pnadn 
pour cfce vueil ic me feme prendre 
poor moi netement contcoir. 
pour garder et pour astesir 
fWpacatt'i 




1 h, N. ts.Sr*. fab itf. Cf. *lv> ihr ra>JKe in *hicfe ft 
acm&nds the buff's tuad from her htroai 1 

*Sei<Duxs. fu il. ie fienf «e$ucm: 
to dame a feme en b>> 
en&i com le falre k doi : 
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He accordingly betakes himself to Bclrrpairr (as it k 
■hnjn written in Gctbcit), and the wedding is celebrated 
ui:h great state. Not only docs Gcrbert describe fully 
the marriage nrvmony, hut he goes further, and trlk how 
the nuptial couch was blessed by an imposing; array of 
arehbiihops and bishops. Among the former we hftffl 
de Rodas, 1 'de Din&s-CloinodaV and among the latter 
the more familiar names of ' S- Andricu en Escoche,* 
*& Pol de Lion/ 'S. Aaron en GaleV 

Yet after all this, when bride and bridegroom arc kft 
alone, they are simultaneously *ci/cd with the conviction 
that celibacy were the better part, and mutually agree to 
rciMin from consummating the marriage- They rite, pray, 
and lie down again. Immediately upon thtt decision a 
riom voire El heard, fnrrtrllin£ to Prrrrval rrrfirnrr 
glory of his descendants: from his race shall spring the 
re? of the Holy Sepulchre, and the Knight of the 
Swan . 

It is clear that Gcrbcrt's version, as it now stands, is a 
distortion of an earlier form; DO Btt in rul sane 

teasel would deliberate!) construct so elaborate a setting 
for the bringing together of two people whom, so* the 
good of their souls, he held to be better apart. Not is 

par voire ©troi « ptr 1< utn 

• . otf plm 4r t-*» 
IDC')- BM **«tN*. 

-* nuv ->ohh an<S> niwUi 
ptr Mcmniini d* imn»|i 
*gu m J* mH «o I al wufc 
moncwi. a C 

. fat 17«- 

TUr* cap b* no doobi ** to the intcitioa of tb« poet who ofitmmflr 
eoarxaed these Uon. 
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rah action consistent with lus expressed reasons foi 
tiring matrimony. Again, According to Gerbert, the 
hero's sole relations Are a sister and an uncle, both \ 
to the religious life; it is thus not easy to sec how the 
prophecy regarding his descendants can be fulfilled. 
Obviously Gerbert, who wrote at a late stage of the evolution 
of the P<*ctwl story, when the Grail tradition had trans- 
formed the original legend, is here giving the 'improved ' 
version of n norm whirl*, in its original fnrm, treated the 
marriage of Perceval and Blanchcflor as a marriage in fact 
and not in word only, And the Sinn Knight as a 
:uUut of the Grail hero. 
Such a poem, of course, exists in the Paruval of Wol- 
fram von Eschenbach, when the marriage is a veritable 
i igc, and the Swan Knight Perceval's son. But, as I 
said above, there is no proof thnt any French writer of the 
thirteenth century knew the German poem. The obviou* 
conclusion is, tlit possibility of invention being here 
excluded, that Gerbert was using a French poem very 
c:lr«ely raeosbling Wolfram's work. What WIS this pocrn? 
Waa it the dim* source of the ParsivaJ, i.e. the hypo- 
thetical work of Kyot the Provencal, or was it the indirtct 

, the book of Count Philip? 
There are arguments which point both ways: Gerbert 
always refers to Blanchcfior; city as Bel-repairc, a form 
which mutt be at the root of WoUuDa Pchcpai ; Ch 
consistently employs the form Biau repaire. One or two 
MSS-, indeed, occasionally, but very rarely, give the other 
reading, reverting to the more usual form. 1 Gerbert gives 
Gorncmans ions, as in the Jtarzivaf, Chretien apparently 

Bane, £54. sad KicnnJiaru. It i» iuteTOUniE ber« to note 
;Ul fit he origiftil iuoic uf (be town we lcoo« %\ R$if*r. 
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know* of no children. In ihe Ko'xan 4t fa t 
Herbert introduces an old woman, who b thus described: 

' bide ct oscuic avoit la chicic | 
molt estolt desloiaus sard 
Uontlrcc SVOtl It vicilk I BOB 

Which recalls ■ Kondiic U surricrc' of the German poet 
two does not name the Grail messenger. Also the 
fact tluit the uury of the Swan Knight i* here given in the 
form connected wilh the family of Codcfroy dc Bouillon 
would seem to point to the crusading influences which arc 
so strong in the Fat 
Yet, on the other hand, the very fact of the introduction 
'ory so closely connected wilh the Ixw Countries M 
thai of the Swan Knight would appear to indicate a source 
originating in those lands. Even as Kyot might n-odify 
the original version under the influence of crusading 
conditions, so might Wolfram equally remodel his wcik ■ 
accordance with the popular German LeMngTin. Again, 
Herbert know? the Mory of the Hag with the mys: 
life giving potion, an incident also found in the English 
poem, but to which Wolfram offers no parallel. Also, with 
the possible exception of Kondne, (I :l n though hn 
section :.uppl:i:t nu:sy nVQfsj unknown to the Otbtl ffl 

uf the any (thick cm be Ida 

with the rich and varied nomenclature of the fbrshut. 

On the whole there is perhaps more evidence in favour 
of Get bcrt's use of Kyul. but the possibility tlat he was 
familur with the common source of both poems is by no 
means excluded. 

a:U. however, ap[>ears to be practically certain, 

* Qittcd rram MSS. 15SJ. &> . Vx ago- 
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Grail Quest, when first adopted into the Perctvai story, 
not held to Km bicompttible with the nwur.ii ,*\u;i n.ui 
(jl man and maid There was no reason why Perceval, as 
Grail King, should not wed, even as Alain lc tiros, his 
hiil Ntdded f r > trulli I IttgMCf ilia: :il I'hm it was 
H intended, in order to preserve the continuity of the 
lir.nl Keepers. In the Paniwi, though he reigns as 
monarch of a truly mystic kingdom, Kundwinuuur li 
place beside him as Queen and Consort. 

But reverting to the main question of the hero's con- 
nection, first with a fairy, then with a mortal, love, we have, 
besides the ordinary version of the /V/wtW, two curious 
fragnieni di evidence, the ntttfl of which is uriceitain. but 
which it will be well to cite. 

Tin first, which may be held a variant of the original 
tradition, is found in the Carados notion of the Pkrtevitl. 
It nill be remembered that Carados rescues the maiden, 
Guimicr, whom ne afterwards weds, from the unwelcome 
attention! of a rejected lover, AaUrdin du Lac, wliu has 
wounded heT brother, Cad or, and is carrying her off 
i hrr will. Aftrr Cat «i<> ■ in his turn has vancpiiOinl 
AaliwHtl Ihcy make friends, and the latter conducts the 
whole party to a marvellous pavilion, of which he is the 
owner. 

The doorway is guarded by two magic figures, I he one 

holding a dart, the other a bwp, Would a treacherous 

I ettay to enter he It pieiecd lo the heart by the 

dan 3 if the guest be a demoiselle who is no longer a ciosd, 

a string of the harp will break. The mistress of this toil, 

I skilled in the ait ul licaline,, is sister to AaUrdin, 

and is known by the name of Mjl Pucele du Pavilion.' 

rrrnaming some days till thr wounds of the knights 
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arc healed, the whole party set out for Arthur's court, 
where a great tournament it to be held- Thi-; tourna- 
(lieul, which, when included, is related at great loo 
not Tound in all the texts, e.g. it is not in Moris. The 
interest of the story for us lies in the feci that here 
Perceval appears upon the scene, and is apparently much 
taken with the ■ Pucele du Pavilion,' sending her the 
hnra-t of the knights br overthrow* \i the end \n'. 
and Cador, who have respectively (alien in lore with two 
maidens of Arthur's court, ore wedded, as is also the 
• Puccle du Pavilion,' but there is .; = ■ 
husband of this lost ; this it what the MSS. say— 

'< dc eeli du pavilion 
a fait airmail Ic roi don, 
par le gre" ton frere Aalardin, 
par grant savoir, at bucn mcachin 
(ncl wcil noinci a cn.tr i.,. 
or sont inanvet c*» troit.' 1 

This is also the version of Nosjv. Acq. 661 1. 
Wisac-Colin is equally mysterious . 

'die von dc: KCttlt z»p cr 

Mardinet w:lle n«r 
einnc boch-gebornen ritter fin 
de* nantcn sol verborgea sin.'* 



Who is this knight whose name may not be told? 
B. N. 1 7,577. *»d the MSS. of that group answer the 

question : 

1 ft. M, i*,S76, fot. 60. 

* V. , p. JIO, l(Oc 
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'U pucele du pareJl 

ilr crh EUl l« r.ii Ir don 

par le p • rdiB 

et par lc sucn au bon m«chio 
au bon Perceval le Galois 
or sont aienec. ccs trois.' l 

there is no doubt about it, Perceval is wedded to a 
lady who is sister to an enchanter, and herself owes her 
title to a mysterious and magic dwelling. For that 
Aalardia II an enchanter seems certain from the story of 
hi* subsequent meeting with Car ad O' wh 
sheltering in the forest from a heavy ptonn, sees a knight 
and lad/ riding in full sunshine, accompanied by the 
ringing of birds. Carados follows to their cattle, never 
able to enter the tone of sunshine, and finds on arriving 
that the knight is Aalardin. At the conclusion of his stay 
he receives from his host a shield with a boss of gold, by 
uicaiu of which the breast ©l' Cuimicr. mutilated in the 
act of freeing Carados from the serpent, is restored. That 
Aalaxdin snd hU sister are thus not mrrc mortals wr may 
take for granted, and the tradition of Perceval's connec- 
tion with the lady, by whatever means it became incor- 
porated with the Canute* cycle (and on this point 1 can 
offer no suggestion), represents a survival of the original 
tradition which bestowed on him a fairy mistress. 

The second piece of evidence is even uhjic interesting. 
In the introductory verses of Merien* a poem which, 

1 I M n?? The pnmrmr of line 4 b defective in r I 
* Ihilrb ■ I.am.tUl, ml. i I. »J.(^C le end, RngliiJi iranibrmn tfl 
*«t St. ot Arflwrimm *V*«*u<//. BsSMSStlMd ty M. G^itua Pvia 
in //$,.- P a*7 5*. »Heie IBM *ie »omt mwrtftUDC 

icinuk* vi> ihewr inliuOiKlwi) 
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though now only existing in a Hatch translation, depends, 
there d lift ■<■ doubt, on .1 losi 

told that many held the hero (the son of Amoral and a 
heathen princess) to be the son ot PcrccTal ; bat, *ayt the 
■-. ni -i.aawe know well that that hero died a raging »' 
quest of the Grail, this cannot be Rather must wc hold 
the hero of the? tale (who is black) to be the son of his 
biuthci Agloval. Now Aglovo! is comparatively ft Ulc 
comer in the Arthurian cycle, making his appearance firtt 
in the prose ffffflfrt where he plays a KMMHfaftl im- 
portant role. Considering the point then reached in the 
evolution of the Grail tradition, it is quite impossible that 
such a story, if told originally of Agtoval, could have had 
time to be transferred to Perceval, and then re-told of the 
original hero. Also we have the evidence of the Panhal 
in favour of audi a slory being I t-cicd 

with this latter. In the German poem it is Parzival's 
father i ...tiiiiri-t. *h0 ha* a son by h -i Eastern 

bride. That son, Fciresls, seta out, even as does Muiieii, 
in search of his Christian father, but, lew fortunate than 
the hero of the Dutch poem, is too late to find that father 
tiring, and to reunite him with his mother. 

The fart that this fttor. .nntenon 

with Perceval, coupled with the wry curious admission of 
the Dutch translator, affords reasonable ground foi the 
presumption that this Eastern knight, who, be it noted, is 
ftltsajl a sympathetic character, dowered with all chivalric 
and Christian \irtucs, and in the German poem eventually 
ft father of Prester John, wot at on* time Perceval's 



M. KefA. Lot. In ' Cdltiax ' RamtaU. vol. xxh. p. ; J6. his Orawm 
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ijicaticns that there wag room in the original 
for such a development. In Syr PtnyvtUt* as 
we have said Above, the hero, having wedded Lufamur, 
go« to the Holy Land, where he win* many cities and h 
eventually slain. Also in the PtreJur, the chief mistress 
of the hero's here rather wandering— affection*, is the 
Bap W Of Cfittiaobyl, in itself a curious title; and wli.-n 
she gives him the magic stone, by means of which he 
overcome* the Addanc, she bid* him, ' When thou seekest 
inc beck towards India.' Such a tradition, incongi uuus 
though it may seem with our ideal of the Grail hero, is not, 
I think, an impo&v.bk development of the story This 
much is. certain, that in the first int-tance to the 'jongleurs,' 
who told and retold his adventures, i'crccvol war. even as 
othrr knights, he wooed and wedded, made love, and 
took advantage of hi* 'bonne* fortune*,' with a* much 
readiness as Gawain or another , and greatly as the talc 
has changed in character, fragments of the older version 
still survive for our confusion— the old design breaks 
through and mars the «Tmmetry of the new. 

Tliwr, then, are thr diflt rent love stories connected, 
explicitly or by implication, with the name of Perceval. 
Before summing up the conclusions to be drawn from 
then evidence, there arc certain minor features of the 
legend wM itly here be considered. 



afimtkn lo i Tim! r#mr.ling lb* #«ui«fie» nf \h* mmh af 'Mar, 
wn of I'cicOui ' 

' Dtt Moi. nuMtudH* Cmtti. 

1.4/ lumen: 
Mob i 

(Tottlc de lfat fl Bujcuyruj. mrUiuUI.I* 5*tgnfui ; piliri b**U<« 
dtlCMllv, 



tag THE LEGEND OK SIR PERCEVAL 

Ooc 1$ that of the original fate of the mother Did 

1 (Jit M thr momrril l>f n Hutu l.r-: .uil, as 

in Chretien, Wolfram, the ' Didot ' Perctvaf, and PfreJvr t 

or did she live to be re-united to him, a* i 

Syr PrryrM, /fcrfltfWtf , fend CWstfGtW? HOC the 

character of the original story must be considered. If the 
Perceval legend br, a? in common with many scholars 
of standing I bdievc it to Ixr, a member of the ' 
Exptihi&n and Return Formula' group, then tbc role 
thr mnthrr was originally lir;]<- \$m important than that 
Ihc son : it was she who in the first instance was dis- 
inherited; it is for her rights, equally with his own, that 
the hero contends. The natural logical conclusion of 
talc would be the reunion of mother and son, and 
restoration of the former to her lawful estate. So, 
ollicis, the story of Perseus ends, and so end the Euglisl 
and the Italian versions of our talc. In the J'erlrwaus, 
the hero d El mother from her deadly foe, the Lord 

of the Moors, and when finally he wins the Grail Castle, 
mother and sister join him there, where they live holy 
lives until thrir death. 

1 believe that this 'reunion 1 version rcf^rcactita the 
older and simpler form. When the story became more 
fully developed and complicated by tl i it noductioo 
adventures originally foreign tu it, the death of the mother 
would be introduced to explain, and probably at firtt to 
excuse, tbc son's failuic Co ictutn to bet. That her death 
should be accounted to him for ua, and become the 
ground for his failure to achieve the Quest, can only 
come about under the influence of the Grail story in it 
later and more spiritualised form. 

Again, it appears to me that if nc accept the theory 
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kanced in this chapter u^ lu the original character of the 
Adventure of the Slag hunt, we have before us a very 
simple explanation nf the genes ix of ihr fitl-Tnctnnu 
story in its present form. I say advijcdly 'present ' form, 
for I think vrc shall ultimately find reason to doubt 
whether the Atdtammr, as known to us, teally repce- 
sents the original form of that laic. 1/ the Stag hunt story 
was a transformation story, and the hero, brought op alar 
from the haunts of men, woo his bride by breaking the 
spell which enchained her, or one near and dear to her, 
then I think we ran see how he would become the hrm 
of the story of the Fitr Baiter ; it would be but replacing 
one enchantment by another, and this, the 'loathly/ form 
might well snrcrrd to the earlier and fairer, as a more 

decisive test of the hero's courage. 1 

Moreover, the BtllmMnmv, in its existing form, pro- 
vides us wilh a hint which may be of i H En ct ftring up 
one of the minor problems of the PtretvaL In both the 
Freneh and English form of the story, the tale is com- 
plicated by the introduction of a second lady, an en* 
chantresr, with whom the hero remains some considerable 
forgetful of his nrijfinal (JDOt In the French poem 
this lady plays a most important role, and though Guing- 
lain weds the disenchanted maiden, it is the fairy mistress 
who is his true tote.' In Kbc Bogl lb poon she is not 

1 t'er the Stag hunt uory in ihc M I****** eytlc. «f. Dr. 
SchortcM » Mndf, //»/!« rrf ■ IT. Thr ;: I victim 

ha nbliwi 
tta pkyhif 4 tacfeer l» the ink « in iy*m And 

Tb* Ftrt4*w, which intfOdueei lite "traiufarm 
theme, ba m**e» use be*p<ll«<J ><*ih a icUUve of ia« her*, u, I 
think, a Uler form. 

• >'w> Dr. Dcax»tiir> sitii j. 
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named; in the French she is 'la D&aied'Amour.' Non a 
it not possible, considering the undeniable puaileU exist- 
ing between the twu cycle*, that the fairy mistress of the 
Perceval now n.imcleis, was once known hy a cot 
spending title, and that that titl • ha« been partially 
serred to ui in the perplexing forms of \Artattu>ur, am) 
Kondwir*«i*/' l by which, respectively in S/r PtrtytHit 

(! Ptir-.it*ttf, the hero's wife is known? 

The etymology, especially in the case of the last nunc, 
is by no means clear, nor does there appear to be any 
-..nisfaclory reason why so usual and suitable a name as 
that of Blancheflor should be rejected in their favour. If 
there be any value in the suggestion here advanced, we 
l ouW unrtrrMand alikr why such forms should appear in 
ihc story, and why the> make '.heir appearance precisely in 
those two version* which a previous analysis has shown to 
be the most faithful to the original type. 

What conclusions are wc to draw from the aboi 
■ mjiiiry } Surely that the story of Perceval, as we 

>b it, ia the result of a gradual develocjoaeot st 

inj; in a popular lorm, probably rfl one or more short Lais, 
one poop doling with the hero s youth and entry info tl 
world, the other with his winning a fairy bride, ihc fii 
part, which appears to have been the more popular, wi 
worked orcr in literary form. The pn 
EnftiHus were more or 1cm faithfully preserved, but 
the fairy, at an early stage of the literary development, 
was reidaced by a mortal maiden, arid the here's task. 

rully one which finds an extraordinary number 
parallel* in primitive Celtic legend, was changed to 
■tore in accordance with his character as knight, 
the winning of his bride, and regaining of hzs mother's 
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encage, the genuine /Vnarmt/ story 1 bclicTc coded. 
Later, another element was introduced, and the story, 
deflected from it* Rfttun] course by mystical influences 
foreign to the original plan, was turned into another 
channel, m which, however, it lost none of its earlier 
popularity, hut rather gained a fresh hold on the favour, 
alike of those who told and those who hearkened to the 
tale. 

It is clear that such a process, involving as it did 
a practical reconstruction of the original do*nett of the 
must have required time. Between the earliest text 
wc possess, the poem of Chretien, and the latest, probably 
that of Gerben, there must have elapsed upwards of fifty 
yeajs, yet in that time but little change takes place. We 
cannot be blind to the fact that already in Chretiens work 
lie all the elements and all the possibilities of the 
FtrUwaus (which, if not the Tit.iinly the most 

definitely and consistently mystical of the versions), there 
is nothing fresh to be introduced, all that is needed 15 10 
»j> already existing features. The greater pa it of the 
work, the transforming ol folk tale into literature, of super 
human into mere mortal, has hern done ; the last singe, ttlC 

r from pure humanity to ascetic myMiuMn, [| 11 II 
itKlf felt. Our earliest Ptrceval talc comes, nol at the 
beginning, but at the end of a long period of evolution. 
What were some of the elements which helped in this 
evolution, and how much older they arc than we have 
hitherto suspected, wc shall sec in the next chapter. 



CHAPTER V 



TllL VWT TO THE GRMI. C 



Pari I—Tkt Swtrd 



With thi- we reach one of the most interesting* 

and at the same time one of the moot critical, points of 
our investigation, and set fool on ground which has been 
ofttiinei injcldrn, ilid nhciu it behoves us 10 walk warily. 
So much has already been written on the subject of the 
Grail, and its connection with Perceval, tha: unless I were 
ahlr. to bring forward evidence hitherto unknown, or inade- 
quately considered, I should hesitate to approach 
subject As it is I do nor propos eat of the visit 

to the Grail Castle as a whole, much less discuss the 
of the Grail tradition, but shall confine myself strictly to 
two pomis, the Sword, and the nature of the Gia.it as 
understood by Chretien 

The first, the character of the Grail sword, 
and proper place in the tradition, is on exccexiingl 
difficult problem, and one which the peculiarities of the 
hitherto only avaibhlr. text have largely ndped to 
obscure. 

1 1 will be remembered that as Perceval sits beside Use 
Fisher King, previous to the procc&aion of the C 
' valet * brings a sword which he hands to the King, tcllii 
m 
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DDOOC Ma sore puede' sends it as a gift, he is free 
to do aa he will vtjth it, but the lady will be >?Ud if it be 
well employed. There is an inscription on the blade, for 
wc are tuld that the King draws it lulf-way from the 
scabbard: 

1 *> voii bien ou ele fu faite, 
car en I'espcc estoit escrit 
et a\occ «;ou encore vit 
qu'rlr esiotl d*. m hon u. 
cjue ju at poroit daptcbiff 
fori que en . I . lot *cul p>er;l 
tjue ni» ne lesnvoit for* dl 
qui I'avoit formic et tempece.' ! 

And the bearer explains : 

'onques ciu?> ki forja I'eapec 
n'en fist que trois et si jura 
que ja mait plus n'en fctgeta 
eapec nulc emprcs ©tali.' * 

The King tells Pr-rraval the sword was destined for 
him— 

1 — bUui trrte, cc«c c»pe« 
vous fu juj{i« *t dettmt*,' * 

and presents him with it, much to his satisfaction 

Now in the passage relating to the forging of the sword, 
Mont differs from all the other MSS. without aotptiofl. 
There arc, as wr shall set?, variants in thr text, hut in one 
they all agree, it. the life of the smith is in some 
mysterious way connected with the weapon he has forged, 
fur "»herc Mons hsajmra, all the teat* give mourru 



1 i'rx-.i. II 4JI4 *' 



K 
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*n'en Ssft que trois c si ctuuiti 
que ja mats plus n'cn forgcra.' ' 

Thus we have one text, and that the worst, against 
twelve. Berne 113, Edinburgh, and Nouv. Acq. 6614, 
beginning too late to be of use here. In every cai< 
grammar of this passage it defective; the two first words 
*cntjx<s cB 1 are curious, and the future fonn of the tcrb 
1 mourra ' is dependent on, and explained by, nothing in the 
extant texts. When and why shall he die ? The forging 
of the sword is to the past, his death, apparently, lies in 
the future, for we arc told later on that the sword, which 
shall break in .1 peril known only to him who forged H, 
can by him alone be rc-soIdcrcxL Did the line originally 
ran: 

'quant ocstc <ap<*c reforjeera,' 
or 



which 
text? 



'que ia snais plua rcforgera,' 
would require a very slight alteration 



in the 



1 N. U. I3.j?6, to. 13. I subjoin the reading! of the MS8., K r* 

7*«,a»di3,$77t- 

•o»que*ol q>it Uyrj* I'ecpe* 
o'ei 1 tu que III 
qw Iuim fenrfef Be pom 
r*pM nuk »pr«a ©«ti'— 

794. to. 3JS, w. 

' nnqurt nl qui Itrga rmp## 
Htm t\U *#n dor*# 

•«* ijitt- . Ill . ar» t mourn 
que team largter at. pourr* 
espe* ftiu aif*» que a 

It «UI be tcca lhat thi* j^va^c illutratu ibe iclttiv* pMUicQof 
he MS.growfn; 704*** amplify J in* into/ 12.57C. vVile toe *«i/r» 

-;77 iwpurtia*' 1 u wwee ol u* ■ <uWj ' <* 7M 
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The fact that the earliest of the extant texts, Ricear- 
diano, gives the passage in what appears to be the 
secondary lorm,* points to the conclusion trot the con- 
fusion in thr reading must hMe crept in it a very early 
date ; it was probably due to some defect in an early, if 
not in the original, manuscript. Wfl shall jjoc later that 
there N amy reason :<« baliari thai Chr.-iini k.il i Ins 
story before him in a complete and coherent form. The 
variant of Mons can only I d to that copyist's 

Unfortunate habit of altering, or suppressing, passages 
which appeared to him obscure or unnecessary, a hAbit 
of which we shall have abundant evidence. 

Before entering further into the interpretation of this 
enigmatic episode, it will be well to follow to its end the 
story of the sword as told by Chretien. Perceval, as we 
have seen, [| rejoiced at receiving so valuable a f.ift. Ilui 
his pleasure is shortlived, for the next morning the 
maiden whom he meets after leaving the Castle, and who 
proves to be his cousin, warns him not to rely on the 

tvord, 

• iiardds nc VM i ties ja 
car ele volera en pieces ' *— 

(a statement w! v be remarked luurdly agrees with 

the previous assertion that it will break in one peril only). 
Perceval, much dismayed, asks if it cannot be mended ? 
And his cousin answers: 

'Oil, mais grant paine i at 
Qui la voie tcntr savroit 
au lac qui est sax Coihoaue . 
la 1e porrkl taire icbatre 



t.t. toai of 7^4. 



1 PotrJn, u. 4850-7. 



ij6 THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

r ic'.cmprer c faire Mint, 
n aventure la vus maine. 
n'alei sc chict Trcbucct 
. I. fcvir 
c*rcniew<tet mft) 

Ik is to be cartful that no other sets hand to it, foe none 
save the maker may achieve the task. 

Iiiimrcliitrly alter leaving hit cousin, Perceval n 
Um I-ady of the Tent,* and engages in combat with her 

1 B. N. 12.5.76. M«iu> b defective bent civing L j m ^ ^i i> 
pewit mbatrt. \1,%1<> pw tne smith'?. MA - »lKanenrd 

tOn&t hi u li'-ix it employ* the ordinary ipeling I hive 

thought it 1-eftei o rcl»in it here. 

* I would remark here thai the condition of tail unfortunate ladj is 
by no meaoi conaraent with the <Uuof OirrurnapueMa: cdrvoc 
night eUpaet after Prrr#val lenve« her iiefore he rrvhn Arthur's 
emM :hc *pend* one night at the east leol riornennp*. orxl, fyurrmty, 
not more than four at Iii»u eepairc. Thu* he overthrows Acton- 
O tflOft of hit arrival, and ClaTMrlffW uamcdaeUy 
aftn waiib. tht tiro urihve at court within a few daya of each ctber. 
I rrr*ral r^arhec f h*- Clratl OiclU thr evening of thr day he leave* 

and only tpend* one night thMtJ on the roori 
meet* the Lady of the Tent a^ain. It it trrun quite impoasible to ly ead 
out the events of the >!ory aj told by On i more than a fcct- 

rjn . yet the Litly ia in such a dilapidated cendfckn 

that, would ihr c\mr unr rent in hrr rn!>e. x hBCdwd open. Wo 
steed la in almoti a worse Mate ! Probably, it I auggeited afore, 
the 'LaJf ol the Tant' i; n bllkfioflwil «tory cf Ike Gf% 

, iatroduced from outiii- wiiln-.it any attempt a'. eara««uasn( 
ta* two tale*. The. initial incident of Pere e ial a«sainc a slcepiof* 

i, ami UeUint l»cr 1134:. nuy w;!l bate l*e» in mi early fata? ol 
the le^ewd. while the use made of It wot elaborated under fie hi- 
flume* of a foreign ilory grixtp. WoJfram, tt will he tr*a«mufr«d v 
avoid* the Aeaealty by waking rSnvvaJ i eta* in iuo week 
Cvmrnn, and an iadcfiaite period with KontJwiraiaOi I three * 

• Jktini contiadktiM In ai* poeaa, inch as we find bete. 
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'ami,' TOrgillos de la Lanclc Here in thm- MSa., 
B. N. 11,576, Mons, and Heralds' College, the un 
reliable character of the weapon is demonstrated, for il 
id in th»? midst of the combat. What follow is most 
Curious and significant. la 11,576 the incident is very 
briefly related, occupying only some twenty lines ; Perceval 
replaces the pieces in his scabbard. And continues the fight 
with the sword originally belonging to the Red Knight. ' In 
the other two MSS. il i* very different; he throws the frag- 
ments on the ground instead of restoring ibem to r 

DgbctUnkibiioofthetworri. He 
knows well tin; it w:tl break It tbfl Snt opportunity, and 
calling to him ■ ' Geropn, 1 bids him follow ihc knight who 
has just left the Castle, and should he be about to fight, 
to remain close at hand, waiting for the moment when 
the sword he has taken from the court shall bic^K, am 
bnng back the pieces as swiftly as may be. This the 
messenger does, and ftrnU the pieces lying on the ground 
behind Perceval He takes them up and cartics thctn off 
without either of the combatants being aware of has pre- 
sence. On reaching the court he hands the pirrrx to thr 
King, who is rejoiced at again becoming possessed of them, 
and gives them in charge to a ' ter jam ' 1 

' lilt's a . I . serjant les tommande 
moult bien gardei'*— 

He inquires how the combat was going? The idomii 
ger says, 'twas a fierce light, but he cannot say the which 



' Tbc e*um£C i> t'* cn by M. Fotvift , lite original will t»c f^iml n, 
*» l6c/lJ.S76. 

• Powto, IL 5179-te. 
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of the two would have the better of it, as he mu in hajtc 
to fulfil his lord's commands : they say no more — 

'en se pan de derant 1c roi 
quant il ricn plus nc li dcooande. 11 

The talc thm returns to Perceval. This episode here 
occupies upward* of 200 Unco, " \r; from the \ 
where the H-.hcr King intcrrenca, 195 from the breaking 
of the sword. 

When I read Mons it at once occurred tu DM thai 
the 'nuftoti d'etre 1 of this interpolation, for an interpoU- 
Uoa n ■-mainly is, was simply to account for the King'* 
possession of a broken ?>word at Perceval's neat \- 
the court; this was the sword be was to re forge, and I 
made a note to this effect. To my gratification I found 
the full pioof of the correctness of this surmise in the 
third MS., that 0! Heralds' College. Here the sword 
breaks :is in Mons, here atso, the King sends (Q 
pieces ; but when he receives them, instead of committing 
them to the care of a serjant, he himself lays them solemnly 
urxm the lii'T < which had not previously been mentioned), 
and in a long speech explains to his folk that he alone 
who can re-solder the sword shall achieve the quest of the 
Grail, and heal him (the King) of his 31'ckncsa. The 
entire episode occupies over 400 lines, and though agree- 
ing in incident with Mons, is quite differently worded.' 

1 Potvio, si<m S 

I *tkh the Kieg nolo tbc *lor< tutcneni 
li will U fttttl iK*i ihey Sftcc w.th :hc fitf iw'. tf Giwi» CO tbc 
Castle, not Wfth dw vcond. watch fccommr* to ill Ihc M 

* MM ** W pott < H*« nOf 
ot U Uux* qut lu* jon lOfoc 
obi ceo f|i* cUr n 1 •£ oc ninK, 
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In the majority of the MSS there it no special record 
of the breaking of the iworri, but the * Man easier ' section 
tells how while Perceval il on his way 10 defend Blanche 
flor from the assault of Andes of Cavalon. his hone casts 
a shoe, the maiden who is acting as his guide tells him 
there is a smith near at hand, aod leads him to ihc forge. 
I milh, Tribost byname, set* that PeJCcrral curries 
two swords, the one broken, and tells him 1 tVU hi 
forged that sword, and he can mend it, which he does. 

Then: is DO airntion of any sptcU prril in which it hroke 

nor of any difficulty in the re-forging, nor is the place 
named Cothoatre. 

What are we to make of this? I think that the episode 
tA the sword, not clear in Chretien, was a hopeless 
puule to those copyists who had no knowledge, direct 
01 indirect* uf hit MUTCcV 1 They did not know the 
right t&Houemtnt of the talc, and were at a loss what 
to make of It. Eventually the fact that the breaking 

d* Gr**I qui *lettt apria 
c punjiw t pturt tut «4m 

U pucwlc qui k m 

dc U bi*ic qu* jprw vicot 

mt(d)ti U writ* .idonquc* 

ceo qua null no pot Mvtir onqu« 

pur nolc tien qui arrant 

Kal iimnirnaot k* pi*0M toi»t 

li iui i tmbcadcus (<k)«u* U bicrc 

que mull oi tiebe dc K' *■" ni-.nioc* 
rTnn«d the origin*! ipclltng, which Ifc WPtafcl PC 
Throughout, »l tht comrticaccm«fit 0/ a line th« double ^f. t*«mpIoyc»l. 
The paiugc rclaljre to the »woi«l begins on fo_ 180 Mi 

ink w« mmi t* careful to didaemnie N:lween tcfyitt *ml 
tf*j$w**far. Ccflaiu MCtfoSJ r4 be Fkucuat, aj we poueu if. MS 
ceruanly drawn from muiccs very genetally known : other tourers 
appear to bavt bo** m a w i b U to a wwllcr public 
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• •! ii:c award had already made its way into the HOTJi 
through the medium of an influence we shall presently 
discuss, suggested to one of them th 
of identifying it with the broken sword of the earlier 
Gowain-Gratf story, which had already affected th.- 
PkrxtMi version*. In pursuunce of this idea the piece* 
were brought back to the Fisher King, and the hearers 
were free to imagine thai the sword which, on his second 
Perceval is bidden to re-snider was none cither than 
that which be had received intact at the first The 
copyist of Mons was cleverer thin the copyist of Heralds' 
College, for he contents himself with simply bringing 
back the pieces to the court, without stating what is done 
v/fch them. The second goes just a little too tar ; he makes 
the King deposit the pieces on the bier, which has no place 
in the Perceval story. Never, in any version of Perceval's 
visit to the Grail Castle, does the Dead Knight on the 
bier figure ; it ij delusively a feature of the GaVKtin-Gtaii 
version*. But the version of this MS. U in the h 
ikun i, TihssMftj M fl shows clearly thai the copyist- 
aware of the discrepancies between Chretien and hb cor> 
tinuators, and anxious, if possible, to harmonise them. 

Have «c then no idea of how the swoid rtory, as told 
by Chretien, was originally intended to end? The 
potation of Gerben I think, t! • ! that 

excellently. This* b the story as Ik: tell* it. 

The section due to Gerliert begins in the mids of 
Perceval's second visit to the Grail Castle. WV hrar how, 
in the middle of the night, be is awakened by the I 
of a bell, 1 and a mysterious voice tells him that bis sister 



Grul coaisBDtiy. In ineir aiyiierjeas home la the booiuoi, arc 
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.n'til, and he is to go <•> her aid. He sleeps ivun, 
and wake* in the morning to find the castle vanished, 
and hiinsrlf, with Men; .and ;irmour, in a flowery meadow. 
the fairest in the world. He ride* on, and comes to a 
castle, with walls or red und white marble ; within he hears 
sounds of singing and mime, pipe, harp, and organ, so 
street that he forgets all ilte he bus suffered since child- 
hood. He would fain enter and learn what so n . 
the folk within ; but call and knock as he may none come 
to the gate. At last in an access of impatience he strikes 
so hard on the door with his sword that the weapon brCttkfl 
in two. An old man then appears who rebukes hint for 
his Impetuosity. He has wandered long in search of the 
Grail, now ihr broken sword will add seven and a half 
yean 10 his quest He may know thul he stands at the 
gate of Paradise, which cannot be won by force or ftjxttvrj 
prowess. Having given Perov.l ;< totter which has the 
virtue of restoring any madman to his senses, the old man 
1 -In ■ thi (Ioot. Perceval tide* off, but looking back Bodl 
the fair castle has vanished, and not a trace of it is to be 
seen- As he passes through the land all the folk bless 
him, for 'tis through his question as to the meaning of the 
Lance that it has again become fertile 

warned of ibe |«r il of the Luly of liubant Vy the loud and penirfent 

ringing of s hrll, which (ivrt Ihrm 00 ISM 'ill Pirni'il'i rinughlrr, on 

behaii <rf the ecoirauniiY, Inqaifcs the niii el the Grail. It * cartes* 

thftt Gevbril thcml<3 contain tfcix wcond pariiHc! wiih the Swah KaigM 
ult The point of the warning here u never clear, PcrcoaJ, when he 
fetches hU boriK . find* hia siiiu dwelling in peace, am) aUhoucl' '•*'" " 
Ittty Irair loifclltri »hr b cU*Hrfn;fii frmn h-m !iy Mm diet, whom he 
overthrow-, in eonicquenee, the incident l* *o common (hat n does not 
Appen t* require cel«t«I intmwnlion. I »m indinr d lo think that 
GcrUrt bat oxv.tcJ the rcaJ o>oet«i»op of tab «dvcxU«ie. 
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Finally he reaches a castle, where Itic Udy, GkoIamc, 
receives him with great honour. While wailing for 
;is the two sit in an <*mhrasnrr of thr window, Percci 
sees a blue smoke rising near at hand and asks what 
may be. The lady tells him 'tis from a forge, served by 

' — .1. fern do grant cage. 
.1. roia U dona eel menage 
pour irois especs qu'il forga. 
en eel chaatel une fc-rje n 
la ou les forga route* truis. 
dc I'une lu il u destrois 
cfraquca su I ** nc fin* 
de forgfter ttni qn U Li 'mi 
trenchant c dure e moult hi<*n Jirr, 
C dbt que ja nc *eroit trait c 
tan, par un peril qu'il savoit 
ke nut for* qu'il nc savoit ; 
par eel peril scroit fai 
Itecpee qui tant en prisif 
nc ja refaite ne KToit 
devant que il le rcfcroil.* 1 

The fire had not been extinguished since, nor would he 
fui^i; anything save one %•>>• ,:o\d 

He knows well that when the sword in brought to hira to 
be rc-forged, 

c --moult petit apres vivra* 1 

therefore he has the entrance to the forge guarded by tl 
setpenta (dtagortv),- and none save his household con come 
and go uv i OBVtl asks the name of the castle, and 

the lake beneath it, and is told that both are named 

rt frS&h- tS4»»- 

<.-yMe called icrpcnL*; but u we read od iWir feet and 
the pcet certainly conceived of then a» dncuuh. 
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Cothualre; it ww the? ' manoir' of King Frolac. Thr hero 
make* no further remark, but the next morning, having 
donned bis harness, and MlBed himself with un axe which 
lie find?, hanging in thtr hall, he announces his intention 
itfag the forge. The lady docs her best to dissuade 
i at ;n vain j and followed by a great concourse of 
people Perceval rides to the entrance of the smithy. 

A/ter a fierce fight with the dragons he slays both, and 
makes his way to the presence of the smith, who knows 
only 100 WtU what he seeks. He tells hiui at once tliai 
the sword, originally forged by himself, was broken at Un- 
gate of 1 Uld rh at he alone can rc-forge it. 
Perceval has passed many summers and many winters in 
I of the Grail, and shall pass many more, but he (the 
smith) has but little longer to live. 

Having re-forged the sword he gives it back, telling him 
it will be equal to any demand a valiant knight may make 
upon It Perceval then departs, refusing the entreaties of 
his hostess that he will remain longer. He has ridden 
but a short distance when he hears all the bells of the 
I fry toll : 

'car Trebuchcfi ftni« stloit 
qui I'cspee retake avoiL' ' 

Now this is an admirable story, clear, coherent, well 
!uld. ■ . nf distinct poetical excel- 

lence. Did Gcrbcrt compose it? I think not; no poet 
who could invent so admirable a poem, and one, which. M 

1 Heinrel b »tang m saying, «.* he does on p. if* nf his rtndy, owl 
Usrbvrt t»y* nothing of the mun'i ki ovW dgi ttd uhM, nss 

«a» broken. Probably he only knew Liertx: I 'olvin't- 

> unman/. 
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wc shall see, is so thoroughly consistent with the indsca- 
lioni gtve-n by Chretien, would hive landed hirr.t 
mch contradictions U wk found to lie the case when 
dealing with the marriage story. 

It will be noted that Gerbcrt's account agree* in every 
pArtiuiUr wiili du BUtnunti of the squire who brings the 
»>word to the King. The name of the smith is the same. 
He has forged three swords, one of which, the one given to 
Pbrceval, will break in a certain peril lODOVD only to 
who forged it; it docs break, and that under circum 
stances that could not have been foreseen, but ■fetch tltt 
smith himself anticipates. Nowhere else do we read of a 
knight reaching, and trying to force his way into Paradise 
but Trebuchet knew what had happened. The Kuril 
is in some unexplained manner connected with the sword ; 
b« dies alter having re- forged it. The name of the lake 
also corresponds. Chretien dues not mention the name 
of the king. 

All ttrfi ii curiooi enough, but than is another point of 
contact atill mure CUriOUS. When Perccral seta foot on 
the bridge guarded by the dragons, wc arc told, 

' une orotton c* m'att avu 
a dit que J BVOit ipria.' 1 

Now in the Good Friday episode, before leaving the 
hermit the latter teaches him a prayer ; 

• e i» be r roi m Ii conteille 

une oroison (tedens Yott I 
til Dl qn'il le lot ; 

.1 ttt* oroijon n ot 



1 B. K. t*,57* fa. 155 «* 
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asset dca noas Notre Seigneur, 
car il 1 farent li grdgMBI 
qu* noroer n« doit bouch* d'oma 
5c par paor d« mort ncs nomc. 
quant I'oroison li ot a prise, 
dcRcmh lui qu'en nulc ytnfie 
DC les nomaM )An» litanl penl. 
"ron ferai ion, *ire," fait il ' l 

tovhftp 11 the whole of the Ptrettvl do we find any 
Tefcrertce to, or explanation of, this mysterious prayer, 
unlcw it be in this passage of Gcrbert, and I would lar- 
gest that this is precisely the adventure to which the aid 
of such a spell or cliarrn would lie in place. Perceval is 
contending, not with two normal, oxid mortal, foes, but 
with fearsome monsters, and, moreover, Is deprived of his 

nary knightly weapon, the sword, and has to make 
what play he can with an axe The prayer, or charm, 
whichever it he, would decidedly be in place here, and 
here, accordingly, wc find it. It socm* to IDC that a Care- 
ful consideration of all the details can lead to one con- 

n only, that (Vrhert was hen- d«ding with the 
source of Chretien's sword story, and that source was an 
elaborate and well-thought-out poem. 

Not II jh rr any improbability in this suggestion. If we 
admit the identity of the Gerboit of the Perceval wi:h 

1 B. N. 11,576, fo. 16. Potrin, 78$S-6s. Tbe flu—f JE 
text bu ■ carta* variant. I. 6, rca<l» i 

* a at I for *M li pluteor 

aaOnossasaLfltai 

qu* eil **ott en un «Kfio. 

I ■ ro$ w. 
Cf. aUo /!*■«■«*, wher* Ifi* hero rreitM a praj«r (Might I 
a Wnait, in which air the ic«efity t«*« name- of Cixl, la Hrlrc-, 
GiccL, toil L»uii, *nJ **m.ri n of pui vfattti 
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Gcrbcrt do Monlrcuil, and that the two were one and the 
t-inif, I have, myself, no doubt l we are dealing v. 
writer whose familiarity with the romantic literature of 
his day was exceptionally wide and varied. The Jfoman 
de (a Viofettt is not a very long poem, but m it «c find 
references to Ycas'n, CHj{iu Tris/an, Sa/trntn et Markotf, 
/.a tone florence de Heme, CaraJ+s, Atiicans (a whole 
1 laisse' is quoted), Guituiums Fierffoiue j to Roland and 
Audc, numerous classical characters, such as Acts and 
Galatea, Polutena, Holcsi, and Dido. The MirotUs sf Ouw 
Lady are referred to. the restoration o4 
Onc*ta&sc being given, and a passage from the Grail 
story, Joseph of Arlmathca's petition to Pilate, being 
ijiiotrd. Besides these there are many lyrical passages, 
ud rrferwiCfle to personages 1 cannot identify. Gcrbcrt 
mail have known pretty well all tlic popular stories of 
his day, and were cither KyotV 1 the common 

source of Chretien and Krot, then extant, there 18 Si 
strong friwui facie probability that he wou'd know 
something of it. 

In the preceding chapter 1 touched on this question ; 
and with rr^ard m the relatione heiwrrn PereeTal nnd 
Dbnchcflor we saw that it was not easy to determine 
whether the version Gcrbert was following was Kyot's 
poem or the book of Count Philip. Hen the proba- 
bilities arc in favour of the * ; the sword 
tn Wolfram is not that of Chretien, but differs from it in 
important particulars. It is not tent by the niece of the 
Fisher Ring, or another maiden, but is the weapon 

■ WbSflttR ..it, line* to 

I* title to iTtow that linn in. J incidents of ttui poan «ie rrj>r*!oI in 

th» A'/nj 
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previously borne hy ihc King himself. When he gives 
it to Pauival, it [fl without any reference to the circum- 
stances of its forging, or the possibility of its breaking. 
tVhro tbs Inn'. 1 [MCS Ml COUlfi, Slgune, however, the 
pvet dub 1 Kong sccDunt of the weapon. There is a spell 
connected with it, and only he who knowb that spell can 

wield il aright. It was forged by Trebuchrt, and will 

withstand the first blow, but break asunder at the !>cx.oinl 
Should this happen, he must take it to the spring Lac, by 
K niiant— from that spring King Ijic took his n.imf — and 
plunge the blade in the water, before the day dawns. 
Yet, an he know not the spell, it i* useless to wield the 
sword. At the beginning of Book ix. we arc told in- 
cidentally that tin; sword has been broken, but mended 
again in the spring at Karnani. 1 

Now this account at first siRht reads like a confuted 
ttxsion of Chretien and Gerbcrt. The name of the smith 
is the same, and there ts a suggestive similarity between 
the names of Frolic and Lac, ascribed to the King, but 
the breaking of the sword at the second blow would seem 
to make it an even mora usj*b n ■ tt: ihm In Chretien. 
But I fancy that this is only in appearance, and tk: 
sword here is an entirely different weapon from that of 
the Preach poem. Wc find in the Mahmogi* of Pwyll 
Prince of DyveJ* a parallel which seems to throw sonic 
light on the subject. Pwyll changes shapes with Arawn, 
King of Annwvyo, in order tlwl he tuay Overcome for 
him a persistent lot, Havgan. But Arnwn warns Pwyll 
that he is not to strike more than one blow ; if he do, he 

1 /fenito/. Book V. IL $«-9!G. lot ihr |jft if Ihr MQldj 

rf 11. 460-1* I* Ou spell CWttnrt 'oroboo't 

■ 
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will find his for whole on the morrow. We are U<d to 
suppose that u is fur this reason dial Arawn tiiin»elf 
cannot achieve the tusk. He says thai he has smitten 
twirr. Now I Hapacl that Wolfram's iwtirx\ is rcaDy 
a sunweapon, it will accomplish all requited of it at one 
Wow, a second will undo the work. The fact that, 

'. il cu Km hi' ndftd by plunge 
of a spring seems to point to the same conclusion : no 
ordinary weapon could be welded by such BUM 
fancy I tor I confused rciiietiilrainc uf 

tome fantastic play on the effect produced by refraction 
on :i bfiua of Ittrht. or any other straight objef 
the water, or a simple allusion to the sun's apparent risii 
anew from the water. It is somewhat significant that th« 
art must be performed before dawn. Bat I think it dear 
that, though there are indications of a common source* 
explained by Gcrbcrt's story (which gives the King's 
misting in Chretien;, as the poems now stand the 
swords are not the same. 

What 18 the explanation of this puzzle, for a puzale it 
certainly is? The i|Lestioa appears to me so Ue%et with 
difficulty that I can only offer, with all reservation, wl 
appears to me to be a possible solution, without pi 
to (eel any certainty as to its correctness- Tl 
of the Grail story which I lake to be the earliest. U. thai 
connected with the name of Bleberis, and of which 
is the hero, possessed a broken sword, on his capacity ft 
re forging which the hero's achievement of the 
depend*. Where the sword originally came from I do 
not pcetcod to say; we have not yet discovered the ft 
of the story. This much, however, is certain : Gaw i 
per*:«rntly associated with u sword tif mag.c propmirt, 
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whether chc iwurd ' as estranges rcngeV or another. Tim 
'hi ti- :.houW be a sword id tt D of the Grail story 

of which he i< hern is only natural. 1 

Tfcc Utcr rersion of ihe story, the Christian, had 
originally no sword, them wa* do room for it in the 
Christian tradition ; LunGfl and Grail were the relic* of 
the Pinion,* and it is specially of the Chrietinn version 
of the legend that Perceval is the hero. In the source 
common toChic'licn and Wolfram Htwoid having a din 
oriyui was introduced into the story, and the primitive 
' do*ntt* of the broken weapon remodelled. The earlirr 
tradition had, however, taken too firm a hold on 
popular fancy to be dislodged, and the new weapon was 
speedily dropped out of the rale to bt replaced hy the 

old, while Ferceval was subjected to the same test of 
nines* a* Gawaiti. 

ins to me the only explanation which Als the 
circumstance* a* they now stand. 

Bal whence did the tword *tnry, as told by Chretien, 
come originally? Shall we go far aalnt) if «c suggest 
that it is based on a reminiscence of Wicland, and the 
three swords of hh famous forging romest? The name 

1 Cf. dfO Wkkmdfh *"'* d»c Cktva/ier J C Ef .-. fa 

fiioupC of ilit ft- oWlCltS tbe SWOnd with *hlct Giwaio b a/mci 
frir hk fiphl vitn GmsOQMbaB r*-*ww* mipr prnprrtir*. »nrl it »mm 
*r»y Aottfetfol whrihci 'iawufi, ralher than Arthur, I* f»»t the r 
o«ner of E*e*libvr. It is w«ith Ruling that although V* rtev&l, in the 
1 Gerixit ' K-tion, »cbicm the adff I font Bads&C, *n<I fr*r» 

the Udy, he 4oes not wfatbe twovd,«ber«wGflwain, io B. N 12.577. 
K4inTnirch text, doe* ux In *e PrrUmux QtfUatfl vim the 
ftwnrrf with »Ti*h S. John the Btpfiat w*» beheaded. 

• The sword of S. Peter might tafced hawe bw* introduced iaf o la* 
•ftoty, but ihis idra'.ificAiivn notx *ccm to ktrc Ucn actci»plcd. 
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of the lung. !• certainty northern m form ; the 

name of the smith may suggest a punning reference to 
VVielaod's Uiucnesft. 1 No personality of neither □ k 
appears, judging from our insular experience, to have 
taken so Ann a hold, outsider the limits of hit own land, 
upular fancy as Wicl&nd, ' Wayland Smith.' I£ i* 
story was certainly known in France in the eleventh 
Mutiny, 1 and thrrc U no initial improhahility in storir* 
based upon the incidents of his legend rinding their way 
into popular romance. 

sir Frederick Madden, in then Syr Gau 

quotes a curious inscription, said lo hare been engraved 

1 TrtAun'erin thr exact meaning of the word appear* to Upsiry tc 
ummUi rv.hct thin ta/aJT. In the /V/ra*/, however, it a uacd at the 
litur utue. 

* k I apprtthirr I'lll I" 
qua par to empe n>J dmtttwt 
rafabatamtratad 

No*jr. Acq. 46h, (♦■^w 
' ka la terre fin ircbucfafc* 
1q cJbevaitei «t ton actinia 
tout ev.cndu e lot piirot. 

Mt.faui 

Ii will be remembered thai the king, desirous of ■ctalntac Wir-Urrf 

crvice, earned him lo bt Ksrotfnmj; in orde* to ptcrea: hk 

eacapc Thia it only thrown out w a ium;citioxi. hot the rumen* 

•oe. 

■ Cf. CA**hw* .fA.frmar #V Caofowarj |B. N. 5*9*. fcaA Uua). 

Jt t* thnr Mated ihal the •w\irrf ftf GollUome I . •Tiillr J >r,' 
d'Aogouletne, wa« forged by Waland. GailUuiue reiffced from 916- 
ofcJ ; Adtnur died in 1034 1 thuc, if in the original text of (he 
lc (afl M. Keid. l.u :«jcsoI, t\« atoey moat bdbnc to uW 
fir* half of the «tfre nth century ; and w«ro i«pe*-Jnc a 

popular tradition It tm> veil due iium Ube icnth. The atoey c/ 
t-miiitinu % conrlic: wlta, and rietceyom, a chief of the Nonfanea 
w« »«t known. 
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Upon the blade of tint hcro't sword, tin- wonting of 

which recalls Escolasse's statement as lo the forcing of 
tin. third sword : ' 

' Je sui fort lianchanT e dure 
Galaan me fist par mult grant cure 
quatorse an* Jheiu Chi i*t 
quant <*tAUan me irempa c fltM 

The MS. from which the lines were quoted, the title of 
which vu not jlvcn, was, according to the writer, of the 
reign of Edward 1. (1272-1507). This would seem to 
prove that by the end of the thirteenth, or at latest by 
the bagfam the fourteenth n-ntury, the Wieland 

legend had certainly come in contact with the Arthurian 
cycle, at what period it first did so wc have as yet no 
data for determining.* 

Taken as a whole, the sword episodes of the Arthurian 
story show remarkable paralM* vdtl N I iliem literature; 
the sword in the ' perron, ' the test of Arthur's right GO 
, POCiBl the Branstoclc ; the rc-soldcring of tin; 
Grail sword, the Siegfried *iory But Wolfram's sword is, 
as we have seen, different. It looks more as if it were of 

<4*. 
8 Cf. Note* lo CtUjrti sn.t Gs**yn< m which I . 

it. Tfce bow are preceded hy a dr«np!ion, in Lata*, of the measure 
inenUof die wcipun, and followc-l k lino wfeft 

cuoneciion . The ioacriptkni, as e>en by : 

Madden, »ceau» to lw»c <*c*|KtJ .. it tun been ■■ 

puhliihnl. In practically identical form, by Mr. R. II. I 
[\f*&rm Lamguigt Jrmiaf** of dwm 

the ■ /WiV*n*. In a noit on tke i«b)eei in ^wnw, January 1905, 
M Va>i\ Mcyci baa prfMa4 out th»t the foar c«Klu<iim line* ut of 
a pcfruLu. proverbial character, wl occur independently in three other 
mm Ti« * fuauru ma» * of I. j should probably be * •uArrt ,**t ' 
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■ Tipin, and the introduction here mu«, I think, 
be ascribed to Kyot. It m ihlc lltat th* simul- 

taneous existence of two versions of the story may account 
for the first appearance nf the sword-br^king episndr 
in the fi^ht with I'Orgillos; Wolfram 1 ) version woald 
Account for thit much better than Chretien's. As it a, 
B. N. 12.576 makes the sword hrt-ak tw.ee, and each 
time tinder circumstances that would agree with the 
indications of the differing poets. It it the only defect 
I hive noted in tb Mcnt leal, and 

n very curious one. 

We have by no means as ye* resolve*! the cyelr into its 
constituent elements, and those elements are far from 
simple. The above rematks on a very complicated section 
nf thr Grail story may help tn throw light upon the problem. 
I can in no way claim to have solved it 



Par/ II.— The Grail. 

One of the questions which have long perplexed the 
student of the Arthurian ryc*e is, in what light did Ch 
regard the Grail ? Was it for him a ' Uoiy Thing,' :. 
sense that it was closely and intinut with 

the life and death of tl 1 - of the Christian Faith, 

or was it only * holy ' in the sense that it was a mysterious 
uhr.man, the exact meaning ol which the pout did not 

mil. fart which he clearly understixxl was tit 
be approached with awe and reverence? What he says on 
the point r* obscure. 

He tells how, as Perceval sat in the hall of the Fisher 
King, there entered first a squire, barring a larwe, from 
the point of which hung a single drop of blood, then two 
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more with golden candelabra, each having at leatt ten 
lighted candle* ; 

'un Kraal cntrc act II. main* 

one damoinck teoo 

qui avotc let will venoit. 

Uric genteel acesmec. 

.rn* entree 
atout 1c uraal qu'ele tint. * 

hoc 51 Krans clartc* i vint 
que si perdirem les cundoilei 
lor clarte com font les estoiles 
quant li so la us lievc ou U lune.' 1 
Liter on, 

hi or esmcrec evott. 
picre* pr**&i«u»s avoit 
cl graaJ dc mairuo mamc-rc *, 
des plus rices ct des plu:> CMM 
qui el mont ou en tiere soient. 
tote* autre* picre* paasoicnt 
cclc* du tfreal mam: 

Wc arc told that it passes before Perceval at every 
course of the meal, 'trettot descovert/ but he doe* not 
ask 'qui on en scrt,' The meal of which he, in common 
with iti< othet knights, partake* is in no way provided by, 
or dependent on, the GraiL Later on he learns from 
his hermit uncle that it is the Fisher King'* father who a 
■erred by the Grail : 

• d'une sole oisie li sains hom, 

quant cq ce Cical G apofte, 

*a vie iimient et contour, 

tant catnte rose est b Graau* ; 

ct eil ovt *i etpcritau* 



.a, IL 4^5-4407. 



> /«w. a4 4ii-i;. 



i54 THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

k'a sa vie plu:. dc covient 
que Polite qol el Great vieni ' ' 

". gather from the abore that tfiL- Grail was wrought 
of finir gold, and adnrnrd with pa 'iwt-t ; il 

shod forth so brilliant a light Umt all (he cawJles 
neighbourhood were cv . by it; further that it 

was th* receptacle for a ■ Hott' or wafer, by raeara of 
which the King's father sustained his life This may 
mean either that Chretien conceived of it as a monstrance, 
or as a chalice from which the King's father was communi- 
cated by intincturc.* as is the custom in the Creek Church 
to this day. But there can. I think, be no doubt that 
Chretirn regarded the Grail drridedly as a Christian relic 

It is therefore not a little p Wiling when we come to 
the kindred poem of Panivai to rind that though the 
surrounding* art Mimbr the Gl U is a Stone, liruiiyjiil 

to earth by angels, and endowed with mysterious attr i 
unknown to Chretien, Thta it prolong! indefinitely the 
youth of all who serve it , none can die within eight days 
of having beheld it, it is served by a community of 
knight* and rniidrn- XDKBL pUff who 

are chosen by the Grail itsdr", their names appearing on 
its surface. Similarly though tho Gnu! King may wed, 
hb \> okvof tbeGauL The only point 

which definitely connect* this Gal uttl the Pasaioo of 

1 Powin. rr¥> 7** 

' lt«in*d, p. 3, *ayj that Clfclitn eannoi Iutc cotceirtv 
Grail as cratalalng iht Holy Uluta), ttaoe he lueaks of the llatf being 
conrg y td la It «o tW Ftthrt King'« faikn. I hr two art, huwn 
incomiM'.lble, m I hive sb«>wr. ai - - few the old King 

pattakts tfta« of tb* lt<*t in . .nd the diotw o* HU»i ttom 

UcUdcc 
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Christ is that its virtue is renewed every Good Friday by 
tbc action of a dove, which descends from heaven, and 
lays a Host upon the stnnr. Thr> history of thr Orail is 
said 10 have been written in On; iiara, and originally found 
in Toledo. 

Now uhal "!- wr 10 make of this discrepancy? Up to 
this point Chretien and Wolfram have, with the exception 
of the two introductory books peculiar to the latter, 
d t-lusdy 111 sequence of incident, though the German 
poet is throughout richer in detail ; even in the case of the 
sword, which we have just considered, though the two 
vciaions now differ widely, yet there are still to be 
discerned traces of a common original. But this is very 
difTi'irnt, Uc re is not mrrr disarrrpanry In.i flu rnntradic- 
tion. Can the poems possibly here derive from the same 
tource, or was the Grail story Mill Eo an inchoate form, 
and did each interpret an obscure tradition as he under- 
stood it ? 

I believe wc have now evidence to prove that the former 
was the cast: ; that the French and German poems are here, 
as elsewhere, dependent on the same original source ; and 
that, long befcra CtarttCeo wrote, the Grail story had 
iiped into a complete and coherent Christian -Ecclcs!* 
artical tradition. 

A certain number of the Prtrtvaf MSS. (B.N. i»,$76\ 
14*9. Nouv. Acq. 6614. B. M. Add. 36,614, and Edin- 
burgh), in recounting the adventure of Mont Dolorous, 
assert that iliey tell the tale 



«i com le coote not al 

<|ui a Kctcani est tot otcris 



M 



1 li. H. I3.57&. n>- 148 «. Edinburgh tally gives 7r«c«iu|.. ■ 
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The reference, it will be *eco, it ■ i| 1 1 inffrjcd to the mem- 
bers of *ny one MS. group, but isfoun! :, 576 and 
NOOK Acq. belonging to group A, Add. 56,614 to B, 
.mil M-'J ll Ugh tuC. Thus we 01a), I ttiiuk, 

practicallj- certain that the lines wcie k 
original source. 

v.'iui »a* :n. took irl d m *i tun 11 Remap jnd 

in which the story of Perceval (the M ml Dolorous adrwi 
(Oil it :irhii v« el by him) was tn he found ? TfcftM ran he 
doubt that it *ua a fully developed Christian-Grail 
romance. 

It has long been well known t>> KfeolAEI thai Feftcsusp 
was the home of a famous 'Saint Sang' tradition, pre- 
lerved in 1 ttrlj large number of latin and French 
and finally developed into a French pociu. But hitlierto, 
partly no doubt from the fact that the Fcsearap MSS. do 
not all give the same details, but, I suspect, j from 

the omission of Mono, which concealed the fact that our 
oldest Grail romance referred to Kcscamp at a source, the 
extreme importance of the story as a factor in the evolu< 
tfoa Of the Grail legend has hitherto remained unrecognised. 
Thai: I ftCSJBp legend: 1 — 

manifest iLp In ihc sptlltitj;. li N ia.*77. ■**/ tti iV*. 

D N. US) aiiJ MuMfrllUc irnltc« the p*<»j<r niwjt ropec* 

lively Ly 'est ti Srtrr.'oad 'tn fwnmrt.' Mont, cvuupy u tuul. 

1 I rook 4ovrc> lo« ttoiy in lha fin* iettttnc* from MS- lS$$(fab4t 
franyx-i:.) of the KbI. Nat,, to %hiei 1 was guided by & tcfcicecc ol 

^ <Jc b Rue, / ki /Ur*i 1 U 

nniMf.i in lull in L**onx dc tiaOC) MT f /i&6*?i tit Ft**np 

IKrueii ■ which iv ramnury la \\r. \t\\ 11 driwa 1 am 

indeed tn M. Psal Meyer for m T Itnowladaw of lhi% book, which ku 
premd x veriuMe Mia* of laior guai** 00 the rtbject. 
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Alter the Crucifixion, when Joseph and Ntcodcmus took 
the Body of Our Lord down from the Cross, they carefully 
moved from the wounds the dried Hid clotted blood, of 
Alurh Nicodcmua concealed a portion in his glove. At 
His death 1 bo left this, a preciout legacy, to his nephew 
and heir Jrj^c, Lidding him guard it carefully ; he will 
be poor so long as ho cherishes it. Isaac accord 
inglykept the relic carefully, adored it, and paid It great 
our. As a consequence, his wife, who knew nothing 
of the secret, accused him to the Jews of idolatry. Nothing 
could be proved against hirn, however, but he thought it 
best to leave Jerusalem, and depart for Sidou. There he 
was wamod by a vision of the approaching destruction of 
Jerusalem by Titus and Vespasian. For the greater safely 
of the precious relic he determined to conceal it :n the 
trunk of a 6gtree, the poem says : 

*o te sane un fcrct cstoil 
ne sai pas bien qu*il icr cestoit 
sc cfa'en dt lanche ou <iu<lqu< chose.* 






(We shall see presently what this second relic really was.) 
Both wrrr encJastd in Ir.iden tubes, and plarrd in hntrc 
bored in the trunk, whkfa closed up miraculously, leaving 
no dpi. For some time Isaac adored his relics in peace, 
but eventually he wms wnrnrd Ivy Cod that, ihr land Iwing 
no longer worthy to contain such a treasure, he must eat 
down the fig-tree, and commit the trunk to the sea. This 
he did, deeply grieving, and the tree was CtflM by the 

' ir will be remitted trut UMi tcftfid kno«t aolhirtf of the baaisb- 

idem, which. h»S it been a »cre uniUtion of the Grail 

su«y, ww«iU pici«Uy h*»c Uccs. tkc 
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wives to France, and washed ashore at the place now 
known as Fcscamp 

"Fcicamp pour Ic fifth* BOOB 

To the valley of Kcscarnp Came S. Denis, S Taunn, and a 
saintly man named Bote, intent on contorting the heathen 
folk of the land. Boac married a good woman non»cd 
Marque, and settled in the valley. His children, 

[ng their raiilr, ODfl 1 1 -i y rame across the trunk of the 
fig-tree, which had sent forth three fair saplings. Tbcy 
brought one to their father, who planted it, and «ubse- 
quently the ot>i a his garden, where they grew into 

trees; but the parent trunk could not be removed, do 
what they would. After the death of Bose, an angel, 
guise of a pilgrim, inpHTftlj and tiairspodcd tikC Km k to 
the apot where the Abbey church now stands. 

One day (t chanced that the Duke Ansegis was hunting 
in the valley, and started a stag while aa snuw. 1 Chased 
by the hounds, the Jtsg took refuge by the trunk of the 
; stood still, hor*ri and hounds refuting to 
approach it. Anscgis " c^kx), swore to erect a 

chapel on that spot, which he did, of wood, placing the 
altar 00 thi pot where the stag had stood, and vowing to 
Heaven that, were his life prolonged, he would bui.d 
a permanent > bl tOOOW of the Blessed Trinity 

died, however, shortly after, and the chapc4 and alur alike 
Fell into rains. 

In the days of King Lolliairc, S. VYagnea came thither, 
but knowing nothing of tl and seeing in Fcscamp 

only >, thought « suitable for a gfl 

1 Wc have Itct c again * wfcaie stag aetiag as a nvsacagci tnx» ll* 
Other-wcald. li t% a sysiniw *art. 
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ground. He fell ill, almost to death, and in a trance the 
;■:[>■ of tbe relic was revealed 10 hitu, And by the 
mtereessioD or S. Kulalia, his life was prolonged twenty 
in orda iii! b ■■ nlgbl 'mind thr sAnrttiary anew. 
This he did, founding on abbey and community of uuos. 
During the invasions of the Northmen the abbey was 
Dyed and in.triyn.-d; I'M .it'i'-f ilu-ii eim- 

version to Christianity DadCf Rollo, hit 8on William 
'lined 10 restore the church. It was rebuilt, and a 
solemn dedication festival held. During the service an 
angel in the guise of a pilgrim appeared : 
'dewui Pautcl mist un eout«l 
onqucs coutel nc *it hon tel 
que Dieu le fist nun pas nature 
au manche avoit cute escr.pture 
" In honorc Sanctc ct individur Tnniu!: 

IMQ amended into heaven, leaving the impresiion of 
his foot on the stone. From that day onward, under [he 
fortcriog care of the Dukct of Normandy, the abbey 
increased in wealth and prosperity. The port rnnrludec 
the legend with these words: 

'je ay ludenicnt ditlc I'yslvuc 

mes fermement la deron croir* 

que saintes $ens I'ont approuvce 

ct miracle* foal •.onfeime'e 

derant I* tanc done roerchi cm 

tu qui ecu lis, ct pour moy pne." 

In the foregoing annum there is one omission ; the 

did not know what wai the second relic enclosed in 

the fig-tree. From the Latin versions we team that the 

blood which had dried on the wound* of Om Lord 

removed by means of a knife : ' In ipsa tamcrt deposittone 
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Xichodcraus llic qui, teste Evangclio, venerit ad Jhesuna 
mxii-, mm u.ihwii.i accefkm dili -inguinc:: 

prophetc J beau circa vulnera pedum d manuum ct Uteris 
refngeratum mo abnat cultcllo et in sua rcposur 

!«*.' l It W»i> thi?» luiifr which »r,is rOiK-rtlcd in Oir 

second lute placed in the fig-tree. The raise* fUr* of 
the second knife, that brought by thr angel, i* not very 
cleat. I am indued iu think it inuy liavc amcti from the 
details concerning the preservation of the first having 
dropped out of tba story, while the writrr was veil aware 
of the fact that ii nktad side by aide with the Saint Sttig 
it Fcscomp. 

Now to wb.u date should this tradition be assigned? 
If wc set on one side as legendary the miraculous i 
duction to the story recounting the various foundations of 
the prcM.nl Abbey, there is solid historical evidence for 
the tradition of its foundation in its present form under 
Richard i. of Normandy, in June 990. The earliest extant 
testimony to the miraculous stories C i with the 

cariki foundations appears to be in a treatise on the sub 
vnftl 1 hy a monk of Frscamp, and rJnrlicated to 
GuUkumc dc Ros, third abbot, who died in nc?. Baldric, 
Bishop of D61e, who visited the abbey seven] times 
duiiny the rule of the fourth abbot, Roger 107-39), refers 
to the relic of the Saint Sang, which was clearly well known 

1 Matt Mbuuu, Avtta, tSot. I am again iastlMeil (M Ibis 

\iic*xt.1M. faul Ufyrr, »ho wpfUiMl <h« mitrtag 

link from bis copy ol the above MS., iaformtnc m* al the bum dim 

ikii Caiua CoiUe«i Cuafari^f a poaveue* a utn'tUi I tit. The passage 

!*ce*S Oft the alU* by the mn&\ agree*, -ill) lb* 

M that God haj made n. The detail* of Us 

ic Ittoilie, and ssUcqnmt dhwr^earsaoe 

;/ ike sagel ar« alt an accord. 
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in his day. We have thus evidence fo '»y -- 

back as probably the end of the eleventh, certainly the 
begtnntng of the twelfth, century. 

Shortly aftrrr the dedication uf the church by Duke 
Richard, the original relic appears to hare been duplicated 
by the agency of a miracle which look place in the neigh- 
bourhood : a priest, 1 in the act of celebrating Ma-.s at the 
altar of S. Maclou, found to hi* astonishment thnt the 
elements, after consecration, had become changer.' 

V Flesh and Wood. The chalice and palcn, sub- 
jects of thu mtflflto. were conveyed to Kc-seamp, and 
preserved under the high attai with the knife brain- : < 
the Hfd. Henri dc Sully, fifth abbot of Fcacamp, nephew 
to our Kins Stephen, in 1171 ordered the holy relict, 
httbcitO rnnendr-d, to bt; displayed on tbe high altar. 1 

Now is it not obvious that wc have here, in all respects 
save the name, a complete Grail legend, and that going 
back to a very much earlier dlte titan any of our extant 
Grail romances? 

rihcv, that this Fcacarop legend has affected our Grail 



1 The priett U mid 10 have been Mod Isaac, which took* like a 
oonAuloo with the original story. 

* It w9l tr well here 10 quute the account gi\en by Lemux dr 
Ijnteyol the B&fflfltCB ttttfidaal on ASM ratal • AinM» plosicm 
1 h rmit, lai gffat£ttll frriWa, <i« brfflanui In 

vinr-nl 1'ccUiKf lOUt * COUp |H# c«Wft* w fit enternic, c' 

liftffl* U voi* fic»»nK«q«ieh«BUJeTit dr» hymnc? * U clone 

flu Trt> !U ; le icliqoaiic qti conic 11 an 1c I'teticux Sane 

%'igiia ile lui m'n.r. r 1 gesso 1 r%i a u dew in H11 £T*nd aitrl 

.l#K*t ' Tlt.lf,«l ifM'iEOCtUpCffttplKf 1 

<p. 9>). II we 1 Stalk r>i tn- t»on$ u c!e- 

tcnWc in the Proti L&nttUt. the >weet lincmrj, %* of "ngcU, the 
iietfn ■•<, cic, the pt/tlUt U<oa>e> >tnkiu£. 
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stones seems certain. Is it not clear that we lure here. at 
last, a reasonable and coherent exj 01* the presence 

of knives io the Grail procession, a detail peculiar to 
Wolfram von &tchenthich ? Hitherto it has been sup* 
jKTsrii that this feature wits due to a minim !( r%Uin<ling of 
Chretien's ' taillcor,' a solution quite unsatisfactory to those 
who accept the German poet's assertion thai he was not 
following Chretien. Alwi, why should the Wcor' 

have become two knives? But the Fcscarap story explains 
Alike the presence of the knife and its duplication Again, 
the B« to fttil b V7ol&sn puts them, that of scraping from 
the lance the poison which, drawn from the wounds of 
AnfoTtas, hangs ta the blade tike icr, is very suggestive 
of their original source. PrcfcsfOi 'dy of 

the Grail romances, saw this parallel, and rcfera to it in a 
10(0 ; hut tin fact that, apparently, he only knrv the 
at second hand, and was not acquainted »ilh the 
incident of the knife brought by the angel, while the only 
available Fkrmtt text did not contain the reference to 
Feacamp, hindered him from detecting the real hearing of 
the evidence - 

The majority of the MSS. interpolate in the fi/efcris 
version of the Gawam-Grw'/ visit an account of the Grail 
which has some points of decided affinity with orjr story, 
and which will be worth quoting here:' 

■ t kat« colUtvd thi* putagt firora B. N. IJ.J77. «d B. M 
i'iv\nz the 'e»t of the lir*!, vKiefa, co ta* wbek, » Uk »e«t <©rr«t 
I now below the vnrfanti of 704 .— 
! 1 i>.t 
I l&'tefl w- pes It »« mi*4e*Ant. 

T.oVlSaecpMcwos.' 
U 3 y ' la voire 
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'toib e*t que Joceph le riit fere. 
ol Jo-eph cle ttanmacic 
qui tarn ama toutc 1* mc 

r« Seingneur com il panit. 
car, a eel jour qu'il mori re^ut 

: pota pecheur* nv 
Jottph .jn: : UU fail a lr*r 
a tout Ic Grc»l c*ot fct f<rc 
vim errant a mom el Calvaire 
la ou l>«u rut cn*;cii 
en w>n cucr ex. h BMOli ire*, 
mc» n'en 04a moalrtrr wniblanl ; 
de»u? ses pie* mom: sentiment 
que du sane estoient moillicx 
que detouroit tic chascun pie* 
quanqu'iJ onques en pot avoir 
cnlrtcucilli a s*n pooll 
(ieriens rel Graal de fin or. 
moult 1 a precieu* tresor 
c moult pat fiat bicxi a gantr.- 
-sin-*i aim vous m'orrr I B 
pun 1'estaia e mitt en tauf ; 
ncl i-oient chcvelu nc chauf 
ne rr>* MU il MPJ leulemcnt. 

nmtAi 

que il a Pylatetrequot 
le precieus con Jrieau Cmt 

„._3$»iul v$. i;,^77 in>etUthe line* aa cm ncont e li fKi\' At 
there Is no CMtnpottdinc rhyme, aiul it i» out found in 794. 1 have 

<! il 

1. 43. 'au 

I. $4, '«"m N. S. so ior ^lo*t 

qa'il as U eroii.' 
I. 59, '«■ noW hf'Tm noa' 
I. 60, ' j iaplin le ami cu L* 
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qu'il li donna [st] pour ses soudees ; 

ne l'en qaerroit antres denrees ; 
30 il li otroia volentiers. 

Joseph le vaillant chevaliers 

moult doucement le saint cors prist, 

jus de la noire crois le mist ; 

d'un sydoine qu'il ot achete* 
35 l'a doucement envelope, 

puis le posa an monument, 

ce savons nous veraiement. 

en .1. chier aamaire entailue' 

a le Graal bien cstoie 
40 et .II. cierges riches ardans 

ot devant lui merveilles grans 

et il chascun jour au juner 

l'aloit prier et aourer 

pour la hautesce e pour l'amour 
45 du verai sane Nostre Seingneur 

tant qu'il en fu aperceiis 

par ses gens e desconneiis 

que il menoit si faite vie.' 

Here follows the account of the imprisonment and 
release, of no value for our purpose. 
The Jews decide to exile Joseph and all his friends : 

' et Nichodemus autresi, 
50 qu'a merveilles preudome cstoit 

et une belle soeur avoit. 

cil avoit taiUie* e pourtrait 

.1. volst, e trcstout aussi fait 

com Nostres Sires fet estoit 
55 que en la crois veii avoit ; 

mes de ce sui 6s e certains 

que Dame Deu i mist ses mains 
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au rtguwf, si com Pen dist, 
car ains nulr horns puis tcl nr vii, 
to ne nc puct cstre manuuvrec. 
le pluscur de sous le save/, 
que itucc<|ucs ftvet estc* ; 

1 tvet t es£surd& 

*|u;iTit il lot qtfil f n i^t partir 
6$ e dc U terre hors issir 

le volsr prUi moult repastemem 

*jnx It teu dc tiuJc gem 

si I'en porta san* demourer 

droitement le mist tn II Dd 
70 a Dame Dieu Tot comand* 

en qui semblance il I'ot forme* 

pub iiioinc- .1 Joscpb 101 droit.' 

To whom, meanwhile, God had, in a vision, promised 
land for himself and his comrades. The rest of the story 
has no points of interest for us. 

Here, then, wr find thai the reverence paid to the sacred 
iho same in each story, leads to precisely the save 
Nine thai it is not by outsiders (hat the accusa- 
tion of idolatry 15 brought: in ihc case of Isaac it 1 h 

n thai nf Josrph, *srs gens." The action ascribed 10 
Nicodcnius ii most suggestive Wliat is the oLjcct he 
commits to the waves? Most certainly not, as general I) 
stated, ibo Wronica. 1 It is an image of Our Lord as He 
hung on the Croas, sculptured hy Nioodcmus himself, 
with 1 Jim do assistance. I think there can be little doubt 
we arc hcic deulin B il u« ' \ I uvlcluquc,' or ' Yolto 
Santo' of Lucca, a crucifix in cedurwood, said to have 
been carved by Nicodemus, arid still preserved in the 
cmlvcdral of Lucca, whither it b said to have been mira- 
culously transported from the Holy Land in 787. It is 

M 
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shown publicly three times in the year, while the tr;i 

carving by Nicodcmue is preserved in .i (reaco of the 
north aisle. 

Hon c poet is referring to an already well-known 

and established relic, and there c*n be Utile doubt thai the 
public to whom he tpp publi< vUch «<ts in the 

habit of going on pilgrimage to noted ehrines. Fcscnmp 
was one such shrine, Lucca another. The interest of this 
point wc shall sec immediately. 1 

But the whole story recalls that of Isuuc, and the parallel 
commitment of the fig-trre to the waves. If we Utke the 
reverse case, and say that the Fescatnp legend has been 
founded upon that of the Grail, the result, so far as our 
investigation is oooccned, ^srac, the 

Grail story, in order to have affected a legend of the 
proven antiquity of that of Fescamp must of necessity bw 
far older than we have hitherto supposed; 3 while the 



1 MMdEtfapt* * Lc Christ encroix de Lucquev scuftpurc tluStaftee 

■Icme. Dti Imitations dt ccJuSh . a* It, 

tl blcn qu'elle. unilmilHIWlHl BM figUN entire on It cocifca<Jj 

I* Siintc Face, «t on lai donna U nam d» Saint Vot i, <pa dcoifaak 

U Siinl Tacc dc Rome, t? 411: aunji Ju lui ittc rcxivr. La cofic 

nail cxwjUc dans I'efliae de Saint ' I Vaia cuk 

iV jut If l»M|ilr Sainl Viiirlrlii.' • .Wisri av 

A» f.anpf*fr**f*sit t fiotr r.y V ilc L* horde. CC Appendix. 
* So»« commentator*. Ii.- ug them, h» | i*|ih 

mi*, a»etil>ing '.he commitment of the rctie *.o the ten to 
tbcfmnici, and making the Icfns&c referred lu Jon ep h'S ajgter. There 
ii no doflbt wluteeei ihut ci itc /Vrrrw/ ictta thr is siller la 
•lfinut. I veey much <li;twit the elaborate argmtent contracted by 
Ix>.i.kI te-i '.he Mi (bete Ii no 

M :bat «car*here «SeaJi»g «kb lh« Verooica legend. There 
ii ^rotable a coafuiiuo of Bore than) o*c Hoc of tradfetoo in ibe 
present form uf the ttwy. 
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legend of ihc 'Volto Santo,' going back lo the eighth 
century, i» older than citlu r. 

But there is another, and a substantial, reason for think- 
ing that the active agent was in truth Fcscamp. Attached 
to Ihe abbey from the date of its foundation was a Con- 
frene of jonglrurs, they suhsistcd from the beginning of 
the eleventh to well on in the fifteenth century. Lcroux 
de Uncey prints at the end ol his study on Kescamp a 
eharter of thr twelfth rrntury, confirming the privileges of 

c minstrels, but with some r. ded to correct 

their rather lax mode of life. 1 

The confrere was under ilu protection of S. Martin , 
b minstrel, on the anniversary of the saint, was expected 

take part in the procession, 2nd contribute rive denicrs. 
the offertory; a11 that the members* whether jongleur* 
or knights, for both knight? and clerics appear to have been 
admitted to this guild, should leave at their death, might 
be employed for the benefit of the church. The abbot 
who granted 'his charter, Kaoul d'Arecnces, states that the 
confrerie had been founded by the first abbot, William, 
who ruled from about 1000 — the eutct ycaj of his appoint- 
ment is not given -to 1031, and confirmed by RaouTs 
predecessor, Henry, 1140-1187. 

Non the object of the existence of such a confraternity 
can hardly have been other than that of exploiting, for the 
*. of the nbi><-) the legends ronnirtnl thi-rrwhh. 
Nor docs Feacamp appear to have been alone in maintain- 
ing such a confrerie. M. Bedier informs roe that much of 
•u :ii |iiiji ilarity of tin GuttkBtm fOra/t^t cycle 
waa due to the activity of the minstrels attached to the 
monastery of S Guilhelm da Diserf. The real nature of 
7/ ,*r..p. jj». 
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the part played by the monasteries in the evolution of the 
romantic cycles has not yet been completely realised- As 
we have srm above, thr * Volto Santo ' anrrart a 
been exploited by the minstrels. 

Farther, the connection between Fescamp and England 
VUdOMBUdOOOtKODOOt: lit! -t atibot a member 

of the royal (Saxon) family of England was a member of 
the ordrr ; the second abbot, Jean, in 1054 visited the 
court of Edward the CoiifnMJi, and received from the 
king donations which were confirmed and augmented by 
allium, tftm KtM btttll Of Hastings. The close connec- 
tion of tfir Norman kings with the abbey fomidol !■% 
tU-ir ancestor docs not need to be insisted upon ; and, aa 
tve tees, the fifth ab rydeSuflj -phew 

to Stephen, and apparently only accepted Fcscamp aa A 
/is a.'kr, luvmg failed to obtain the ceo of Salisbury. 

T>us on the one side of the water we have Joaep! 
Arimathca, the Grail, Glastonbury, and the sacred T I 
on the other, Nicodemus, the Holy blood, Kescamp, and 

tend Fig-tree, irith constant coram un: 
the two sides. The earliest Grail poem wc possess refers to 
a book at 1 •• wnp *< source; rb .how* 

the closest affinity with that poem introduces into the 
Grail procession the special hescamp rcl>c, th- 
kmvr is been an inicrmtr . 

■od contamination of legends? 

U look a httle closer at the re: the 

PrrttvaL It occurs, as we r«vc seen, in the Mont Dolorous 
episode, which is the advcntl M related immediately alter 
(Million Of Whatever doubts 

ma) be expressed a>- •< il • Butbonfasp of other sectii .1 
this continuation, this port is certainty due to hna. Nov 
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Wauctuer, according to tha tateroeting discovery recently 
made by M. Paul Meyer, had for potTOO, Philip, Kanjuii 
"I N'amur, nephew un t'i Btotha B\fc of that I*hii 
Klanderswho lent the book containing the original story of 
Perceval to Chretien ! It is doubtful whether any writer of 
the day would have had a better chance than Wauchicr of 
ng eye* upon thai interesting document. 1 

Taking into consideration the personality of the writer. 
the fact trut {Ik A krence occurs in nil the group? off the 
-! 1 oi -I 1 • * 'i tfo pr -.rwee of 
knives in Wuirnun'-i Grail proccsMon, I think that we have 
good ground for holding -voids were in the source 

common to Chretien and Wolfram, .uid thai that KNUCa 
was redacted under the influence of the Fcscamp 
tradition. 

Now it is of COVTta obvious that before the Grail could 
have been so affected it must already have reacted a stage 
in which the talisman had become a definitely Christian 
object, and one closely connected with the Passion of Our 
]-ord. That is, before Chretien's time it must have assumed 
thv form in which it is most familiar to us, that of a highly 
my Mica] ecdcnaMa.il relic. How early this happened it i> 
as yet impossible to say, judging from the date of the 
foundation oftb b 1 1 ; u n k, practically coinci- 

dent with the founding of the abbey, it seems extremely 



t A'anama, Oclnhft ICJO13. vYauchirf tnmlalfd * wrifi "»l 
llica Of Uc uunU lot Uhtk prince. i'hili|-, Mirqui* of tfnW, VM 
•on 10 tlddv nd<r*. fcmi . 1 »o Philips 

Qlretitr.'* p*tf?a lArt tic verifier kj D*M', vol. Hi,), It wu the 
fetter uf I'hilicof VUldea wUo founded the Chapel. H | Btod 

«• Bingo, rnrirhrd hy l'tnii] ubnstll Thai (he family would have * 
very 1*1 i'i) InUfll to :hc Gall legend. 
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probable thai tbo Fcacamp form of the story really was in 
existence, as claimed, at the beginning of the eleventh 
century. Minstrels arc not an inevitable pen of the 
organisation of a monastery ; if we find them connected 
with any special foundation it is surely because there i* 
some special legend which it is to the interest of that 
foundation to popularise. I am of opinion that the Grail 
\n Us Christian romanrr form nil Irast a century earlier 
than any complete extant text, and that in its non-Christian, 
folklore form it will be s^cry difficult indeed to determine, 
even approximately, its date. In any case in all future 
lion of the subject the Fescamp legend can hardly 
be left oat of account. (It is quite possible that an exam- 
ination of the records of the abbey might provide us with 
the names of the members of that minstrel body, and throw 
a welcome light upon the growth of our romanrr.) 

In addition to the Fescarau legend, the only passage of 

i. interest as regards the Grail I hare noted occur* 

in the account of Ga wain's arrival at the castle of Brandclis 

inB. N. 12,576. Here it is said that cm entering the ball he 

' vit so* Kraals d'aryjent ester 

->te» u*c sanjlier.' 1 

Which seems to indicate that the copyist, or it may be 
the original compiler of the MS», understood the word 
as meaning a dish; the (win MS. Now. Acq. 6614 lnr 
1 Rraais ' substitutes ' taillors/ 

la it possible that this ch*a£t may throw light upon the 
somewhat mysterious 'taiileor' in O 
cession. Here it is certainly no paten, but an ordinary 

1 & K. 1 j,$7t>, I 
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dish Urge enough for the server to carve upon it the 
' banc he tic QBtf a poivie' which forms the fust course. 1 

Now, at for as we can Rather from the BUUHs version, 
the Grail, in it- r.irly non-Christian form, wns a food- 
providing ulisui&n : in ita <^hristiAis form Hclinandu* :>»>■?» 
it was a dish, and Borron, the Dish of the Last Supper. 
In the Qut chalice, and mi it appears to be in the 

. a/. Now, when it first became converted into a 
chalice, did tho remembrance of its earlier form and 
meaning survive, and was it introduced into the Gnfl 
procession as bearing the food of which the king and his 
household partake? I think, in an intermediate stage of 
development, it may well haw been so, but when the 
identity of the Grail with the chalice was firmly established, 
and the full symbolism of the Mass brought to bear on 
the story, then the transformation of ' taillcor ' into paten 
would follow almost automatically. In the Gawai*-Gnut 
procession the ' tailleor' is said to he ■ pot& ' The point 
appears to merit consideration. 

One point more, is Perceval connected with the Grail 
by virtue of any prniliarity essentially and originally 
bound up with his legend? Before I began the close 
study of the texts I was decidedly of that opinion j now I 
i in no longer think so. I feci sure now that the original 
hero was Gawain and that Perceval's connection with the 



' " dc U banc be 60 ccn' a a pome 
. I v*j 1*1 dcv»M ««li tmdu 

. Im (rails U hutches 
■ torn I* uilt'.of d'arf cae 
e Ira m.TLUui lor inrl devaot 
Mr . 1 . 0»lcl qui tu <i.i 

B. N. u.577. S*. t9 
Test p&uage li frxtad In all ihr teas. 



1'fXviN. 4«6i'7- 
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Grail is accidental rather than inevitable. I can find 
nothing in the original talc which must of necessity hai 
resulted in the Grail development.- J'erceval vas not on 
the direct rotd Co the Grail Castle, hut there arc three bye> 
ways, any one of which might have conducted htm hither. 
If his story was such as 1 have sketched it in the precedii 
chapters, he was early looked upon as a bnakci of 
the Grail Castle is, in some versions, certainly a be- spelled 
castle ; Perceval may have reached it by that road Again, 
in some text* his father is slain by treachery— a vengeance 
theme seem* to be associated with the c> abo 

might have brought him thither. Thirdly, *£ 
perhaps the most probable, the earliest form of the story 
ii associated with the Gatvatm and Pertecat 

Fiona very early rame into contact with, and mutually 
affected, each other (wc shall see this more clearly Ut i 
As the Grail story became Christianised, Perceval simpl] 
Mil Gaw.-i ending itself m ytoa 

moral and edifying development. Nor indeed is any one 
of these three solutions exclusive of the other two, **l may 
have played a part in bringing about the ultimate iCSaftt; 
the one point on which 1 think we may Ix: certain is thai 
Perceval was not the original Grail hero. 



CHAPTER VI 



OUSlfX 0RCUELL0U3 AND CHASTEL MKRVEILLEl'S 



TlM adventures of Perceval, subsequent to hifldftpUtnn 
the (irail Castle and previous to the reproaches 
directed against him hythe loathly Messenger, do not call 
for detailed notice here: uQftenadflg in thCBttdvOithl 
not of immediate importance for determining the growth 
of rhe poem in hi prawn fnrm In.i not* to ihr prcviow 
chapter, I have expressed my opinion that the adventure 
with the Lady of tfai Tttl ^nd her jealous husband is in 
tiu;h in independent story, introduced into the fr.muwoi L 
of our talc with but little regard for time or probability 
In the episode of the blood-drops on the snow and conse- 
quent love-trance wc are on different (TOOtld The incident 
a of purely folklore character, is found in primitive ! Celtic 
romantic tradition, and may well have formed, from an 
early date, a part of Perceval's love story. Whatever the 
nature of the lady, whether fairy or mortal maiden, nidi 
*n Incident would be well In place ; also from the frequent 
repetition of the discomfiture of Kay and Segramor 1 it 

1 CX note eonirfifaatcd Ijy Mr. Alfred Natl lo mj twn*l*einr. or thr 

f, Nook vi. 

* Cf • Tk* Thru D*yt* remrnsmmt, i.nmm Ijbnry. No. *v 
pp. 5. 41. ««6. 
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SCCtn&pOfeM '!<• thai EabOEItiOfl wiis coincident with the 

introduction of our hero into the Arthurian cycle. The 
MSS. give the story practically Hithout variant, and I 
*•■ may •safely jjmjihc that before- Chretien's time 
an accepted feature of the story. 

From the point of view of literary criticism, the interest 
of the poeni centres in the message of the Loathly Maiden 
oho upbraids Perceval for his failure at the Grail Cattle, 
^ nominees adventures to be achieved by Arthur's 
knights, with the subsequent arrival of Guigarobrcsil and 
iiillenge to Gawa n. Unless I am much mistaken, 
this is the crucial moment of the poem, the pining of the 
ways, and only by a very cloac study of the tcouence of 
events shall we hr in a portion to solve in any degre 
complicated proUfimi which await in in VVauchirr'* teai- 

Let us take first the message as delivered by the hideous 
maiden. After having, at considerable length, reproached 
Perceval for his failure to ask conrcrrmn; the Grail, and 
foretold the evils which *rmll follow upon tin silence, she 
turns to the King and asks if he has heard of the Chanel 
Orgucllous , with its five hundred and sixty-six knights, each 
with his 'amic ' who arc ready to give buttle to ail comer*. 
It behoves her to be there ere nightfall. But still greater 
Came awaits the knight who can deliver the damsel besieged 
on Mont Rsrlaire ; be shall safely gird himself with the 
iword ' at a tramps royu. 1 ' With these words jJie departs, 
and fJawain at once announces his intention of Koine to 
the rescue of the besieged maiden ; Gifles 4 6* He- 

ic adventure of Chaste! Orgucllous and Kahcdin will 
ascend Moot Dolorous— Perceval, of couiac, will go in 

■ r<*r*t,n. 59S10095. 
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search cri Now herr, at tbc <MM 

ii* detail, the adventure of Mont Dolorous, under- 
taken by Kahedin, has not been announced by the Grail 
me»engci , it i> rufor, in any text, included u> her list of 
My feats. It must not be confounded, as some critics 
have confounded it, with Mont EicUirr. to which Gawain 
will go, but is a distinct and independent story known 
alike to Waucrner and the compiler of the Itfuddation and 
related by the former 1 It is closely connected with a 
tradition of Arthur's birth akin to that given by Layamon 
(who here defers from Wacc), and is ascribed in its incep 
lion to Merlin. Now if this section, as it now .stand.*, h to 
be ascribed ptmlj to the invention of Chretien it is, to 
say the least, somewhat curious that the adventure of 
Mont Dolorous should in all the texts without exception 
be omitted from the list of those announced by the Grail 
mesK'- 

But let us pass on. Scarcely ban the knights declared 
their intenuons when a new comer make* a sudden ind 
abrupt appraranre upon thr. iccnr. : 

•et, que que it aaparelIo.cn;. 
p«r nu la sale venir voient 
Gmzambrcail par nu la pone 
de la »al< ■ l - 

He accuses Gawain of the trescherow murder of his lord, 
and challenge-* him to single combat, at the expiration 
of forty days, before the King ol fescavalon. Gawain 
promptly accepts the challenge and prepares to depart, to 
the grcit guef of all the court. 

I ftatiw.1). 33,850 -JI.33R. 
•/W..B. *■*>* 
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The port now, forsaking the Perceval story, slater (Jul 
he is about to tell Gawain'a adventures At length ; and *c 
follow him through hits share in the tourney at I intagucl 
to his arrival at the rourt of Rvav.ilon, where, his hobt 
having never seen him, he is committed to the care of the 
king's sister, recognised, and is in imminent peril of death 
when GtaignmhreMl, whom he thus tp have out- 

ridden, appears on the scene, and claims the observance of 
the safe-conduct which he has promised. A year's x< 
is proposed, during which Gawain shall seek the Bk 
Lance, and in the event of his Failing to obtain it shall 

rttura to iHiiii dwcombtl with GvgunbrtjiL Noqucs- 
lion i i the MSS. af his pledge to free the maiden 

of Mont Esclaire; the Grail-Lance quest has pract 
superceded the earlier undertaking. 

After this divergence the story returns to Perceval, 1 
and we are told that five fears have elapsed sine 
departure from Arthur's rourt. The visil to h 
uncle, with whom he remains three days. Good Friday to 
Easter, is recounted, and the poet leaving him abruptly 
takes up the adventures of Ga vain at the point at I 
he left them. Thus a period covered by six weeks in the 
case of the one knight extends over five years in the case 
■ if the otita 

Returning to Cawain, we hear no more of the besieged 
maiden,- Or tlie sword, 'at estranges remget* in quest of 
wl-i: li I»c originally act forth, KM is the Chaste! OrgueUoo* 
mentioned ; but hi* wanderings lead him to another c 

I we will call the Chaste! Me rvei Ileus, the perils of 

1 l^vin, II. rsai-ySaa. 

* In the Dutch t**mtij<, GftWabt when I JJ.ttft to Kelt .he spear, 
Btasta "Joi be «wi fii»i fulfil his pledge to free um 
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which he overcomes, and of which he is hailed lord and 
master. 

Now whit are we to make or this confusion of matif 
and time? Similar contradictions arc not unknown to 
Chretien'* work. In the previous chapter we noted one 
locfa m connection with the Lady of the Tent, and in 
a comparison of the French and English Ywoin} I, some 
years ago, drew attention to another ; but there are none 90 
f.lar iig as those found in this section of the Perceval. We 
have the shaming of the hero by the Grail messenger, 
followed by a series of MtvtBtttfM proposed by her and 
accepted by the knights of Arthur's court, with the re- 
markable addition of one not mentioned by the maiden 
but fulfilled in ;i later section Tln*n .1 repetition of the 
introductory incident, Gawain being now the object of 
Bttaek, followed by a detailed series of adventure* entirely 
different to those inDOUnccd A gap of five years in the 
y Of Perceval, occurring during a period of *ix weeks 
in that of Gawain, succeeded by the practical disappearance 
i B tl scene of the original pioingoniAt of the drama, 
whose place, for the next 14,000 Imct (;&>>3-ai,<ji7), »» 
taken by Gawain. 

vThai i* the explanation of tH tins ? Tfce Manic 1 tnooti 
Indeed, be all laid on the shoulders of Chrtftfen, who 
only conHfraed the poem for another 3000 lines. But 
how did it conic to luvj that the wriicr who undertook to 
complete the unfinished work followed on these particular 
lines, and inMr-.id of returning to the original subject 
matter of the poem, the story of Perceval, confined bitBietf 
instead to that of Gawain - 



\f*dtrm Un&**{< \jm**t*rty t »«l. »- 



i;8 THB LEGEND OP sir Pf-RCi 

Aftci a careful study of all Hie available tCXU, ibe fulx*- 
ing solution has forced itself upon my mind, as pi 
(he only coherent explanation of tlie problem, The Pt 
story, before it reached the hands of Chretien, had under- 
gone two successive contaminations with independent 
versions of the Gawain legend: t: Bo OBttd 

mlb, and was incorporated into, a group of short episodic 
poems, wh i o-jakc, we will call from the 

title of the central episode, the Ckesttt Or&ullcus group. 
This jprcup represents, 1 believe, the earliest itrntura of 
the Arthurian romantic tradition we as yet possess, and may 
not improbably go back as far as the tenth century. Into 
the origin and reputed authorship of this group of tales, 
we will inquire later; for the moment it is sufficient to 
say that it appears to hate been the common piopt 
the minstrels of the period, that a MS. cot I 
known :o, and usrtl by, Wauchirr; and that, i 
with iatcr section* of the Aithunau Itory, it Has at the 
root of the perpleting Eiuddathn prefixed to Mom, 
in! mi ;i Jed, in an abridged form, in the transUii< 
Wissc-Cohn and the edition of 1550. The character of 
this group was that of popular folk-talc rather than of 
deliberate and iioeuiivc literature. 

The second Uawain is of an entirely different character. 
It was an elaborate poem, of coi mi* merit, 

which, trott Its ceottal episode, wc will all the 1 
MtntiUem. 1 The origin of thia central incident was of 



1 It has iteratd to me more ooaTtnient to ate the French c 
lent of \\<Jh»m'% SV/UUtf Mwitff. 1 terra *hich rat no* bitnmv 
fimilut '.hfough iht ftt»cr>M Kbdicf «foo the Anrwi/, ralWr ia«n 
the mme Av*> A Sanfnm, g Wc» to ih* cattle by GvwomrUa*, ud 
onif oocc fv«»<l i* On «ui*.1iy of .*• ic that n the aoiqas 
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fTi-intivH and archaic character with the story 
of the first group, but its treatment was much 
later. It waa undoubtedly extremely well known, not 
only to Wauchier, but to the literary world of the 
iimr .!, uui the copyists of Chretien's pOtA 

used it freely and independently. Su much so, indeed, 
that 1 am of Opio DO bat a very considerable portion of 
the original could be recovered tnd reconstructed. To 
this source mutt be attributed that section of the /Vrn*tW 
which, in the edition of M. PotVirj, extends from I. 61*5, 
the arrival of Guigainbicail, to I. 1 1,576. the commencement 
of the ' Brun de Branlant ' episode. In MSS. of the 
longer redaction, notably in B, N. 13,577 and Edinburgh, 
it occupies considerably more apace 

la the succeeding chapter I shall endeavour to prove 
this theory, for the moment I will only state, shortly and 
simply, the grounds on which it is bajed. 

From the point of taking up Gawain's adventures we 
i:d hi the texts considerably more variation than has 
hitherto been the case. So far aa the ground is covered 
by Chretien's- poem, these variations are not very ex- 
tensive, but they exist, and arc of a different ch.irj.ciei 
Trom the merely verbal variants met with in the earlier part 
of the work. Such, for eiample, are the reference to the 
Mont Esclatrc quest, noted in the Dutch ZanceUt, the 
varying forms of the prophecy concerning the Urncc j also 
the specehr* of the characters are tfivrn at varying length 
Neither Flemish nor Dutch translation agree* closely with 
rench here, while, so (ar ate the latter is ccmc< : 

tcit U tie Uvn A*t**. & N. U», the name given to the ca&llc is 
IhUuf fTJSfflsf all III flflriiaflYl, lMrtl 1. clearly al the roiW uf Wnlfnm 1 

Utm 
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when we come to trw Lawtht and Qmstt sections, we find 
that, though abridged, it rq>roduce£ the French orgiru! 
•Mth ir niurkablc fidelily. 

From the point at which Gawain's messenger reaches 
\hr rrtyjrt, that is, from rhr* ^nri r\1 ChrmWs pnrm, these 
iariants increase in number, while maintaining a well* 
marked character, what may be called a general uniformity 
in the rnidtt of divWfU/ W* have iwn mall) , 
longer (I.) and the shorter (II.) redaction ; but the remark 
lbU p" it ll that do one version adhere* completely and 
OOaSUtently to either. Here and there in a text of 
redaction I. we find passages omitted, which arc given 
elsewhere; or abridged, and the lOQgtJ fori of these 
abridged pei ions given in full in a teat of redaction II. 
To make my meaning clear, the rcrsion of B. M. Add. 
36,014 belongs as a whole to redaction II., but the account 
of the coming of Guiiomelans, ■ ftry fmeand cluract' 
passage is given at full length, and in complete agreement 
with the trxt of B. N. 12,576, a representative of re- 
daction I. It also includes a passage found only in 
Kdinburgh, a member ol C. the most extended group of 
all. R. N. 12,576 OmltS a very important pa; cage, re'ariv* 
to the nature of Cawain'8 feat in winning the Chaste] 

bid) passage i< found 11 poi p C M 
moreover, in complete agreement with the b 
given by Chreuen. B. N. 1450, a MS. of redaction 11, 
The confection of Gawain, previous to his combat 
with Guiromclans, in an extended sod unique form, (he 
first six line* of which, however, agree exactly with re- 
daction I. In the same way the grief of Ckuicsans it here 
a <rc*t Itligth -isywcll be the 

• e shorter ' 
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The -narked peculiarities of rHs section of the poem, 
the fundamental agreement of the different versions, and 
fl < ii nlnlMltkl harmony with the indications given by 
Chretien, led the late M. GtltOO Paris 1 to the conclusion 
that the copyittt were here working oo notes left by 
Cbviticn; bvt this roggw d o n , while it recognise:; ihc 
pcOQlkfitiai which differentiate this section from the Urtcr 
portions of the work, dors not urm to me to meet all 
the conditions of the problmn We tan baldly prcsuppo*e 
80 widely diffused a knowledge of these notes at would be 
iry in the easr of BCSS- written at different times 

and pl««, and clearly not dependent on each other- 
Also, had they existed, we might, 1 think, expect to find 
one complete and coherent version thr peruliar inter- 
relation of the texts iccma to call for another solution. 
I believe this solution is to he found in the theory of a 
common original, well known alike to ChreHien and to 
his copyists. 

Ft is worthy of note here that Borel, in his Trhor 
d , A*tiifu:ti\ k bflrfde the Ptrtami M ■' . I i -.liitli I alluded 
in chapter i., 1 knew, and used, a GflWfiv, which agreed, 
in pari at least, with the Cbiit't Mmfflaa text, for he 
cites from it the opening lines of the meeting with 
Guiromelans.* I think it not impossible that the latter, 
Ider, lection of the ' Riceardiona ' MS. may n 



1 la UUltmhm Aranfou* ** Afftrm A{t, 3rd cth, p. 105. 
' fh.it tut**, p js 

lint i|iiFiin wtilWir** 

■ tsprrvMf 
■I pr* dfwani Ir <he\alwr. ' 

TUm Ifew 1: - fcnmd to be Ideadcal wilh FtATin, 

N 
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ally prove to be a portion of this earlier poem, which hi 
been prefaced by the Pcncuai redaction. The point 
juncture, the coming of Guigornbresil, represents a situation 
found elsewhere in the Arthurian story, •> th» public 
shaming of the protagonist of the tale. We have the same 
incident in /> Chevalier au JJ&* % where Ywain is publicly 
reproached by his wiiY* messenger wiili bis failure to fulfil 
his pledge of return. I would suggest that it was the 
existence of this feature in the earlier Peruvat-Gaweum 
combination which gave the idea for the iutrutiuciio:i of the 
Chattel Merveilkus poem, the central 'motif of wtr 
this unjust and intuiting accusation directed against the 
most famous and chivalrous of Arthur's knights. 1 

My reading of the problem then is that in the events at 
Arthur's court we have the introductory section to two 
independent Gamut* stories, the Brit, and cldc 
which (Chaste/ OrpuiUut) was displaced in favour of the 
second, and at the time more generally popular Chattel 
Merveilhut. Up to line 1 1,596 of Potvin's a ii was 

the source followed by the eontinuators and copyists. 

From line 15,788 to the rnd of his porrn. whirh con- 
cludes abruptly, and does not appear to have been really 
finished, Wauchicr used a MS. of the Chattel Qr&telkvs 
collection, containing the Perceval interpolations, Inn 
differing from that known to the author of the kiutiaati**. 
These two sources form the backbone of the first con- 
tinuation, but between them are interpolated, for a reason 
which when we have studied the Chattel OrgnelUus section 
will become apparent, two independent stories or story- 

' The saorter redictioa practically ignore* this, and gives Gawaia 
no opporfivitv or c^caritt* his chuactrr, ■ task which h< tranpfcaafly 
iehtcr<s In the tonga vn 
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groups, that of ftwn de Branlant and that of Carodos. 
Both of these we shall find eventually to depend for their 
insertion upon the existence within their framework of 
earlier and Gawaim themes. Their introduction throw*, 
a* Professor HeirucI 1 saw, the whole chronology of «he 
poem out of gear, and in the case of the second I am 
by 110 means sure (hat it was in Wauchicr's original 
text 

Thus the difficulties, and apparent contradictions, of 
ibis section of the Perceval are due not 10 % the 

work of different hands — the theory of a /*W«?-\Vauchj'.r 
must. I think, rw discarded — but to the fact that the sourer- 
drawn upon belonged to different stages of the Arthurian 
tradition. The CAajtei SfervttfUus poem is the work of -x 
witter of Chretien'* period ; the CMattef Orgufttons of one 
of an earlier generation. Literary Activity in this ip 
field was of much earlier date, and of much more extended 
character than we have hitherto rerofrxiised ; rightly 
studied And understood the fust continuation to Ch: 
de Troyes' J'ereewJ will, 1 believe, prove to be a veritable 
trrasurr-tjor* of Arrvuian tradition, and by far tbsiDOft 
valuable text for critical purposes which we, as yet, 
poetess. 
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Althougk thn poe of the second 

Gwu* contamination, ycU inasmuch as it has displaced 
the firat, and is the source followed alike by Chretien for 
the latter p*rt of his poem, and by the copy t Us, it «iH be 
more convenient to pursue, for the present, this path, 
living on one «in> tho CfuuUi QrgmtiUus advenrurrs as 
announce J by the Grail messenger. 

for the moment we may accept, as proven, the theory 
advanced in tli riding the source of 

this portion of the /Wsaraf, whether d n or 

to another, to be one poem, will make no break in the 
argument, but simply noting; where Chretien'* share ends, 
treat the section coveted by lines 61*5. the corning of 
Guigarnbrcsil, to 11,596, the commencement of Brum dt 
Braalamt) in a continuous manner. 

Kor the firs* part of the poem we tame only 
variants. The name* differ somrwhst : the knight whose 
Mrfttl Cowain meets, and who telb him of the tourney 
at Timoguei, \\ named Drotsl 5*6; 

7hu*~D*itz in 794; and TYesches Doimes tit 11,577; 
variants which iccm worth noting here, as they appear 10 
in-dicate on the part of 794 that position midway between 
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the groups represented by the two other text* which in 

I h. hi uvgntd i" ti ■ 

The son of Gawain'a host, Carin, is in the majority of 

text! not named ; but where this is the case the variant* are 

interesting, B N. 17.577 and Mws caU him Hermans; 

i icbalt (probably a confusion with his lord) . 

Heralds' College and the Dutch tr 

.iu<ft, whii.li BOflBki to combine the two first; D. N. 
Add. 36,614, Bertrans; and 1*. N. 1450, BrehaJs, which 
may well be a misrrndrriritf of this last The cutiuus 
point of these rtrftotfl i» the apparently German form of 
the name. Throughout the Dutch translation th*t> 
in tfaia and thfl IbDcnriog ailvemurr, numerous variants. 
I am, indeed, by 00 means stirc that here the Dutch and 
Flemish version* arc following Chretien's text Elll BOt* 
worthy that thir former entirely omits 1 1 of Perceval 

to the hermit, but intercalates the adventures ol Giflct at 
Chaste) Orguellout. Certain dttafll of the adventure at 
Escavalon arc preferable to the French version. I hsvc 
already noted tl ' , when the quest of the Lance is 

propoicd to him, objects thgi already pledged to 

the adventure of Mont Esclauc. When GmgarabrcttI 
arrive* to find Gawain besieged in the tower, be re- 

. him that, when offering ni,M ■focondud ''*• had 
warned him of the danger he would run in entering any 
town belonging to the slain king, a detail which is not in 
Chretien. Agsiu, in Gawain' s adventure with the Proud 
Lady of Logres, who we may remark u in the Dutch, as 
in the German version, simply called Orgcluse, we are told 
that he first rides towards the water, and on her telling 
turn he would lead her astray explains that, having come 

•O -.70, i9«: ?9i.*79M: "-S77. *$** 
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by one road, he would fain return by another, wb«reon 
in insists on his going back the same way. Abo. that. 
&he watches him secretly to test his valour, which prepare* 
the way for hrr explanation of hrr rnndurt later on. None 
of these touches arc in the French text- 1 

But to return to Chretien and his source; the tint 
passage of real importance for out La contained in 

the speech of the wounded knight, iireorcas. Ifc advise* 
Gawain to return : 

"Jin. I lirv.,I,cr nc pOC vrii 

i iib-l i;r I .i:ii|> M wolf 
que e'est la bogue dc Gal 
uuc ticte moult feleneice, 
et u I a gent moult perverse ; 
aim caWfttkr rf [met passer 
qui puis en pemst retoroer:" 



1 The A/ifiW action of tbc Dutch LamctlH extendi froo I. #\*** 

ii> !. 41, uu»i M>i i.. vhore Af+ritu beg) 

Wn, II. 79CM-70. A*a rule I J read* 'Am/dr l»*lvc*f.* I UA 
tli* venxm of B. N. S453. which ftvtl the ipetch »! gtcs'ce length. 
The first pNtloai ip 1 Cawaiit'i onnouuoag hit ivttntlon of pcocead- 
injj, ape cj with Mont, l.nt 61 n Ihll ptfa it <livcrj« comiJmbly. 
I gfrc a (jait, bul a |iui I pUMkfe : <tx 46 IV. I. 

•fcUcthc«hari. 
veuc Iratf . <ja» melt .jfn/« 
TOttn ptt* crcttira s fcl f M ; 
mn. •'it n# vctu c#*cii (t«w, 
nott icImUmtc votu prwro* 
ijw. m D«x I'oura vwi cerc*« 
t'oaqutt <Lc\aiw * Mil tOHpt 
m pot nvoir jne ge «r pent 

qUf ll *VMfK« 4/*C M* i 

ax rotu m iutir fw *jI 

cc me porvcipu at 

m pJiu $*c '.'« purl axa o*mtr 
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None have rvrr returned save himself, and he i* so 
desperately wounded he may scarce live till evening. 

la lune de ion petit doij, 

quar nc jc pent pas ne nc roi 

que niu horn puiic avoir tel grace 

dc fere cr qu'&utrr NR 

quxi lant ton chrvalirr i x 

paaab qui one n "en rcUvai, 

tic ice iv autre, biax tkux urc ; 

nc vum Ic inJcudrc nc \e piie 

a'ckto ^ua, a mun cvcicnl . 

bicn pert «-ri tuui <jiic liar delimit 

T all piift son hcibciitcmciit. 

qui b*u mil olitc U ccut 

rt Uict I« b-udii dc» twti* I'. bueii»J, 

quai il llctil lea tuudlk mno (/. tucm) 

ci les roauves met d-'auirc pan. 

K pour or que «n roiu resort 

qa« conoaie ei baidemcBt. 

sent « ioui bon etuelgormeoi. 

Sent town- eompaig*ncm rrwcnUe. 

9 m dwi rttrr. c* ma wmbfe. 

pltnxlrmprrz f , 
Kt »e iJarnnlini lAwOBfVl 
»cui far \au% trairr i fin dVi. 
buu aire, la vo\!r» mrrn, 
.1. doa vom OinaM ft NQjfl 
fc qui sul potme eheralier 
Kn potrrle cbaQi aan* doulr 
(que. ** com ternr rxtoit loute 
mote, n U dolnr que ge seat 
no la pntrrnt* nnteoi) 
laao Mr*, la roctr* m«rrt 
qua reus an rewgniw pat ct 
taroir t* ml mort ou m 
ou fc'il ma a*ra mt#i oo pit . 
rt u man im. par chant*. 
#1 non rt» iaint» Tr.ru*. 
da oaaea pao*l* wont pet 
qua roua pnnaa garde da M 
<p3'#U n'tn bonta nr m 
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Now in the MSS. of poup C, on (he arrival of Gtwun's 
messenger at court, he announces the safety of the bcro, 
and moreover states, 

' si .1 COOquiM nasi honor 
que nul chevalier n'ot fci r *"*" n0f 
car il est alec jusqucs la 
ou onqttea chevalier r/aJa 
que de ceart rcgne fust nols 

mull :i Men esploiiM »a voi* - 
passcz a les porz de Gauvoie 

que nut furs V. &ol nc paasast 
ton corn dettrutt ne laat.i 
maiv par sod sen lea a pa we* 
si bicti qu unqucs ne fu lapses." 



The speech continue* in the sama itrain. captaining how the maiden's 
beauty had Uxa the cause of his ruhaej*. foe cier forty saorc Unex 
The whole episode occupies from the fir*! line of his if eec V I 
depend DO 125 linet againat 5s of Mam. Yet, as e*e#d In 

the tin: chapter, thece tesu, a* e rule, go- together, and neither of 
tbeai belong to the longer vcrai^a. CIcrmcr-t-Kerrand, which alto 
(Ires the section at lencth, base line «wi in B. N. us;. 

I jwi i«vl# rvwor 
ft* nai altr* ho* a nul t*a* 

t* poi eve 

lo- let 



d seem Co indicaie t^at the rervon <J t«5j wu 
inrcMion of the copri- .i ic tiu utt£iu!. Tbe*e wiaatfs 

thewr some cf the dltncultfe* which bean this portion of t> 

i aeerfih. fe 75 m I have quoted the pacaafenrora KcHnhcrgo, 
aaUscoldeal US. of the croup, anrl lb* w which, not mjeoroMy, 
represents the parent teat. 
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The postage is also found in a slightly different form in 
the Dutch trAnslation. 

u.nt BBOfCfl ioic 

In H ledcn J i pale van Galoie 
hi heeft verwonnea in der campaengen 
den <"'i ..iin «Ic* monUngen 

er\de v.m tier wonderc occ den ca* 
hcelt bi gawonntn at tfh«h««l, 
daer ombc hceft hicr 1e vorea 
mftnech riddere sijn iyt verlorrn.' ' 

The rhyme* clearly betray a translation (torn the French, 
Imi they correspond with no extant text 

Later on, when Gawain announces to Arthur the 
presence of hi* mother In the castle, he explains: 

'quant Uterpondragon fa mora 
vustrc mere pmaa lea pora 
Wotc, n>n dome/ n 

In the intxodu :j u to the Chattel OrgvtZ/eus *c« 

1 Cf. Dun)] Lamtdct % X 40^3*946 

• B. N. 12,577. to- 57 : '4*9. "3 tw. ; MontpcHei, 62. Edintmeh 
omit* thUpoaap*. H. M. Aflrt. 3^61^ hrr« j(>iin igwtwTth B. N. 
I*.5?6, and ii« twffl N'- -V- 6614. He vaiUnt \% intcrncing: 

ii ClCTpandrt^ottraon 
Ygertw £i fc'cn if m 
O *0© lr«fcor, o priii a qocr?* 
pw tot U pint MMHIi t*ft*. 
f)«i flit mar que a ai*ra_ 
o>l grant Avoir qu>U» UMM 
fonitB c»tt cmil#I.' 

Add. 3&614. fo, »7- 
Tliii rxther look* life* a rationaliwd vervinn of the patsage given aboie, 
baaed lj-mj a loromucwncB of lbs Bight of I'trceol'i mother. 
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(which, as I Utxxc staled before, represent* a much older 
stratum of tradition) Causoic is alluded to as * urn ttrrt ou 
maint Aams &\ 

What b this mysterious country, the bounds of which a 
voman may lightly pa**, but iron which not the most 
valiant knight may hope to return ? Is it not. 

1 That undiscovered country from whose bourne 
No traveller return 

In other words the land of the departed, the Other- 

That Gawains adventure at Use Chastel Mervcilleus 
represents a visit to the Other- world has for long been 
generally held The eharaciei of the cast'* itself, the 
dwellers within it (ia the German poem 
surrounded by every luxury they are yet tin* 
prisoners within its walls, and the knights and ladies dwi 
apart, never beholding each other's f*cc\ and the curious 
prohibition laid upon the conqueror, that he roust never, 
for right or *. t its shelter, have all been 

unmis-.&kablc indications of its original character. The 
texts we are examining go to confirm this view. In the 
Dutch version, when GuiromeUns reveals to Gawain the 
identity of the queens, the latter exclaims, 

' wat sey di van down ? 
dies en mach altoet nicht w«sen 
die «s meet dan . XX . >aer 
dat si doet sim wet vor waer.' * 

In the French text the statement, though amounting to 
the same, is lets definitery worded- Gawain remarks that 
neither be nor Arthur has had a mother for over I 

1 Ct Dutch LuMitf, 40,: js-S. 




CHASTEL MERVEILLEUS 



191 



wbkh would naturally imply the fact of the queens' 
In view of (be < OTreJPOOdeittc between 

these passages and Chretien's text. I am of opinion that trey 
form part of the original ChttiM Attrvrtibut poem. 

But the moat interesting point is the position of this 
1 ious land. As a general rule the Land of the 
Deported may be said to have been located in an island, 
or g: lands lying tOVUldfl thr M Surh, foe 

example, arc the ' Tii-nan-og ' of the Irish, the ' AvaJon ' of 
the British Cclta, and the ' island' of the * Thidrek -saga.' 

In llie well-known idenlilWtion OJ OtajtCOkbUfy wiih 
Avalon the position of the former, surrounded by marsh 
lands, retains this underlying idea. Here the castle does 
not appear to 'oe on an bland, but simply to lie beyond a 
river. 1 hi: crossing of which, be it noted, apparently presents 
no difnci I' ' Galvole' has been generally 

accepted as the translation of Galloway. I am not aware 
*, apart from our text, any evidence in favour 
of Galloway being regarded us the < m tier-world, bui dun 
are reasons which, to any one acquainted with the country, 
might have favoured this identification. 'Grey' Galloway, 
the mysterious buidei-land, looking towards the wcM (the 
traditional abode of the departed), is even to-day the home 
of countless wild and lawless stories. So late as a century 
ago Galloway with its raiders was a dangerous enough 
country, in primitive times it may well have possessed an 
even more sinister reputation. 1 But would any continental 
writer have made such an identification ? I doubt it. He 
might have placed the Other -world in Avalon; he might 
have placed it in Glastonbury; lhat he should have looked 

1 Cf M. Feni. Lot, '£tmd4% mrja /v^/mw, du CytU Jhtkmrbm* 
B+*wia XXr , pp. lU »od 14. 
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so tar afield as the Celtic borderland seems uc 

I 

Gawain is held at Tintaguel, and that one of the cil* 

given by Arthur to Guiromclans was Nottingham-OB- 

. &ood ground In D ,; (hat 

the geography of this special section of our poem is 

in:;uUr, and not r>nrin H 

Bui wIiliIim Galloway WM really identified with the 
Other world or not, wc have evidence to prove that it was 

inectcd with r.awain. A well-known passage 
William of Malmcsbury reads thus; Tunc(ioSO) in pro- 
vincia WaUrum, quae K03 vocatur, invcnium fuit sepul 
cmrn Walveri, qui fuit huud degener Ar owe 

ncpo*. Rcgnavit in ca parte Britanniac quae adhuc 
Watwcitha vocatur/ etc. M. Ferdinand l^ot h«rc idcnti6es 
Wahrtitha with Galloway. 1 

Whatever the value of this passage as representing an 
historical tradition, its interest, taken in connection 
(he poem wc arc stiul)in#, cannot he ignored. We shall 
hare more to say on this point si iIk- conclusion of our 
examination of the Chan! OrpuHous. 

Aft is well ki ic fercttat con- 

clude* with the arrival of Gawain'i messenger at court, 
and from this moment the variants, while 
numerous, assume the perplexing, character already 



> Cf. chip. i. p- $r. 

» 1 h*»« trtrcquoUd from M. K«ni. L*«'t ' AftUsi :mr U /VrtVMWffrt 

J* CjiU ArtUritn' ill., /'mwia, r*t SB*. r> 2, a> tbc liotinoitwa 

LaUovaj i» bCRghreni tut It b also qscrteJ by M. Gutoa fen, 

rtrohctarr »ioiIjt '» ">l *". flftf. /^/- rff *« />■»». asU by 

. J «r*k Midiltri In the inirotactVMi to his Sjr G amoyn*. TV 

*i«« ♦* lb* pwaf* « cw by M P»m*» 1125 
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ibcd. Vrcc&n bcicool] brittflj umdi 01 tut- leading 
features. In certain texts <B. N. 12.577. B. N. 142-; 
Edinburgh), we have a very detailed account of the prc- 
paution* fol departure made by iln- emit jnd thrfl 
solemn thanksgiving at the Monaster)' of S Katharinc 
B. M. Add 56,614, while omitiinp This give* at con- 
sidcral.'k bngtfa .1 vjM.'.'.h \yy Kay, in which he suggests 
the propriety 01 returning thanks to Heaven lor Gawain's 
safety. 1 

The dismay of the p > t tfc vpwach of Arthur's 
bod li in ail the versions, but Gawnin's mother 1 

.. ... » 1:.; .,!■:. 'all. ii ,:-<• -, stir is ...llnl ' Murr-if.- ' 

For this rwme Mons substitutes the following, 

''■rik/'<]itrle,''«>r«g»rdc* 
e* avomes <nu») vesois asses.*' 

The rhyme words arc generally ' Morcades ' •ades.' 

Thi& is worth noting, as later on, in the description of 
the feast at which Bagomcdcs makes bis appearance at 
mint, wr find ihc *ame name, tad b B my \x>\ is still 
.ili.- 

A curious and picturesque detail, common to all groups 

that of The decoration of tbfl walls of 

Chastcl Mcrrcillcus with the jewelled armour of the five 

hundred newly made knights . tbi • ctcd from the 

txtftrisaed metal, and precious alono, producer such a 

1 M. Poivln'i note iJier I- 10,601. »t ihe conclusion - 
put tithe poem, u v*ry incorrect He rlatt*. fcf00tj)slU«r srifh 1 N 
ix. 577 tad 1439; but ihw * oo« of the exception*] ca»*» in which 
Meatptllitr docs tvx arm with the lui n»ne*i teat, He <Uuo 
I Sa|j6 as a •hotter tcoioQ 1 u>6\ rtpi ■■ 1 Qm muulic noted »bc*e, 
icatiks that Cdloburfh does box extend *.o this point. 
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dialing effect that Arthur's host deem the civile to 
enchanted. This incident is placed sometime* before, 
sometimes after, the departure of the King for the cm tie, 
and it is respectively Arthur himself or the knights whom 
he has left behind who are terrified. 

On the return of Arthur and Gawain to the camp, the 
latter prepares for his combat with Guiromclans; and we 
have here on* of the passages referred to in the previous 
chapter as important for criticism. I quote the confession 
at full length as Riven by B. N. 1450 ; the opening; lines we 
shall find to be Identical uuh Am versions of B. N. 13,576, 
and Nouv. Acq fifiia, but no other text gives a parallel to 
the conlinuatnK' | 

1 Moire Gauvains, sans atendre, fo. 186 rv. ■*. 

■ due. « confession 

a un eveaquc Salcmon. 

Li sains evesque Ii a dit 
5 molt bon easti et molt bon dit : 

"Cauvnint amis, txle I'aiiure, 

bautllc n'est cl qu'tvcaUicc ; 

n*est mieriwiv itoea, 

et a venture com des des, 
to que Ion veil ptrdre del millor 

•t gaagner b»co 6*1 pior ; 

et cil qui mams |fa cntremet 

et [tic) bien souvent ce qu U i met 

Si est de ce veiiie fine 
I j e*©* ro t SMTtM uric frounc 

qui o'a ntl droit en la quereJe 

vamtre . i . fort home qui apei' 

ce fait v'kca peoes qui rencombr e- 

Nr rVMffM rie» en ten aombre 
»0 de peci6 qui t'apesandisse. 

Se Damedex me sarandisse. 
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sot ucl ncn a J. si fj*n\ ft*, 




mais, dts qu'cn est verais confts. 




dl Dex qui e«l *o!ax verais, 


25 


cMcnt *a cUrtc* <* «* rais 




IDK tui et ftM pedes 1— OB (sic). 




Pot P*u 1 n't lit me*fait ne tcc« 




dont diable vo* puissc nuirc, 




car H 11c fail fort gem *olduiie. rv. &. 


y> 


Mteus est que vos hom&iiex lui 




1 vo* f*4K riontc ct amn ; 




mais ja Dex pooir ne Ten doint ' ' 




**S« Deae mon peci* me pardoint 




cinque* encore nc foi li- 


35 


ver* home, r.r mal ne li fi\ 




biax »ire chiers, nn* oquison, 




f v «*/ nab «•« truism f) ' 




F.niende* que jo fairr *nel : 




quant vi homo par ton orgoel 


40 


dcMreter dame u puceJe, 




dl n'estoit pa* far* de queir Ir : 




j* damoisele ae icuisc, 




poroc qu'amender le Aetim, 




-jii^ :*^ireirr 


4S 


ne font dc *a («t« jeter ; 




n'onque* ne le fis par en vie 




mat* por plainer la fetonie 




ties ohrajteut, dc* org rile*, 




car li orgela de» oltrajo* 


50 


me fmoit oltrago* * am bier 




et orgilfos a l'oinmblcr ; 




mall ;»nic bin if UimiIi, 




> lor orgoel mt exoiitoit. 




La u Ten voit rice vassal 


55 


qui lot son pooir met en ma!. 


1 A lioe U 1 


lacking bcrv. the nbute u Wfxotlcd u a pottibk 


reU*aj,-(J. L. W.) 
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Stoat ne tiffre, a'actre beat*. 




nc pud (aire »i traat taoleste ; 




ri*n n>« tt vil. par me* II. m.' 




que cil e.e vajlle encore mains. 


60 


Se De* me coim kui bon caicocdc 




molt lor «ii aJ4s a Pence*-. 




u Amiv d n'01 ;ot» ac bien oon. 




tel ruittcJit or toe li bare* 




et tot li prince e li peelat. 


*S 


don? ti'aro:t Ml sour dc b*ra4, 




de nuMir ne de pruvuMiax, 




de pUtdeors ne de bedel 1 




ne dc doiens por gent semondre 




en cert dVirvjuc ne coafcm<- 


70 


maii arloac droit, 1 tat nquncn, 




fcroit I'co a cascun raijon. 




Or dues dont *e plus in?" 




-*, par Dtu o,tai me cm, 




arric ai dimo ct puceles 


75 


et molt vnlr-if rr\ 1c* plat beiet ; 




•ire, *i me jrart Dcx de pame, 




ainc n'anwn Wide nc •* ilame 




re por avoir, ne por nqiii 1 




oui\ la bien fait? par protco, 


&> 


plaine de sen ct dc biau:. 




" Ami*, forcor de« Iniaurl 




n 'eastern (ait K dciloiaL 




Ci 4 molt p;»idoaal>'e rnal 




de b*} rh*r:\hrr, re m*- wmNr. 


*5 


et dc pocelc bele eosamble 




eat ptid— lMfl l» pi 




car il B'emt poa drietion h 




man. • creature, 




viiainc. role pat nature. 


*> 


eat jrant pectf*. al mlea if tid:rr, 




c*c«n i met force de pect 
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Amor* n'csforce pas celui, 
por cc li vrlt De * plus il anui. 
Mftll til qui line amor apele 
95 por la bicn faitc, por la bclc, 
n'est mie asos il n'en puet mais, 
ti a tu Ueu de legier pais, 

JC li p€Ci« d'ani'ir 1'rni u»t, 

et U de»imce d'amor* ftisc 

100 por la cortoise compagnie 
qu'en amor est acompaignic, 
« largecr que !)ex a chiere, 
qu'amon n'n alire detpconcre." 
"Sire, ne lairai nc vos die 

105 j'»i mult ame" sans vilenie." 
"Amis, fci rn'aUt DamedLs, 
cl mci Ic n'* *ucie* de 16%, 
pour re vns tient Ton a nnn per 
qu« voi n'avft al siccle per. 

1 10 lie) imot ant h arcin^o ; 
plus e^te* q'hom, c poi n> 
nus horn a vus ne «* puet prendre 
par mal, que lui a estuesce aprccdrc 
la ennsience al recreant 

1 1 5 q'al siecle va si bien creant, 
por q'ails droit en la qucrele 
ttt IQ apd*. 

QuanqiVavtft fait •» fOttrt I :r 
dc bien vos soil hui en ale, 

120 et qinques vos fercis encore 
vo* alt aJtre !os e: ore.' 
Atant fincrtat lor parole. 



1 97 



B N. 1 1,576 giTea it as follows : 




pun din lues sa confeision 
I. cvoque Suit 
O 
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at Ii cvetques li a dit 
raamt bcl sermon ct mint bcl dit, 
« le chastie dolcenaent. 
mesire Gamrama timpitmeat 

tor »a pccbicr li * >chi*,' 

with which None. Acq. 6614 agrees. 1 

Now let ua remember that th.- MS.. U. N. 1450. belong* 
distinctly to redaction II.; taring in this pastime, ancJ 
another, to which we shall shortly have occasion to 
it departs in no way from the normal characteristics of 
this, the shorter, rcrtion How then are we to explain 

udden, and inordinate, expansion of the 
text ? It can scarcely be the work of the copyist, for a 
tcribe capable of introducing so appropriate an episode 
(and I think all reader* will agtee that, given a confession 
00 the part of Cawaia, it could hardly have been cast in 
more characteristic a form) would surely, in the preceding 
tea r!ioL>aml and odd lines, hare given some sign of 
iMrji He would hardly hare reatneted hi* mwn 
n\r faculty to two isolated and independent passages. 
Tak nr, into consideration, aiso, the corresponder. 
ceruin lines with other text*, it seem* more probable that 
we have here a puriiun of the primitive Chasid McrviiUevt 
poem, 

ivmg upon the confession, we hare an account of 

1 B. N, i«y* fe. 1*6: i*.st& •* W: Near. Acq. 6614. to. iS. 
Mootpeiller carelessly saakn ni-M »■!<-«. cam hrn and 

afsin »ft#r trmir.g, to a rhar>!»in Moot here Of re ^;6i 

The • rr drftcttrt. 1 u in&Hf-- * 

M«y« l cllnioj; t4« a» iataxfj oaouU j>. fl.im ci«p< 

iU ocic^.1 MS. M. Mcraftciccm«xhncuastuhff «y:*iit Woden 
Utlcd so aaacr<(u*d ibr mi IwSmo him. Ii i 
lo nakc ieswe of certain pUM^o. 
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the arming of (Iimin, in which certain detail*, peculiar 
10 group C may be noted. It is TribUn who laces en bis 
helrart (the fir-.i n;< . mion ot this hero), and their it a 
curious passage as to his sword ; 

1 puis li ont une cspr'e cninte, 
Hi'i! ! 1 tl mooilc fiunc <n<;Amtc, 
rai fust sor Ic chief fcruc 
da pUt de? cell* espee nue, 
que mointenant nc fust dclivrc, 

it iop«usci dciist nc vh 

In view of Gawnin's persistent association with a sword 
of magic properties, this passage is worth n< I 

Scarcely has Gawain donned hi* armour when the host 
of Cu La seen approaching. The passage is of 

importance from the critical point of view, and I k 
ben Prom the test uf B. N. 19,576. with •■■ 
to the general character of the version, li. M. Add. 36,614 

si tost comme il fu atorner, Id. 39 r#. £. 

en er-tant est sor pice level . 

vers le gut" pcnlleus ct^arde, 

«i Y0.it totdrt, lex une urigaide, 

.1. smmt conroi dc chevaliers; 

par come en i 01 troll millierv 

primes choiti le* fcrs de* lances, 

apres revit lea connob;ai>< 

left gonfunutis p: lr» bftritm 
iju'il '>renc de mamies manieres | 

rotl !es e lines rcluisans, 
puis lc-% e*r us refUmhotant, 

lei chire des bona vassa* 
• ks chi«a des corans chevaa. 



1 B. N\ 10,5X7, '° >* f lCf •** **** M\f into fcs* 

•fain, and the h^f i» fc«nd fa *'.! the meaUri^thii < 1 
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«5 


lc petit pis cstroit rcngil 




ptnai 1 1 Uncle ont chevakiii*, 




rant <\u'» \in zthtt tone v*tiu 




mult prt* d* 1'ost le roi Artu ; 




iluec sc tinrcnt tot eniamble. 


» 


pin cam moi iamhir. 




veair ,L fcutretel COB 




molt belcmcnt cl >aux dearoi, 




aprfcf eia* '|mi v«ms 6mkBt| 




nuioat de chevaliers avoient 


JS 


i mm- i it merit del premier. 




Ainc d« t"i volrent BUrg 




tint qu'a Farbrc venu resent 




on li autie tuit toi s'estunt. 




DfVCM KfteUN *ont tarn* 


y> 


. vifcnt un mult bel pre. 




i i-Ii.iii.imj MB i 




dal« le conroi premerain. 




Aunt rCMtt li tieTS conrois ; 




jamais nut jor ne >erron 


35 


ehevali*r* ami bel v 




com cbi*t vieactit, et, tans mentir 




en i ot .1111. mil ■ amies : 




Pesoi trop bel par les enarmes 




tint chascim, ct U Unce <l 


*o 


tj» tudi m fa mi? ettrottc. 




ami .* M !ee et plain 




|iii lea cccdoitt et maine 




u'eo tain J. lot sol desreer 




■D cr>eval l'au:re poster, 


45 


ainz vieaent tu-t rcngie 3e front. 




eres jimn ct ilcrc* oct ; 




nr portent mi* lanc*c ampler. 




A'tr i ; ilt chieres guimplca 




el de betes rkJces rraiicoe*, 


5° 


moh deheei et molt blanch*«. 
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Bien sont asMtnble comme gertt 

qui de bien faire aient talent, 

\i\ en estoit meatier* nc leu*. 

Tant le* rname li sire d'euft 
;j qu'a l'arbre vienent que it voient 

ou li autre lea atendoienL 

Iluec trestuit en I. josterent 

li troU conrois, et si s'esmerent 

■ .X. mile cil par dccn<£ 
60 de chevaliers ; bien (ant i a, 

c* dist chase un quis csmc e voit ; 
111 ijnc-k jii>. Iu& 4 droit, 

.1. COrtrOi qui n'rtt pd* vil.uc- 

car bicn i ot, a tot lc mam , 
65 dunes et pucelea dc pris 

troi mil qui malt ont cler les vn. 

Devftnt vienent vieleour 

vicUnt tais, et harpeour 

qui harpent sons molt doleemen 
70 trop vienent cnvoisie/nent 

tot droit a I'arbre ou elcs virtm 

lor jjens, tlucqutt descends 

The following 11 the version of B. N. 794, with which, as 
a matter of consistency. Add. 36,614 ought to agree: 

< ..rivain h preut, h eoragtut 
tot droit vers lo ruc penlleus 
regard e, e vit de chevalier* 
renir phis de .1111 millicK ; 
a tant lea a it bien oiucj ; 
*p:c> en a .III. csuirdec, 
e puis trettoa a bones armes 
les escu* pris par les cnarnse* 

1 Unes $i, >4 we omitted in the British Mutmm text tfe. SS wa.). 
— Kaqv. i\rq. ftftra, fe. I*. 
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a rarhr* pit » d* 1'ost *> 

stmt doc<ridti li . iii . conroi." ' 

1 do not think uc (An be mistaken In seeing in thi* 
a mahidioii compression of the first tot. In tnis second 
version tHc coming ol (he ladies i« given separately, and at 
more Imfltri . 

Bi . rim I •■">• k*l «H, 

rCRnrdc alant clever* lc rue, 
et vit venir tot acesnic 
.!. conroi dc .III. mil pucclcs 
dc dames et dc dameiiclo ; 

rnnli - tlOVlll I mi B1 BO >l« HM hi 
menestrc* i ot bien cent : 
li uns <hanio, li auuca ricl< 
ril note lals e * il frciclr ; 
an plu»or» kin*. M dcdui 
>\ qu'aa pucclcs mult plci»oicnt. 
An la lande vert c Hone 
descend i celecompaigi 

B. N. 1450, which we hare quoted at>o\e (or Gawain't 
confession, givr.i thi.s section in a farm more in accot •< 
with 794, but dirfcnnR considerably in the wording. 1*. 
gives the coming of the kntghrt fa twi 1 
ten of 794, but devotes only six to tk -lictc 794 

gives thirteen. These quoi< 1 W some idea of 

the p ludy of this m 

of the poem.* 



197. 

* 1 giv« the veittofi d 1450 lor ccenpamon : 

' Otuvmiw I sr«o. bctrace**. 
fcS* "rpetlUeui 

rqpvic 1-1 ii «v« c tvt kirr» 

Ikii fcwiuu Or . 1 1 1 mill**** 



(a i»>, 1- *- 
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After the arrival of Uuiromebru wc hivr the despatch 
of Vw.iin .ind Gilto to the camp as bearers of Gawsjn's 
challenge. 1 Icre vrc may remark that the presence on the 



qui Hi" euuu6. 

Allra.UI. mil . cnftesmdi 
et puh 1111 mil lot * arnea, 
ti portent capitis «t (tMnnoa. 
lot mw6 tl coco Jo »« &». 
n'l wot ml* wn» unw X 
At carrac* pre* d* i'om k m 
en *oiu 4acriuiu 11 ronta. . . 

1 * r -gircir rm If pa* 
*inr panllntu yam *) aomt . 
•Oh rrnir .III. rail. t|u. pucclet, 
qur damn ri que ilaiiiwrin, 
«t jogirtirt qui Uit nclcni 

rt notrnt U11 oi ealrroele&t.' 



I "he te*l* which give this ptftuge in two parti irn>rrilate l-rt**<o 
tlum lino which *ppc*r to mc label i»y the influence of lH« confation 
a> fcivcu by 1450. At tl)c»c linn Arc in Mvu*. 1 quote from that 
cext few convenience of reference : 

*Gtuv*in lai »uii. bid KccfiitM. 

«t aatfiietnciut li (fvi:l <l vtM, 
•SI u« lei COSUBM *row. 
que, liule icrt en avolt. 
>* w f oiiJc home n'l can 

•urqu*r»at. 
Kruft nioil auw ccmr 1 
«i pour cbou m vroiMoit asi pra 
•'UtunsTOKik. 
Ten faotn* piiin do fe<mr 
« irocoatet tt arpKtloak 
r»toil mtmli hVt 1 cl conqrnu, 
rami tram borne* pitu rt douft, 
cortr* orpirllou* Hen « mum.' 

II H.JWJl 
15, #/ i/p. nt llir COObW 
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scene of Giflct, who, is *c team later on, has been for 
some time a prisoner in Chattel Orguellous, U one of in* 
minor proofs of ibe independence of these two section* of 
the Perceval. 

Monsgive* H companion, Giri, fit da, but in 

the general confusion of proper names which marks this 
text, it is impossible to say whether this is a genuine variant 
or a mere BftlmndttfQf Efl the ea.se of B. N. 794 it is 
different , here we have an unkn > 

'. . . Guigan de Dolas 
que d'omcr ne fu c-nques las' 1 — 

as all the other texts, without exception, give Giflct, I 
suspect we have here an effort on the part of the copyist 
to avoid inconsistency. He knew Giflct ought not to be 
present, and replaced his name by one similar in lounel 
This is the more pmhahlr M, in the case of the two 
Accounts of Gawain * adventure with the sister of Bran-dclis, 
ihiK MS. and B. M. Add. 36,614 (which certainly derive* 
from the same original) differ from all the others in 
making them harmonise. But here the B M text gives 
Giflct Ywain and Giflet seem, indeed, throughor 
Peraval, to plsy the role of the 7*«> wurUvus 3ltwngerti 
it is they who. on the arrival of Clamodcus at Arthur's 
court, conduct him to tbt: (wsence of the Queen; they, 
again, who are sent to acquaint Guinevere with the tidings 
of Gawnin's safety. This u the third occasion on which 
we find them playing this part. 

On their arrival at the camp they find Guirotnelans in 
the net of being armed, leaning on the shoulders of two 
knights w! ■ xir being Uced or.. Mont 

• B- N. 794. to. 397. 
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omits this last explanatory detail, which should, however, 
be noted far a reason which will appear later. 

The MSS. of group C, in describing the appcarmr.ee of 
the knight, give two lines so charactertMic that they in 
worth recording ; 

*« ii avoit lout san* mentir 
courbes lea mains d'anno USUI ' 

Guiromclans' reception of the messenger* is most 
courteous ; he explains that they are the two knights he 
most defined t«» 10 , bul ■<• ttu suae time ha "i . 
threats against Cawuin, and declares himself ready for 
immediate comluu. The details of the fight, always 
related at considerable length, arc of minor importance 
for our study; but we have here, on the part of B. N. 
1450, another divergence from the ordinary version of 
equal length and importance with that given above. It 
describes the grief of Claruaans, a feature noted by all 
rli- MSS. and given in varying forms; that of 1450 stands 

alone: 

' et Clarissans sa bele soer fa 187 vo. k 

qui doble doel a en son coer 
et por le frere ct por 1'ami . 
a pou set coers nc pan pel ml 
5 Raisons Ii dil molt belement 
et mostra li apertcment 
que au frere doit mius valni:. 
que plus Ten doit li coerdofou 
corn de selui qui unt a fait 
10 inie UM lira nl plait, 

et si sent andui d*un< tm 
Mais Amors tient a grant escar 



*. N. ia,$jT, fo. 5$ w, 
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qanque raison raisnablement 

a moslrd par desrainement, 
15 dit li : "Amie, tu avoies 

.1. tien ami que tu amoies 

tant com pooies, noient mains ; 

et cil tiens frere, cil Gauvains, 

l'est venus, voiant toi, ocire ; 
20 tu ne le pues mius desconfirc, 

q'ainc mais aroy si bon ne vi ; 

s'il I'avoit jure* e plevi 

ne te poroit il faire rien 

dont mais eiisses si grant bien. 
25 sovent t'aliege ton anui 

a parler dolcement de lui, 

dont ne te doit mescroire nus 

que ne t'en fust dols li sorplus 

s'asaie solement l'avoies 
30 et tous les trais d'amor savoies. 

Tote hens a amors a mere ; 

ne monte rien amor de pere 

ne de frere ne de soror 

envers la siue grant dolcor. 
35 Ce vois, ce ses qu'il m'asaveure, 

sambler me fait del jor une eure ; 

com plus en prent et plus en velt 

et plus li plaist quant plus en delt ; 

amors si faitement l'atise 
40 si que, le di bien sans faintise, 

lequel qu'il ait, ou tort ou droit, 

qu'ele de bon coer bien vaudroit 

qu'il eiist entrax bone pais, 

par itel covent que jamais 
45 rien de son frere por honir 

[ Two lints missing here. ] 

ne c'onques ne iett ne l'eiist, 
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au tanl puel peie e mete ovttt 






50 


qu'cn pool bicn ficrc PUWltli 
rnai**, quant cm p*rt M-in '<■> 
* painc en trove on demi. 
fUi&on It dit 'Mo!'. '.tic, 
i' E4 \ losl de male vainc 






55 


Or no sui jo pa* en douncc 
que feme u'&iut ftere en en fane e . 
estrange devienent et salvage 
quant il ont rnuc lor corage. 
C »c* tuia^cs loi icmue 






60 


com 1 •!» trait d* mur 
qui de legicr can>;c c: exnette 
a qanquc Porslegier I'apcle : 








rime, <•<• rtt drois. 


Nl£ 






car .t. estrange haimc an v oi» 






65 


d'une Icncnyc bd rctraite 

que tous eels dont ele est eitraitc. 

S'uns horn avoit unc »oror 

• 1 11 1 M>r MMM pnrtatt la flor 

com vostre tier* (nil sor tous. 






70 


.« .uivit acrod ri cstou* 
inir ii aofrta por feme 

• ]U« 0«l« 1 .ilmcn.-c 

De box amis n'est pas ID 
amor*, par Deu t mais d'itel frere 






75 


n'en ert si large mais nature 




• 




qu"cn k trai»t pat nulc aicntuic." 

Arnnra rr\po:ii - "Si m';iit Dn. 
mais puis qut m*» frtr« mi tiec 
Que molt est pro«i» ce 1: convient, 






to 


se* amte que si bien se tient.' 

Oie* com Amort U dc^on 

ct Raisou* qui 

'or *oit qu'il mm ahrest oer, 

dont {/. doi) jo le por <c tant arner? 
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85 


ncnii, aon voir de U mor»»e\ 




, malacsplc*ii£; 




gart rjti'il n^ M£t ra nale piiw- 




eetre .11. preos a grant devite 




proecc n'ett pas toua en cous 


9° 


car dont en serott sieas fa front ; 




proeee d'arme* id enseal 




c»t scce c caun^cU (»«) Yoiremcnt 




i on metre lei valor 




a mangier perdu poc *aror.* 


95 


u Tex chevalier ne puis in 




ceditt Rauton, mai* a 1'armer 




metric paint, or m'co ere**. 




por c« q/ai\ fual to* jors aimeS 




Molt par nirne on prou chevalier. 


100 


cortoii ct wge ct bel parber ; 




:e Gallic vancUyc 




np q«C rie pain urn corepeoa^f 




Cberralier faus, rilaint e dure 




aille poi Den U okre aa Tut» ! 


ro 5 


easi fnic&om nu* or delhrre 




de otl 




Or voB c» rcequjc 




*e non, j* ai parcervn et en^ue. 




s'enroierai les met poitof. 


110 


que mol: paj a* te toei moot , 




e tot I; litit ml leront 




lor sercrs mains can pnseroct. 




ains lor ralroit tan* pku d'anwi. 




corn il valent mains de cestui, 


lis 


s cm porctt totes abtissier 




sc lu ncl vu por 11101 larv 




Fai it por eles, dolce toer, 




atorac al ficie bOl '-on cocr ' * 




.ii, *an*nuSefa 


IM 


car a'«*: pas droit q%* Jo h *.*! Ha, 
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ja poi false ne xn'en tendrois ; 




a ml me tierg, cat ce e*t droit." fo. 188 rt>. «. 




Aprc*s si dist : "Caitive mi 




com inr-1 ficrc ricxl nan Uttii 


"5 


n*- tun m !«■ do1 poo eh 




Biax sire Dex, que fcroi gic? 




se mes amis ocit mon ftcre, 




m-n nol* ne m'ert tl *m*re 




e hair |< dcvrai molt tort 
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de mon frere qu'il mVa mon : 




mai« comment sera anemie 




qui isi i 1 in c\tc* amic? 




Tmstooi 1* riw its »oii e *«<-' 




oil qui bien a>mi» a anvii het ; 


'35 


re puis jo hair mon ami 




ne amer bien mon anerm, 




et tot adc* fane t'estuct. ' 




Et a ce fairc qu'on ne pud 




estoei il sofrir gran dolor ; 


MO 


palist, tioitci.t, mue color, 




e dm *i* 




Deic. 9C lui plain, i mete pais. 1 *' 


I Add (be 


ion Of Montpcllicr, which places the 


foment before, and not during, the battle ! 




'qu'ains creature si dolantc 




ue fu vefle en tot le monde. 




amors le icquierc e temont 




qui mamt anui fct c porchacc 




; Mill J. Eli dad face, 




* resons e droit »en* i timsvt 




nature d autre part li preuve 




c mostre granc droit e reson 




que du duel doit ««tr* ach< 




li prcuz, li biax, li bons Gauvain 




que il est ses frcrcs iirrm-mi 
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c elc CJt sa sucr gcnnainc. 
o'une part e d'autre est en paine, 
pour son frere e pour son ami. 
hilt li baron lant esbahi 
dc U doulcui dc U pU( r!c- ' 

It seems evident ihnt at the root of have 

precisely such an argument between love and natui 
affection as is set forth at length in tin- prctious 
quotation. 

With the interposition of Clarissons, and the consequent 
cessation of the combat, the correspondence between 
redactions ceases. At this point they part company, and 
follow the respective lines described in chapter 
there enu-- >niy, and shown 

vhilc the version of the longer redaction was com- 
pletely in harmony with the indication* of the ttory, and 
led precisely such a conclusion of the'Guinarabresil ' 
episode as might logically be looker; < t re- 

daction, while leaving the main thread of the Adventure 
t* fair vet at the last moment fell again into line, blink- 
ing GuiKambresil on the scene in a manner so confused 
and abrupt as to absolutely demand the explanation 
afforded by the other version. On these grounds I decided 
for the priority of the longer redaction, and allude 10 it as 
redaction I., to the shorter as redaction II 

Before summing up the results of our stud) of litis 
section of our poem, and cm l ie \w version* of 

redaction I be profitable to drvotr some attention 

to the corresponding portion of the ParutaJ. It has 
generally been supposed that the parallels m:h Ibt Krench 
. rosed at the point of the cow I 
1 Moarpdltr, ix 64 
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A close study of the MSS. has led me to form a 
dUEoroni view, it ■ nbolv cd this put rtotj his, 

indeed, been boldly remodelled, with the design of keep- 
ing the origin*! hero of the epic in sight, but to the close 
planum if Menu uvklenl th*4 btburi the Dewa fbno lie 
the original Btories of CAasttJ Orjpttf&it and Chutf! Mtr 
veiiiru i. 

The former has been, un hi Bm introduction, discarded ; 
it served no purpose where it was, and the retention at 
that point only complicated thp story. It has, thrrrfure. 
been dropped out of Kondric's message, and she announces 
only the adventure of Schit.-i Mcrvcil, a* it is here called, 
whence she comes and to which she is about to return. 
This omission is in itself significant, and shows clearly 
that the author o* Wolfram's sourc« (for it is to Kyot and 
l his translator that I ascribe the remodelling of the 
poem) had a keen sense of literary construction* 

The story, from the conclusion of Chretien's pMBj 
folluws in its main lines the BU icfa of the French teats: 
the messenger rocs direct to the Queen (note that in the 
French, G a wain has sent her a special message) ; he 
her in the church, absorl>ed in prayer for Gawain's safety. 
■II. solemn thank^ivinR or" the court, in the church of 
S. Katharine, h, as we have seen, a feature of the longer 
redaction.) The queens of Chaatel Mcrveilleua in both 
French and German texts watch from their window 
gathering of Arthur's host, but in the latter the old rjUCU 
recognise* the arms and cognisance of the knights, which, 
icnng that she had been for many years their queen, 
iy wlinl wc might espccL The return visits of 
Cawaiti and the King to castle and camp are enlarged 
upon with tlie detail peculiar to the /fcrsrtW, but tbc out- 
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lines are the same. And liere occurs a most h 
feature . Arthur tells Orgeluse, as the lady is here named, 
that in passing through her lands the) have had some 
sharp encounters with lief koights, and tint Jffi ■-.. 
Iddl % with other?, has been made captive in bcr castle. 
Now when we remrmhrr that Jofn&it fls Idol is (he German 
...lent for GifUt fit A* tod that thftt knight, by the 
logical sequence of the French tale, is at that moment a 
prisoner in Chattel OrgwMoux, th* roinridmrr [a, to say 
the least, curious. The account of the coming of Gairo- 
melaiM {GramoflanzX the presence of ladies in his train, 
and the orderly approach of his boat, while described at 
grcaLcr length, agrees perfectly with the version of B. N. 
13,576. Gawain's messengers (here the maiden, Bene, sod 
attendant pages) fmd the knight under trie same Condi* 
tions, and at the same point ol preparation. 1 

From (Ml point the German poem diverges, introducing 
.ol again upon the scene, but here. too. we have the 
Df Clarissans (Itonje in the German) and the 
sequent appeal to Arthur. A; l.r.-i point sse are told 
that Gawain has fulfilled his pledge by returning to 
Kscavalon (Aakftlon), that his innocence ol* the murder 
of the king ha* md that he and Kmgrirnarsel 

have become friends. 

If, x\ we have assumed throughout, the sane source 
!irs at the bftM of both Qirctien's and Wolfram's poems, 
I think we can hardly avoid the conclusion that that 

1 F«« afl U* KCtton «f the poem, t! /VitW, Book. vm. an I 
Ptofcaot Martin, in th» ttcend volnre (A 
cJilUa, not« brwfly, at tfc* l.<v>"** 

of p*raJlr.. between tlte Ger ■ «n and Fre»c* venacoa, tnrt deca 
,~.\\tt into ute uueatko erf ifceir nature and urrhauoa. 
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contained the &*i>utment o: the Chattel MtrveiiUvi 

tills, then, appears to me to be the condition* of the 
problem. We have, in the texts, taken collectively, an 
extraordinary admixture of agrrrmrnr and divergence. 
AH relate the same incidents, no two (save B. N. 12,576 
and Nouv. Acq. 6614, which agree closely) relate tbcro in 
such a manner that they ran he held to depend directly on 
each other, yet from every version we can pick lines and 
passages absolutely identical. One group of texts, C, 
gives us an account of the nature of Gawain's achieve- 
ment in winning ('hostel Mervcilleus, which agrees exactly 
vntb the indications previously given by Chretien, yet 
in subsequent TTltofM "f the work we find a complete 
indifference to his presentment of the story. The agrco 
DOOt litre is the more worthy of note. 

tfoM iinfortnnt of all we have a certain number of 
passages, of quite dispropoi li, and of con 

RideribU literary ability, LnlTOdnCttl into texts where, by 

n^hi, they ought not to be found; and these 

passages ihow remarkable correspondence, and at times 

verbal agreement, with the shorter verai UN <>f other text*: 

At a certain point in the story these pcooturitief cease, 

and, save in the Car&dos section, which in a minor degree 

1 its a similar problem, do not recur again. 

Now, arc wc to bdieve that a certain number, no small 

number too, of independent copy ism, writing at separate 

times, and in separate places, were all of them, at one 

;lar moment of their work, liable to be aeixed with 

a sudden 1 , tfid 1 ipai ftj of, literary expression, 

which, having found satisfaction in one or more elaborate 

and well-rounded episode* (which said episodes oar 

P 
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monised in the happiert manner with the conditions of 
the tale), lapsed into quiescence , or that all these copyists 
were more or less familiar with a poem of ocnsidcrnbl 

■rary importance, and widespread popularity, 
which poem was, in truth, a part of the original source 
drawn upon by the writer whose work they were com- 
pleting? 

Stated in such terms the answer appears self-cridcnt ; 
if Chretien had a complete and literary source for the 
Percnvl sections, as the evidence of the Bti$cudratu pro- 
logue, and of Gcrbcrt, would lead as to conclude, he had 
no less a literary source for the Gamain episodes, which 
sourer was known to his coaiinuaiors. In the case of 
the Ptntvai* I doobt if wc can hope to rccorcr more than 
fragments; in the case of the Gattufm k seems to me that 
il would be uoi impossible for a scholar, possessed of the 
Tcquiiitc critical and philological equipment, to reconstruct 
a considerable portion. I would here merely submit the 
elements of the problem for the examination and decision 
of those more skilled in such questions than myself. 

In t!ie following chapter we will endeavour to asr 
what was the content of the latter portion of the Ckastd 
MrrvtWtus poem. 1 

•si covsc poatibl* that the ad ml »onc of W 4 «eK*r dij *„( 
bctv» tit- ate M oondufeo of the CAtiut Jf, i«odo. 

that at fir*. Of rocker* U Ctirecfca's px« cualcotcd theaaeWr i 
eosdslcg Giwsin'« idmtorci In accordixce with tb*- p+m\ 

k»»«n vrninTi, uu\ f&af t^o caftfett MS*v nf Iht /VrrYM/ 
where h. N. lajo bow «ad*» «nlh IS* rtcoaciliaiios of Qraaip 
Guleambrcoil. Th.i would •eeoiuhl fe« tbc ;*tulianii» of tie ScaiUi- 
tuTun text. If ibo Kana'ator ft*d Motv him * vc - poesa 

.twwooMorc <4iU fler<**l *ory l*** n 
wore. i'.c Kf> io uVe rail of the Hcrxot, «*■) not beyond, and was ti 
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the lame time aware that there was a tradition of the marriage of 
Perceval and Blancheflor, we can understand how he came to finish 
the tale as he did, separating the later Gawain adventures from their 
context. The decision of this point must depend on the date to be 
assigned to the literary activity of Wauchier de Denain. Considering 
the extreme popularity of the Perceval story, we can hardly suppose 
that Chretien's unfinished poem was subject to even a temporary 
neglect ; if Wauchier were not a contemporary of Chretien, but wrote 
after a certain interval of time, I think it possible that the section 
up to line 11,596 is the work of the copyists in general based upon 
Chretien's source. For information on this important point we must 
await the appearance of M. Paul Meyer's article on Wauchier, in the 
forthcoming volume of HUtoirt Littirairt at la Frame. 



IAPTER VIII 

CIIASTKL MCHVR1LLCU3 (<W«tiw*rf).— TIIC VERSIONS OK 
Pm ACTION I- 



Assuwixo for the purposes of our inquiry that the theory 
advanced in the two preceding chapters is at once sound 
itself, and based upon a solid foundation of fact. Hat 
wis, in truth, a CAaste! Mervtitftus poem, what would be 
probable form assumed by that poem if complete? 

I think wc may postulate two endings* the ow inevitable ; 
Gawain must return to KscavaJon, with or without 
Lance, ami fn •■■ ibtudl from the charge brought agaii 
him ; the other probable, an interval of one year 
supposed wc might rind other adventures, beside* 
necessary Grail visit, occurring between hid depsutun 
Court and arrival at Esc&vnJofi. As a matter of fact, 
agisting tests provide us with examples of both lh< 
endings, for redaction I. falls into two distinct groups, 
representing respectively the conclusions suggested ah«i 
Thr hrfcr number of trxubrlong to rhrfirw, which we ma] 
call group A. They arc B. N. i»,5;6; Now. Acq. 6614 
B. N. 34*9; and MontpeUicr. The German 
of Wij.se and Colin also Wongs to this group. Crcup li 
is reprcacnted by two MSS. only, B. N .nd Edin- 

burgh ; also by the edition cf 1530- The? Dutch trawl*. 
tion here represents an independent teat, intcrc* 

CM 
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iiurcsof Gawain and other knights, and the winning 
of the sword 'as esfmnxfs rt*x<* between his departure 
from Escavslon and his meeting with the wounded knight. 
Afttf b& dflpiXtura in wtaih from [he couit we luive ooly 
the adventures of group A, but, as 1 noted m chapter t , U • 
final utetwutmtn? is dUfavnt Thus redaction !. is repre- 
sented by mx MSS. and three printed IcaIs, redaction II- 
by five MSS. The real interest of the inquiry centres in 
group R. A h, xi noted above, practically inevitable, tod 
is, moreover, witnessed to, in a contracted form, by the 
versions of redaction II. The adventures of B, occurring 
WTO MSS. only 111 EDUcfe ■ NVnBll Lnown, 
and arc worth detailed study. The principal point appears 
to be, are they adventures which might well here be 
tod to Gawftbh 01 which are cUewlicte assigned to 
him? 

All Ai three version* here agree, and I shall quote from 
that contained in the Paris MS. 1 

Wc arc told that on Gawain's departure from court, he 
rides aW day through |fea Unit, oOBtlnufag bifl | 
moonlight. A heavy storm comes on, driving him to seek 
shelter under a tree, but the morning dawns lair and calm. 
I6CO a maiden riding a black mule, and carrying an 
ivory horn, who warns him that the Und belongs 

* A \x demoiselle amoureuse 
<|u'cn la landc arcnturcuK 
a wn recct c ion mi 



1 Ct B. N. »»,S;?» fo. 65 «. Owing ao dounl to rhr bossIbIn 
ide l»y M. Poivin ki lo ihe chtriatt and *ircni of the hdlnbergh 

MS. , « has fenerally been loppotcd that the «nton of die Imh MS. 

wa* uniqat. Wait*, in his study of die c*oUna*iion* of Chrcu< 

uuJc. .lii- i uyit . 
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Gawain may be imprisoned by ber. The maiden invites 
him to rest and refreshment; he has need of both. Sound- 
ing her horn, one hundred knights, with vale:* and 
maidens, come up; food is prepared, and Gawain dis- 
mounts, and ins down beside tho lady- A knight rides up, 
snatches the lorn from the maiden's neck, and tides off 
with it- Gawain pursues him, and on his refusal to return 
thr horn they fight, and the knight is slain. Gawain makes 
his way back to the maiden, rauuna the hum, aud asks tier 
name, and that of the knight. She is Ma pueele au cor 
d'yvoirr,* anri her aggr*t<or was MtfCUOt «!■ Partthelyon. 
In gratitude she presents Gawain with a ring, which has 
the property of enabling the wearer to overcome any five 
i however strong. 

They part, and Gawain, riding on, meets a hideous 
dwarf, whose description agrees closely with that of the 
Grail messenger in Chretien. He tepruaches Gawain with 
his failure to keep his promise to the Lady of Mont 
Esclaire; ho should be the flower of knighthood, but is now 
going from bad to worse. Gawain admits his fault, and 
swears he will not remain more than one night in any 
: ii )m- hu falllta] his vow. 

This incident deserves study ; there is undeniabry a con- 
nection of some sort between this dwarf and Chretien's 
messenger, tin aitfl i which, or when, i the original of 
the sketch? The maiden in Chretien reproaches Perceval 
with his faiiure to fulfil the Grail quest ; now Perceval is 
not the original protagonist of the Grail Btory, therefore il 
is not oertsin :hat the incident was originally connected 
with him. The dwarf rej>roaches Gawain with his failure 
to fulfil the adventure of Mon; EscUirc. Of this adventure 
Gawain, so far as we can tell from the versions preserved 
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to us, was the original hero, and open to such reproaches. 
1)M dwarf is, by description, a duplicate of the Loathly 
Mexsrngcr ; Wolfram, in describing the squire 01* Kbt 
'Orgcluse 1 adventure, elaborates Chretien's presentment 
of the character, and makes him brother to Kondric, the 
Grail messenger. In the J*arziv<t! ilie squire belong* to 
Orgelusc, who is lady of the 'Tcrrc Mcrvcil, 1 and m^nt 
well lay claim to n •( Ma damoiselle amoureuse-' 

There are points here which demand study, and fin bid us 
to dismiss the story, as wc might otherwise be tempted to 
do, as a mere imitation 01 < ! b redea, 

Leaving the dwarf, (Uwain continues on his way, and 
comes to a lighted tent ; he hears sounds of lamentation, 
and looking in, sees a dead body on a bier. II 
make inquiries, when the wounds of the corpse hurst out 
bleeding afresh, and reveal him as the slayer. He is at 
once set upon by four knights, eager to avenge their kins- 
man, Marcarot. By aid of the miraculous increase in his 
strength, Cawain slays three of his assailants, and the 
CUrioil dc la btata forct soutainc, yields to him.' 
Of this incident, in which Canaiu unwittingly betrays him- 
self as stayer, and incurs thereby imminent danger, wc 
UOtfl romance, uo less ttuti four dhluitl 
accounts: the one here recorded, one in Gerbcrt, and two 
in Dutch translations, one found in the Morten, the other 
in Wvkuxin, The latter three ail manifestly derive from 
a common source, for in them, at the moment of <Li 
covcry, Gamin Es ■ pM in the castle of the father of dv 
ilain knight, or knights. The situation ii at once more 
dramatic, and more dangerous. Of the four versions that 
Morten is the best, ami u ly well worked out- 

» Cf. B- K iz,577,fe.68s«. 
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The story mutt certainly early have been ronnecicd with 
Uavnic, and, so far a* 1 am aware, il is told of no other 
Arthurian hero. 

In ilic account of the cotiGict with the knights lit: 
one curious detail, Gftw&ia I mftea one with the swo:,: 
we are told that 

6i *oefc*onques ne! 

or set Dieu qui one nc B I 

Now this was precisely the crowning feat c4 Wicland'* 
famous sword coolest ; h ns adversary's head Irom 

the trunk so deftly that, til) the latin made in involuntary 
DOVftOMOti am: .1 fell off, none were aware of what 

had happened. As we have seen I G a wain's 

sword was ascribed to i fVldandX and the moat 

famous example of the main ncidcnt of the advertur. 
bleeding ol the corpse at the approach of the sU> 
found i:i ihi* SUgfritdtV rj mill we have here the juxta- 
position of two features characteristic of Northern trav . 
The connection is wortli the attention of any on* interested 
M .dating tit n 1 it nc<- :if Scandinavian upon Arthurian 
tradition. 

Parting from the knight he has conquered, who has 
sworn to be at his disposal i, .ind wherever, he 

may call upon him, Cawain con dl rood till he 

comes to a house, the dooT of which stands invitingly open. 
He enters, and it closes swiftly upon him. There is no 
one to be seen, but in the haU a table stands ready spread. 
Guwain tits dovrn to meat when an armed kniytt enter* 
and challenge* him. They fight, and GftWftta is victorious. 
A maiden now appears, and prays the hfe of the vanquished, 
iMOra' was established for lore of bar. 
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She is the maiden outraged l)y Orcoreas, and las persuaded 
her lover to leave the door of the ■ manoir ' open to all corner* 
And to challenge any knight who may enter, in hope that 
Grcoreas may be among them, and may receive his detcrts- 
Cawain tell-, hot he hat already been well punished, at 
which *he ii rejoice*!. Twenty maidens now appear, who 
hare been held captive ever since ihcir attendant knights 
were overcome; G&wain demands their freedom, wt 
grtnted. Niact morning they all depart in company, riding 
together till they reach the parting of three roads, when the 
maidens go their own way. 

This episode offers no features of special interest. It is 
not impossible, but the probabilities are that the outraged 
i would, as in the Parrtvaf, be present at the judging 
of her ravishci ; indeed, as tin. maJdefl heie says tlut 
Gawain spoke for her as being ' un pttittt nuttit t foiu; tt 
seems as if this had tvta ben been the case. If a genuine 
conclusion to the ' Gnforcaa ' talc, it must be held to I % . 
weak one. 

We to the Grail Castle, ratified in full 

accordance with group A. 1 The point to be noted in this 
particular form of the Hoi) U th.a it combines the features 
of the Other two accounts, the Chretien ^Pfrcrvaf, and the 
BldMOO ' It agrees with Chretien in its rcprc- 

tentation of the King as maimed, richly dressed, and lying 
on m coach in a splendid hall; in the fact that Grail and 
Lance arc carried in procession ; and that the sword is sent 



II. N. U,$77. (o. 73. 

si th« casll* h«r« r«fwi 
'.0 Chrrtisfi who *mtiti Im* U ftHtrtiu .' \\ ihuk tec mi po*wl>l« lb*'. 
the rental cuy have bec* modified by a copyist in cider to cntlte it 
*^itc villi ttc pecviou account. 
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by the Kind's nicer. But it differs in the presence of the 
dead knight on the Mm ; in the (act that the sword is 
broken, and mutt be re-soldered; m the detail that lite 
maiden who carries the Grail l\ weeping buterli . l that 
the 'tailleor d'argent* it • petit,' a trail vi Manessier, not, 
as we have Men, Of Chretien;' and finally in tl:e magic 
slumber which overtakes Gawain, and from which he 
awakes in the morning to find himself in a ' marak/ 

It will thus be w*:n that the story pramta more |Kiinta 
of difference than of agreement with Chretien's version ; it 
may be that we ore here dealing with an older talc worked 
over to make it agree superficially with the version it is sup- 
posed to be completing, or it may be that at the tune the 
Chattel Aftrws'Kcus poem was composed there were already 
two recognised forms of the Grail story', which forms have 
here been combined. In favour of this Ian* b may 

remark thsst the MSS. show no sign:- i \ . Itrranon, «r 
interpolation. The story is here always given in the same 
manner. This is not the case with the Bl xain 

version, where details arc frequently omitted, or abridged, 
and where certain texts interpolate the story of Joseph of 
Arimathea. I am disposed to consider this as an inter- 
mediate version, affected alike by the earlier 'Blchcria' 
story, to which, on the whole, it inclines, and by the source 
of Chretien. 3 If the work of a copyist it has been done 

1 Tbl» detail U not b , ■hoe tao Grafl b » 

wc find it in Dii OAm, md ic[jc*lt"i in a tnxc pcoaouoced hxax 
In (he prose Lsme&f. CL on ihi* point my S»r (ninw* or tAt Gm*i 

;, wiirtr [ haw deimed a a«e to 

J, p. tJO. 
Iffy unpnttipfl is ittl imitiiuUi vcriuaoJ tkc Ui«il 

which U Che ta&is of thai in /Yr«br. In Jm last »r Nve tbt bioln 
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oocc for all j which would argue in favour of the priority 
of the 13,576 version. 



•word, and the Lance earned in pfoeesiion, while the h*»d wmddirpre. 
M tody on thi bier. It u cjuito certain that the Welsh tale wis- 
deneed from a source containing the double Cewain contamination, for 
the loathly Mounter announces- the adventure of Cha»cl OrRutllouj* 
ibr cxstlc u( i-ve uaadiod and ■.iuy-six knights (tssC French text* 
alwayxgive *cinq cent sotxante r*V or 'soUan'e >1ir,' \arisnu which 
appear lo point to an oral tramm.-aion) and the adventure of Mtnt 
SnMitc. The words in which thia Utter ate ■WIO—wH ahoald be 
noted : * arid whoso would reach the Mjmirtit of fame and honour I know 
where he mat find it. Their i\ a ca«le tin a lofty Bffflafai and there 
ita maiden therein, and she )* detained a prisoner there, and whoerer 
ahal) ul h»r free will attain thr «ummiE of thr famr of the world,' ami 
thereupon ahe rode away. Now the French fitvea : 

' nt- nob le pfxi n- 

detout I- nitsarotr 

le Leu <t In ps*oe de ten 1 * 
4 «e it ectoit qui) I'aUsl qoefi 

a une demoiselle i«v 

moult grant honnour aiucm corupuse 

rfl| !*• ci#r» en ponrroit o»lrr 

• 1 la damois#«f d»livror/ 
ll mill he rated that 1 1,57? faaj Dpi, *ny ranrr thnn the Welsh, name 
the castle, but thii 1* due to a delect in the teal, I. 4 oujht to run 
1 raw ,'* fi/i J< Mint UnUxre.' All the French version* immediately add 
the JcUiJ th> l may gird lum«i word 'as titr*rt£r; 

'tutu,' Dot MOtSODC I |o tin- Welsh. It Is noticeable that the two are 
not connected in Gcfbtrt, and 11 w quite powiblr that thry were 
originally separate. Bat it U certain that here ail the testa bare a 
common source. We have then the coming of Guigambreeil, and ike 
■ >irc of Gawatn with the filter of the Kinc of Kscavalon. The 
naineauufurtuiuXcly arc not ... I thai beyond any 

reasonable dnuht All the CAatUt JfmntBim MCtinri was known in 
the cotnptlft of the Welsh tale. The presence of these restores ap- 
pears to sue a stionr; reaaon toe rejecting the At*S*m+p aa an early and 
pure IswanMBtatsTO of the /VrrrW story. It doca not, however, 
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At the conclusion of the Grail adventure, 1 where groop A 
and the Dutch translation place the meeting with IXsaa- 
cUrca, we hare in B a meeting with a vavasscor, CaJehasdc 
Bonirant, who receives and lodges Gawain with 
honour. He tells him that he is near to the goal of 
journey, Mont Esclairc, and explains that the castle 
situated on the summit ol* a precipitous rock, the entrance 
to the ascent of which is guarded by three brothers, 
having been flouted by the lad/ of the cattle, have 

DDtmi of punishing her. None can go up or down. 
Galchas offers Gawain the aid of twelve knights* which the 
hero naturally refuses; he then prays to be allowed to 
accompany him, which Gawain permits, on condition that 
he doc* not interfere in the combat When they come in 
sigh: of the castle a horn sounds, and the three knights arm 
tbemscUcs. A uc:*.c fight ensue*, in the cuuisc of which 
Gawain slays two of the brothers, and the thfad yields 
to him. The maiden now appears, and hails Gawain 
as lord of bcr castle and land; she is niece to his 
host. 

( ; Drain x*5c * of the sword ' as estranges rants' she prumisca 
to lead him to it, but cannot say whether or not he can win 
it. They enter the garden of the castle, and come to 
vault, the door of which opens at Gawain s a|>pf oath ; U had 
been dosed for ■ hundred years. All are greatly rejoiced. 
On entering, Gawain finds a chamber richly adorned with 

. gold, and precious stones, and lighted by a carbuaii 



W ttul ic U dependent on Chretien, or, indeed, on any coniu 
•otxoe. If the CAonV/ Aftrveiikm poem «cxc. a* nc have tecs icasem 
to believe, of nasals* eticuu i: «*y *eU have been kxow* to, it! sjfd 
bf UM compiler of FtftJmr, la feu earlm. mad kad«peadc»t foiaa. 
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wluch :s fixed in .1 crnti.il pillar. On tin, pill.ii hangs tkc 
cword of his quest, with the following inscription : 

'Chcvahei, tu Qtt] vas uuenaut 
panciuT prow 0s et lotnges 
vw l'c*poc am estrange 5 renges 
a cc pylci ici pendant, 
st tu en toi te fie* tant, 
prendre I* pucs Mm contrcdit.' 

Gawain girds on the sword, and returning to the maiden 
asfcs if she knows its history? She tells him it belonged 
to Judaa Maccabaeus, and was brought into the land by 
Joseph of Arimothea ; at the death of this latter he ordered 
it in be placed nil till 1 knigbi iboutd rmnr who 

would surpass all others in honour, courtesy, and chivalry. 
The door then closed of itx-li, and had remained closed 
too many knights had attempted the venture, but 
had (cone away bereft of their senses. None bcarins the 

Sword can Oltfeed m a juM bftttle, hut if right be 

nut an their side it will do them harm. Gawaixi remarks 
it is none the worse for that. He remains ut Mont 
Jghl days, rJwn recalling hi*, pledge to thr King 
of Escavalon. and thai the years grace has almost expired, 
mounts and rides off, in spite of the maiden's entreaties. 

There are some good ■■•• , bat 00 ihe 

whole, in its present form tho adventure docs not offer 
features of such interest as to appear to warrant the high 
importance attributed to it by ibfl Grail mmager. The 
association with Judas Maccabaeua and Joseph of 
Anmathca is not what one would atpeCI 10 Sod in ihr 
genuine and primitive form of a story connected with so 
early, and Celtic, a hero as Cawaia. The detail that the 
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sword, if used in on unworthy quarrel, injures the 
connects it, however, with the self-acting sword, twice 
found in conno tiun w.ih this anight in U Chrvalitr o 
FEtft % and nffcatsMn*. Neither of these weapons is the 
sword 'at estrange rrngrn' In thr Hutch /.ana.'. 
winning of the sword is placet! at on culler point in the 
story ; here it will break if an unworthy knight handles it. 
In the Quetfe the sword * at eitrangti rents' has been taken 
over into the Grail story, and is no longer connected with 
Gawain, but it appears to possess self-acting properties. 
The name given (o it, toflMtfeoiM rendered 'as ettroitts 
rcngev ' is nowhere satisfactorily accounted for. I think 
we are in all probability dealing with thr remains of an 
old -ory, ihe true form of which has not been preserved. 

After an interval of fifteen days, during which no special 
adventure is recorded, Gawai-: (Wsnadares. and the 

section ends in accordance with the versions of group A- 1 

What is the position which should he assigned to 
t-roup B? Does it, or docs it not, form a genuine part 
of the Chattel MerveilUvs peem? It must be rcroctn 
bered that the Mont Esetaire adventure, which forms on 
important pad ofl lllfl ■BCtfotlj was announced by the Grail 
messenger, and therefore, probably, belonged rather lo the 
Chattel Orgw?tM*s than to the CMajtel Utrvtllltut com- 
pilation, nidi the latter of which she has, in Gbrc'tiec, no 

l This rtxdinii i» foun.l ta B. N. r*$o, fc. M. *. and 

KHintwrgh. In e«*«tioD wiih the snord, *e4 toe JVW I 

ic io c<n<r»l th< romance cf <4f*\'*«i mi tf Tfr$ rwiaircs to I* 
i I h*»e, rrfcuoi lo in ci te the rsasniBMtfl 

eamparicon for ih« dilcusiion of ike Cevfvrg tection of thr 

/Vvr*' with which it {*«*>*» impart AM fiihW I of contact. 

N ?577. (o- So- Tnc eomsfoadiag sooioa in EAebugb 

eiteods from jo-55 w. 
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connection. It n of course possible that the later poem 
may have- taken over adventures from the earlier, and 
there is no doubt that certain of the incidents recorded 
in B do repose upon a genuine Gawai* tradition. At 
■ :n the point of view of literary criticism, 
it must be admitted that there is nothing in this section 
which betrays the hand of so sVilful a writer at the author 
of the ' Confession ' and 'Lamentation ' quoted in the 
preceding chapter. 

Of the two MSS. forming group B, one, Edinburgh, is 
among the earliest of the Percrval texts ( the writing is of 
the tame period at that of B. N. 12,576 (on the whole our 
most ratfablfl version), thus the advn .ited mutt 

have been admitted into the Percevai compilation at a 
comparatively early date. The section thus stands on a 
difTexcnt foaling than wlu-u it was Supposed to be confined 
to 90 late a text as B. N. 12,577. It seems to roc 
decidedly worthy of careful study, but I am not of opinion 
tlut it farms .1 put of the original CAastef AftfveiUtvx. 

At tilts point, having arrived at the end of Chretien's 
poem, it will be well to recapitulate the evidence, and to 
state succinctly what appear?, oi\ investigation, to te the 
real truth as to the sources he employed, and the position 
he- oceaptedj in the dtftjlopmeot of th<- /Vm»sw story. 

We saw that the legend, starting from what may, 
primarily, have been a mythic, and certainly was % folk- 
Ion?, basis, passed through sr lout two subsequent stages 
of literary evolution, the Chiralric and the Ascetic. The 
vitality of the original theme caused, fortunately for 
modern criticWrn, the, at least \. r il of the earlier 

stages of the evolutionary process; and although the result, 
superficially, has been to complicate and confuse the 
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extant versions, the evidence thus preserved is o finest im- 
ahle value in determining the growth of the story. 

It appears certain th.it by the time Chretien wrou 
legend had definitely emerged from the folk-tale stage, 
and had already hern enshrined in poems of cnriscieralde 
extent, and literary value. Chretien'* own statement that 
it was the best tale told in royal court, and that hit source 
.-. i i .in ,1. . - .it ruin.- evidence on this side. We i ktv 
also the BlwcaJrant Prologue, the genesis of which, unless 
it represent the ultimate source alike of the French and 
the German Ptrceval, cannot be satisfactorily expl: 
The contradictions with Chretien's poem ate too radical 
for any theory of its after composition as introduction to 
that work to be upheld, while at the same time ii might 
vail have been inserted by a copyist, not OTer careful 
a; in rhi [ties, to supplement the rj vs OS* 

Chretien's opening section. A biographical romance — and 
such we must consider the Ptrctwi — demands as a rule 
cerUii; as to the cir> 

and parentage. 

And if the -elite r *en the BIiocs4ram it 

incut and Chretien forbid us to hold that it was 
as an introduction to the PeMMf, the even more stri 
harmony with the work of Wolfram von Bschenbach 
demands that we recognise some connection between it 
and the Parska/. The acknowledgment that both 

H !'■ and Gertn - ly from a coaisni 

source, and that of that source wc ru\ 
fragment, appears to meet all conditions of the piobloi 
Tlicic are again detai i In the subsetjuerr cnetK 

the hero's adteatorei which indicate the ea 
another, and even more popular, form of the story tltat 
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that followed by Chretien. Such a£. is the existence of 
a sister, a trait witnessed to by the majority of the versions. 
In !ln>. COODftCtioa we found the passage peculiar co D. N. 
794 and B. M. Add. 36,014 to be suggestive. 

Again, it » certain that the Hury 01 the GraiL here 
closely connected with that of Fcrccval, had reached an 
advanced point of evolution before Chretien's day. The 
fact that a story, identical in all respects, save name, with 
the Grail Marly History, was known at Fcscamp upwards 
of oni! hundred years before Chrc:t< m v.rir.- thai the 
Perctval MSS. refer to the book written at Fescamp a* 
a source, and th.it the poem which shows the closest 
paralle-U with Chretien adds to the Gr.iil procession the 
relics peculiar to Fescamp, the knives, all go to prove that, 
whatever the original character ol" the talisman, it had, 
before thr Fnnrh posjf fttjd hand to thr story, become 
'led with a Saint Sang tradition. Chretien no more 
Invented the Grail legend, as we know it, than he invented 
Perceval as a popular hero. The two stories had de- 
veloped and combined before his day. 

Again, the Gamin adventure* which have been claimed 
as Chretien's addition to the PtrtcvaJ story, show, on close 
examination, every sign of having been taken over from 
another and independent poem, the central theme Of 
which, the winning of a magic castle situated i:i Galloway, 
appears to be derived from a pscudo historical tradition, 
a century older than f!hr 

M. YVilmoUc's study on the evolution of the French 
romantic literature ' has shown clearly that Chretien was 
not above borrowing phrases, lines, and entire passages 

190). 

Q 



sio THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

from earlier poems. I would submit that the 

ted in the previous pages goes to prove that at 
the poems drawn up in VeTC some* dealing with Arthi 
tradition. Th< :thurian romances before Chrctii 

not merely 'JttGr, 1 the stock-in-trade of the wacdertni 
Rnmirclj but Aork.i more ambitious in design and strui 
lure and more distinctly literary in form. Moreover we 
find strong ground for believing that at least the stories 
relating to GftVftil depended upon insuta tradition, 
were drawn from insular sources; in th* next section 
uf our investigation nr shall find clear and catcgnric&I 
proof that this was the case 

Chretien de Troyes undoubtedly enjoted very influential 
patronage, whether, apart from 1.. t; joironasjc. hit work 
was so superior, cither in nutter or form, to that of his 
contemporaries as in itself to justify the potation 
to him is anoi .;ion. Ccitaiu of the 

quoted in the previous chapter, with others to be m< 
with later on — the Blcheris Ga^ain-Grj/i visit for cxampl 
— arc as good as anything Chretien ever urolr, and be 
certainly Dffftt approached in hunun or dramatic interest, 
the datcrlprJofl of the flghx between GfttmJn and Brar 
srfth the LoterpOsitkm of the mother and child. 

The truth is th.it Chretien stands at a late point in the 
evolution of the Arthurian story, when the themes pre- 
sented had lost thur freshness, and * it a which 
the story was told was beginning to count for almost as 
much as the story itself. He is graceful, even sub; 
his delineation of mental processes, but he is ixt removed 
from the primeval lire, the direct dramatic simplicity, 
which, as a rule, mark the early stages of a great romantic 
eyck. The Arthurian story, as conceived b> 
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could never hare taken undying hold of ibe hearts of the 
children of men. A primitive folk is a dramatic folk, they 
mgs in mnCTCtr form; the childhood of a people, as 
of an individual, is more directly responsive to object 
lessons; it is not what is thought) but what is achieved 
I ipptals to them ; and the direct swiftness of dramatic 
action which marks the early Scandinavian, and early Irish 
epic, and is found in certain of the talcs told by Wauchicr, 
b my fiii I rum thfl uiL'lliutl of Chiclicti, Wbothfl he really 
wrote a Tristan or not we cannot now say; if he did, I 
suspect the world is but little the poorer for its low ; the 
vigour, the virilil), the absolute human trudifulneas of 
that wonderful love story were all utterly beyond his grasp. 
Chretien w«* a court poet, with the qualifications and 
the limitations of bis calling, lie had no need to seek 
alter original Materia] ; he might have said, probably did in 
effect xxjtfe prtnJt man bit* oil je h trout*. What he had 
to do was to repeat oft-told talcs in graceful language, 
with due regard to the conventions of his clay. He did 
that work admirably wi*U; i: is not in In- Laid to hi* blame 
that a mistaken criticism has claimed for him an impos- 
sible degree of eminence, and thereby necessitated an 
apparent lowering of his literary status, as tbc inevitable 
result of the honest endeavour to ascertain and place him 
la hit rightful position in the history of the gradual evolu- 
tion of tbc Arthurian romantic cycle. 
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We must now retrace our steps, and lake up the thread 
the point of the arrival of the I KftfBfj and 

announcement nude by her of the adventures to be 
achieved by Arthurs knights. 1 have essayed to show that 
the original !>ciics of fcali, of «hkh Gavalfl *aa un- 
doubtedly the chief hero, had, before Chretien's day, bet 
displaced in bvottl of a Utcr coropiUtion equally devoted 
to his honour, and that if *c would understand the pro- 
blems, now sufficiently intricate, presented by the eonv 

• text, we nasi dlttillgttisftl very clearly between 
two group J. 

In their present form the two castles are radically dis- 
tinct, from each oilier. Citadel Onjtuellous*, froai first to 
last, is represented as a stronghold antagonistic to A; 
it was built and manned againtt htm, and any knight of 
his who may present himself before its walls i* rrrmin 
finding an adversary. The knights of the castle 
always ready to Jou*i, and each hat his 'arruV in whi 
honour the joust may be ridden. The lord of 
does not always boar the same name, but be is 
eminent in valour, strength, and beauty. The CI 

Orguellous story is a purely natural chiralnc recital, with 
as 
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no touch of Other-world glamour about it, no enchantment 
to be broken, no special danger to be ovcrcomc- 

Chastel MerveLlleus, on the other hand, it, in its prrscnt 
form, decidedly an 'Other-world' story: the knights of 
the castle vary m age, a certain number are not knighted, 
but await the coming of the lord of the castle, who shall 
confer the order upon them. They do not ride forth to 
joust, nor do they appear to consort in any way with ihe 
ladies within its walls Both knights and ladirs appear to 
be held captive by some mysterious power, which should 
operate even on the victor. Nor is there any oppo 
to Arthur or his k nights ; or any lord of the castle previous 
to Gawain's coming. In Chretien it appears to belong to 
tit U queen; in the Parzivai the owner is the weaver 
of 'h enchantments, Klingsor, who is picpaicd to yield it 
as a piize to any who shall break its spell, The two 
I have, so far, not a point in common 

Considering them then as representative of two distinct 
story groups, we have traced, so Car as the texts permit, 
the progrcis and conclusion of the Chasttl Mtnritfatt 
story, and we have found reason to belicre that it repre- 
sents a poem of considerable extent and literary met t, 
which, from the style of composition, can hardly be much 
earlier than Chretien. Further, there is no indication of 
source or authorship. 

The composition uf the Chasttl Qrgutlfous gfOO] 
radically different. It represents a collection of practically 
I ml pendent tales thr poll coaotcdog link being the 
personality of the dominant here, GtwaJn, and abounds in 
references to the extent and importance of the compilation 
of which these tales originally formed a part, with more 
than one allusion to the au'.hor. 
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The peculiarities of the Mo.is text, which from first to 
last has systematically excluded, or deliberately a'tered, 
any passage which could conflict with the view this special 
copyist was desirous of enforcing — that of the homo- 
tU authorship of the work — has resulted .11 com- 
pletely obscuring the character of this section of the 
Pertevat. But for the unhappy choice of text made hy 
M- Polvin, scholars must long ere this have detected tl>c 
enormous value for ciitical purposes of the 'Wanchier' 
continuation, and the wrength of the argumen: for an 
insular origin of the Arthurian poems which may be 
drawn horn it. 

By reason of the Datum And extent of the material 
involved, the studies here offered can be no more than a 
preliminary opening up of the ground, an examination of 
the primary features and characteristics peculiar to this 
section ; unless I am much mistaken it will be long before 
the possibilities of the subject will be exhausted. 

The material for study appears to group H 
venicntly under three head*: the tale* themselves, their 
relation to other texts, their reputed authorship I 
to take each of these points in order. 

It may be well to recall here that betwc ocla- 

ston of CAastsi ifavetittus and the return 10 the original 
thread of Chasfd Orz*tlious % two sections intervene, that 
dealing with Brun d« Brank&nt, and that dealing wil 
Caradus. The two together extend from line n. 
15,795 of M. Potvin^s edition; in tome texts they 
more ground. These sections we will In the mome) 
leave on one side ; their sigjiificance will become 
when we have studied the Chattel Gr&teHfut story. 
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deal with the adventure* of Gawain and Ins kin 10 Im 
ji.917, where the itory of Perceval is taken up aj>in, 

iteniibly At the point when; it was left, /.*. after the 
to the Hermit. This thread is followed to line 31,520, 
when the story return* to Gawain. But, and this ia im- 
porunt, the character of these later Gawain adventures 
is precisely the same as that of the earlier section ; also the 
authority referred to in both is the same. Thus, I think, wc 
tffed m a Homing that there has been no change of 
I ritCl or of source, tut that Wauchicr was here using a 
collection of poems relating to Caw.m, Into flfakfa idffifr- 
tares of PeTcevril hud later been interpolated. 

Thus the relative position of the section due to Chretien, 
and that duo to Wauchicr, differ* fundamentally. In the 
first case we are dealing with a Ptranxil poen in I 
which a Oawar'n poem has b«n introduced; ifl the 
•coond we are at a much earlier stage. Wauchier was not 
drawing from one long, literary poem, hut frmn .1 collection 
o( short, episodic poems, which in its original form was 
devoted exclusively to the Teats of Gawain and his kin. In 
ili Liter form— that in which Wauchict Knew it— adven- 
tures of Perceval, of much the tame episodic character, 
had btCfl introduce!. Chre-.ie-n't poem, by the announce- 
ment of the Grail messenger, bears witness to this earlier 
compilation. I p mt to bo borne in mind Is that 

although Wauchier wrote later than Chretien the source* 
followed by him were e* 

Let us alto remember (hat at the Ami announcement of 
the adtcnturr. of Chattel Orguellous, Giflet fis Do declares 
his intention of proceeding th 

The nCtlon OpeU wllb thfl ICOOOUt Of how Arthur and 
his knights arc hunting in the forest. On their return the 
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King rides by himself, silent and pensive. Gaaain 
rallies ham on his low spirits, and Arthur explains that 
be vu thinking 'twas over long since be held high court, 
and summoned oil his nobles. Cawain says 'tis a good 
thought, and advises th.v n be held at Camseem 

(Caernarvon ?' ). which is explained as being 'en la marche 
dc Gales ct dc la tenre de Brctagnc' The knights come 
from far and near. Av at mem ;fai 

falls upon a vacant seat at the Rojnd Table, and be sinks 
into a melancholy reverie He is holding a knife, and 
running hit hand caftHesstv down the blade, he wounds 
himself, but wraps a napkin round his hand to conceal the 
hurt. Gavain asks him what is wrong, and he answers 
that tte has been thinking of his, Gawain's, concealed 
TiUainr and wronjrdoing. AH axe dismayed. The King 
repeats the accusation *of treason, saying he includes 
Ywain and all the others. Gawain again urges an espUna- 
tion, and Arthur then recalls to their minds how aforetime 
there was a folk in that land 



' qei 6wnt castiaus «t chitet 
tours ct riles ct ficmetes 
et le grans Castiaus Orgueilnc 
c.ou ntent tit encon^reoos.' , 

Twas no: with his will that any of Ihem hod gone thither, 
and now for three years past one of (heir best, Gifcet 6s 
Du, bad been a prfaoaet within :ts wal!s. They are 
traitors to their tow of brotherhood in having so long 
delayed his rescue. The knights at once admit that 
Arthur is right, and arc eager to set forth. King Urien 

-imct (UrdwL 
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points out that this ia a cue in which ^ulour counts for 
more than numbers, and Advises Arthur to take no more 
than ftft«n of his beat, to each of whom he shall give a 
pennon of silk. Arthur accepts this advice, and sets out 
with th< fifteen chosen, 1 

The first adventure recorded is that of ' Kay and the 
Spit,' where, seeking for food, the seneschal comes to a 
house, where a peacock is beiog roasted by a dwarf, and 
indignant at the tetter's discount*)', punishes htm severely, 
m return for which he is struck on the neck with the spit 
by the lord of the •manoir,' who when Gawain appear 

1 Of thin introduction there uc two distinct variant*. I have 
followed the tciuon lepicaented by b\ K. 12,576. u it aecan to be 
Ike. motr pftolthm In ihr olhrr trrtion Gawaln doe* Wit appeal 
directly t* the King, n\jt tend* * aenjir*. Arthur rrtumv nn an-w#r, 
but quitting the lull, Iccka himc«If int> hi* ' luge.' Tht knight*, in 
ah wfKOm of indignation, follow, tut are refused entry. Gnwoia any* 
he is not in the hi bit of being denied the King'* praacnec, and twemks 
down the door. All rriiv<: i:i. Mr Ijtid llaidi' 6r>t, demanding an 
immeduteeiplariuiun, which is finilly glren in the same tertni. Now 
inunuch ax Arthur'* ir.Ua' ion ia nul !o tniult lux Ltughti, but to «;ir 
them up to action, the simpler version of the *tory, where Gawaia 
make* a direct appeal, and receive* a direct »orw<r, vrrrna to me pie- 
rcrabfe. Abo Hie fact thai in the • n in the teat Ywaia n 

npedsDj tOOfM withirawiun, Vv NBtlOMCj in the fint, 

it certainly one of the primitive Arthurian heioc*. and a veodon wJirh 
give* prominence to him i&, pnmo font, likely to he tht older of 
the two. Tic grouping of the text* is here mencwhat dirTorcxA. 

Bdlaborghi MoatpeUfcfi and 11. N. u», agrac with B- K. 11,576, 
Instead 0/ with B. N. t a,$77. while B. N. 7W. B. N. u$i, and Mors, 
ayrrv xtith r..\ but 71m--. «kh the eteefCton of B. N. 12.577, it will 
be seen thai hi *hnrter redaction give, as a tale, the 

longer version. The lirt of namci oiao dcactvea study; it rariea in 
different teata 1 B. N. 13,576 gi res, ts ninth on the list, Lancelot du 
Lac. the fiiat time he ia mentioned in the /Vrrnwi', but bin inclusion 
among the chcaen knight* la by no means inrulahle. 
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begs for food and lodging, receWet and entertain* (hem 

courteously. 

Here we have the first indication of the length of the 
original m)uiic, foi all the copyists, even Monx, remark: 

'dcsoi C9I li (ii I loua 

j» !e voc vcxl abrejrtr.' ' 

Arthur nnd his knights then come to the ' Vcrgjer dts 
Stpohttm»' 01 <i<«aventureV: 

4 ou Ten lea trouroit souvent durcs ; 
ta mengierem od le* rendu* 
dont il i avoic .C ct plus 
ne me foist i 

lea ., ■ En 

car %, MAI din Ml— et grzm 
■iu'iI n 'cat horn ccnieas vivan* 
qui poUl pa* ipiklier r»r i 
<|uc <c I cbofct votrV 

But he will not tell the story, as too long* till it shall be 
■ Hin i temps.' It would appear from this that the original 
source contained a 'Qmctabe rV 

The next section 8 is Ukcn up with the ndven'.urca at the 
castlr of 1. account of his retains 

his sister, the fight, the appearance of the lady and her son, 
and the final recoi , all this k$ B I <rabli 

16 of the U'st part* of tl ;al.' 

At the conclusion of this adventure two MSS^mnd two 
only — Edinburgh and B. M. Add. 36,614 — girt a 
WOTth recording: 

• in, II 16,6*67. 

,sr<X fo. 74 i#. 
1 <>,«©- 18,25*. 
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• Seigneur* ramie* pour Dieu Ic rlroit 
volaniiers <juc cist roman: don, 
cerici si ferou que coitoia 
dlte* por 1'ame an LotOOlS 
un« paternottre trestuit 
que li come nc vo» anuil 
e por tos les feu* defuns 
moult In doit bien dire chascuat," 
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It then continues: 'Seigneur* enti com je voub di.' 
Throughout th<- whole of this MCtlon cif W;uichieT*s i>orm 
the constant Appeals to an audience axe most noticeable , 
i lu.uen baa nothing of this, nor is it found in the C/uxstel 
Aftrtxilltm w •> in Mnnewicr. 

We next have the wbmifig of Chastcl Orgudlous, and 
the freeing of Giflet, the details of which we shall lind are 
of importance. The lord uf the castle i* Me Richc 
Soudc is possessed of great personal beauty, ami 

is almost a giant in '.tuturc. In that Unci the Mother of 
God was honoured more than elsewhere, Saturday was held 
sacred to her, and from tierce on that day to Monday no 
jousts were ridden. Gawain, hunting in the forcit during 
this interval, comes upon the ' Richc Soudoicr' plunged in 
a love-trance, caused by the delay of his 'amic' to keep a 
rendezvous, and is on the point of carrying him off, by 
force, to I bill he discovers the cause of his 

incomprehensible behaviour. A series of Jousts are ridden, 
as the result of which Ijjcains the butler is taken prisoner, 

• K«1 A-i-1 j'',M« civet'Lodonou.' | 

the "J^xnou'or LoJanoitl M. »id. Lot in hi* ' Stmtkt /*r Ufr* 



iiu tytit ArrknritM* A\*mam* p vcJ. **v. ^ 17, identifies lUt 

country of ibat name with Lotliiau ; ssvs Oull kc Utci en, VI I an . 
afyortnilr. attMfcaf raftm 9t 1 > Ibis penonigr- 
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and joins Gullet, who is distressed »: bearing The changes 
which hare taken pUce in the Round Table in these hut 
yean, Kay i» tricked into passing the four olive- tree*, 
which farm the boundary of the field, and held for van- 
clubbed ; but Brandelis (who here acts as a sort of Greek 
chorus, explaining the customs of the castle to Arthur) and 
Ywain are victorious. Finally they bear that trie lord of 
the castle will himself joust on the morrow, and Gawain 
demands pertnmion to lice him, which Arthur unwillingly 
grants. 

Tbe arming of the Rkhc Soudoicr appears to partake 
of the nature of a solemn ceremony, a horn being sounded 
at each separate stage, when be buckles on his spurs, when 
he lacee his greaves, dons his hauberk and helmet, while a 
ringing blast, which makes the halls re-ecbo, annc 
that he has mounted bis charger, and is about to ride forth. 
This arming of the Rtcbc Soudoicr is an excellent passage 
in itself, and, wc shall tee Uter, of importance from a 
critical point of new. 

The fight between the lord of Chattel Or^uellons and 
Gsnasio (who b here armed with Excalibur) is long and 
fierce, Finally the Utter, thanks to the miraculous 
increase in his strength, is victorious; but the Rich* 
Soudoier refuses to yield, preferring to die as his 'amic' 
will never r e co v er the shame cf his defeat. lie appeals to 
Gawain s well-known courtesy, eotrea: to make 

feint of being overcome, and to go with him to Chasicl 
O.'kuJIcus, there to yield to the Udy. Gawain consents, 
and, the comedy having been successfully pUycd, the 
maiden issenl off to another castle there toasrsJl bex 
while he with the released prisoners, Giftet nnd Lucains, 
accompanies Gawain to the camp. Arthur, who has been 
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overcome with grief at hi* nephew'* supposed discomaturc, 
is icjoiced at learning thtt truth, and at having won so 
important a victory. 

'aiiw mes It rois unt nc conquist 
si come IMehcm nos din.' ' 

Thus we find that the central adventure of this group of 
stories, and one which, from the reference* to the Chaslel 
Orguctlous, appears to have been considered a* highly 
important, Is ascribed to Blcherix. 

I have nivcn this story in some detail, as we shall require 
to refer to certain point* later on. 

The whole company then return to the castle of Bran- 
delis, where they rind confusion and dismay, Gawain's son 
has been stolen; the child had gone out to play with 
others, and had been kidnapped by passing folk. Gawain 
announce* brusquely that he knows nothing of looking for 
children, and will leave that task to the uncles, Arthur, 
and Brandclis. This statement, taken in connection with 
the fact that later on, when Gawain meet*, and unwittingly 
fights with, his son, the lad, asked his name, answers that 
he was always known as '// sen cw/r,' appears to afford an 
interesting indication of the social 'milieu* in which the 
story assumed its present form. 

Gawain, Kay, and Giilct therefore return to court, 
taking with them the lady of Lys ; and an amusing account 
ib gfoaoof the manner in which the: ladies of the court 
deck themselves for the reception of so reoowiwd a beauty, 

A 194, l» 119 :-. 1) N. UH gS'» Bltobleheris, u<i B. M. 
Add. 36.O14, Ulioblihe/i. Mow rcfUco tbciumf by thst uf Br&ailclii, 
in iotrni-Hi- mlwiiiutiua, a* the Utlci Uu played an Impoiua'. 1 
•ry. Other rtik the Kit agieet with trui ot 8- M 
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each appealing to the other to know if her efforts have 
been successful. The writer concludes the episode by 
invoking judgment on all who shall relate the incident in 
other fashion : 

ou> tacontt p dit 

tout »! i on "i* wh 

vint I'araie al buen chevalier 
a con, cc [»m tesmoigniex 
.i dam qui par fans jogemexii 
pru«v«nt <|u'«ll* i vmt autrtment. 
e Dex home lor cntramctc 
qa'ensi i vmt Guinelorete.' ' 

The name is also given as Guiloretc. Mons has 
Glorictc. The passage above quoted seems to tod 
that more than one version of the stoty was cuxi 

AflLT this EaBom the account of Gavsin's Gt&fl 1 adven- 
ture, undertaken on behalf of the unknown knight, *■ 
slain in his safe conduct. At the moment c( Gawnin's 
departure the MSS. of e.roup C insert a passage to which 
I drew attention in the /tvmam'a : 

Mors a'en va Mcsirc Ca-vaim ; 
Cil renieii mart entre ses ruins. 
A c«s parolles doit chascuns 
<ii[epaircno>trcaus defurw, 

urns tea le vin dormer ; 
Taot m'orre7 dire e center. 
Seingueurs, b braache *c dtj 
Du gram coete, «r 

1 Cf. ft. N., Noiv. Act*. 66i«, V) tv., wbkh t^rco with B. N. 
i„\>t6, PoiYin, |. io,e. 

j; 300,400, 
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Des or orrei coa>cn: i! ft.. 
I)e ci guteves tani aien-Ju : 
Cil dc Loudon racontcra 
Que cc riche romans dira.' ' 

ThW parage is especially | (aJtofl in connec- 

tion Villi that prcriuusly quoted. Is 'oV <& Loudon' or 
'/Witta'the same as the * Lodotvxs' for whose soul the 
prayers of the hearers have been asked ? If so it would 
seem as if he had been the original owner of the MS. used 
!>y VftuachiOTi .mi! ii:..t after bi* death the minstrel into 
whose hands it fell commemorated him En a passage 
imitating that b which he had referred to the slain knight. 

At the conclusion of the Grail adventure the narrator 

01 to understand that Gawain wanders long, through 

many lands, achieving many warlike feats ; but here be will 

not narrate them in detail ; nor will he tell of the knight 

U the Queen's tent, who he was, and whence be 

came ; nor of the early years of GawahVa son, how ho wae 

brought up, and knighted, nor who told him to cherish his 

-tod bis steed. Nor will he tell of the maiden who 

found him by the wayside, and made him of her household 

nQI nt rhr naivr Kprrrhes he made, ' nicttis quit disoit* nor 

of the tales he told, but will relate a part of hU first bottle. 

Now this, «if course, presupposes a gap of some years in 
the chronology. Ga wain's son is u child of between four 
and fire yearn old when he is lost ; if he be old enough for 

1 B. N. la.577. 1e>> IJJ- Kdmburgh i*. inruriumtcly. defective 
here, * l&cum cjteoding from the conclusion of the * Cirnitr * t«tk*, 
to the final [mjmccs of 'he kOmOartl of Gaiahio, «nd ibe Dud 
Knight in :hr 1W, B. M. Add 36.614. wlilca hu t turned the tefcr- 
enecs 10 •©tree, include* ibis passage, giving the nimr in the tail line 
tntt ODf m Uxlan. 
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warlike feats, wc must, I think, at least consider him as old 
ju Perceval at the lime of hit entry into the world, *>. fif- 
teen ; but there is no sign in the rest of the story of such 
on interval having occurred- The fad i'> that we are here 
dealing with a collection of isolated tales, connected 
merely by the personality of Gavain, but otherwise 
possessing no link of sequence or time, which ha< 
been incorporated in a poem marked by both ; the rcsi 
being that all this section of the /'ercevo/ now defies chrono- 
logical arrangement, 

So ban we have the account of the lad's first fight, hi* 
vain attempts to shake life into his slain foe (a proceeding 
worthy of P w ca vaJ !), his dismay at the damage done to 
his shield, and finally how he wins another of gold and 
ivory, at ' Us /was du rot UrtirJtViif.' Then follows a 
summary of hU advrnMrr*. none of vrhirb, however, agree 
* ith any recorded of the hero Guinglain : 

' ne puis or mie tesmoixaier (fa of the shield.) 

DaTabatCflMDi da punchier, 

com il tailla desua fe pont 

ecus qui furcnt montc anient. 

Ne le hartlcmentdesdesjres 

4u'il titf puis qa'il fu desarmet, 

dont li ptltpln H I 

e li rois iiuani il l*e*garda. 

Car mult fu joenncs cist aages. 

En la cJusrobft eon homs s*imfcs 

t* pemrfi*:- oft, tpfil ert trop biaus, 

iluec fa nocnez li oisiaus.' 1 

These three Last lines ore distinctly enigmatic; some of 

the tc\:c Instead oj ffftvaue/ which has 

led certain critics of the poem to assert that the earlier 

1 a N. i3,$J7i«3*w- 
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section of the ' Wiuchier ' continuation call* Gawain's ton 
Lionel. 1 do not think that rhis u rrally thr on* thr 
MSS. which give the second reading do, immediately 
afterwards, r*fcr to the lad as Lionaux, but only do so 
twicr, i.e. in the line* describing huw tie keeps the ford 
previous to Gawain's armal on the scene. After the 
combat between father and son, when the former asks his 

name, thr hoy answers, H rlsrwherr, rhar hr rir>r« not 

know it, having never been called by any other title than 
*h mtveu ttit tWtV The introduction of the proper name 
appears to be dependent on the reading of the previous 
passage. I incline to think that the above version, which 
is also that of B. N. r 2,576, is the correct one, and that wc 
are heir dealing with u story u( the 'YOBec' tyjH% wliere 
the Iotct enters the chamber of his ' aroic' in the form of 
a bird. 1 

We are then told how he kept a ford, and fought with -in 
unknown knight, who proved to be none other than his 
father, and how the two together return to Arthur'* court. 
C>;i thca arrival the boy is committed to Y wain's care, thftl 
he may bo in it meted in arms and kniphtly accomplish 
menls. Now this hardly agree* wi:h the previous state- 
ments of the poet, for he has told us that he will not, at 
that point, say: 

'qui <i| fu qui t'adoubft 
nc comment U li euaaiipuft 
0t« rien a temrchier 
e tes armc? e son destrier.' * 



1 H it pouiUc ih*t Yonet, wfao to often af-pcari ju Giwain's nj*Uf , 
wot, in earlier vcrftaoi, hliion? Moth give* the urne m Yoniaiu. 

« B. N. 13,576, fo. or. All Ihii MCtion ooc*p»« tt. 30,400.792 el 
Pott in'» ctliuoa. 

R 
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Nor docs the fact that bo cukes his first appearance at 
court in company with his father agree with his own state- 
ment, later on, that Arthur bad named him * it IJtatu 
JMsttmtus.' The tradition a* to Cawam'S son is here 

distinctly « on fused. 

On their arrival at court, as they are seated in the hall. 
there occurs a curious episode, related in all the * 
but the dhumtmtnfoi which is nowhere gircn : 

• un horn qui o'ert pas coneo* 
est en la sale entro* rtcus, 
les annex prcnt, ct le destrier, 
si s*eo rorna &aax atargier 
que ©nqnei nus ne Pap.- - 
Mai* Mesire Gain a in le voit. 

3ui mult graat tre au caer eo a 
el bon destrier mult li pesa, 
qu'il ne la riaus od I'arraexirc. 
K cil s'en va tele alture 
c'ainc ne sot qw ( il deviat, 
n'ou ala. ne quelle vote i 

In the original source this incident must surety hare 
found some Completion and meaning. 

At tbir, point we have a distinct break in the itoty, 
in differing words. B N 1 3,570 says 1 

* Seigneurs, se I >amed*x me saut. 
U tonics <lc 1' '4t; 

at rnwimenee rfl del calan 
q*i arriva en Cloeaooja*. 1 ' 

With which the edition of 1530 agrees. 

1 B. N. is.576, fo. 94. MreidinmatigUly. Ct I ->r79»" 

8cm. 

• B. N 11,576, fo M> CI al«o myaoeeson the wbjeet, .*>«**». 
Ml raaU f. 3J3 
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liut let us note that Guvrain and his son have returned, 
not to Glamorgan, but to Carlton, consequently if tho 
evenLs took place on the night of their arrival, as here 
stated, the boat must, in the first instance, have come to 
Carlioo, as wo find in R. N*. 794 ; but In almost every cat* 
the final scene of the advent ut'.-, and the return of the 
swan with Guerrchcs, or Gnrahics, is placed at Glamorgan. 
It seems clear that we are bm dl -'-tig with an indepen. 
dent story, inserted in a frame-work originally foreign to it. 

Group C, and the British Museum text, instead of 
naming the adventure, here give a much longer passage, 
dealing with the extensive character of the source from 
which they are drawn, and of which they will now give 
another branch : 

' Li grans tonte cange entresait. 
a une autre branche se trait, 
que voui m'orrex son* demoici 
lout mot a mot dire et conter. 
Chascuns de vous cuide saroir 
del grant cuntc UlitOUl le voir, 
mais nel ««t pas, se Dex me garL 
tot en outre par grant eseart 

1 uiurril la ekOM ll«*-. 

ja n* m>ti orroiv jihk p»rl»r 
s'en ordre non, et a droit point, 
ensi com li comes s'ajoint. 1 * 

The story that follows is the adventure of Guerrehes,* or 
Garahics, the name is given in varying forms, .ind the Dead 

1 g. N. 13,5*7. fia. l«o f*. B. N. 1415 fef I 8 fiir«t Ma quirt* 

psrV 

1 In my rial** on Oh * /.a/ratcf,' I ctpmard an opinion that these 
i»u were irally ut icirwOy cae ani the same, and that the fatt ;hat 
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Knight m ihc boat, who can only be arenged by him who 
withdraws the sh;ift of the spestr from the fatal wound. 
Thia adventure extends to L *i,9>7t wbere the Perceval 
story w again taken up. 

For ihr momrnt vrr will leare cm one side the discus- 
sion of this section, and complete oui survey of the Gtms&t 
portion; this is resumed at I. 31,5)0, where, on the de 
pftrtm knight* io »eek for Perceval, the poet an- 

nounces his intention of telling the adventures of Gawain: 

* Mai* de Cauvain voa roil parlor 
si <jt;r 1 p<tf>ire no* an conic 
or eseoutex avant le conle 

King L° c Wfti traditionally lapposcd to have foar *om, wvls Morared 
wns reckoned now »* his wn, now as son of Arthur, led to the dapti- 
catiunoflhc ihinl ami 1cm IttpOfttAl tvOthCL SuUkijuoiI *VJ(Lo m 
'frrtwU' have strengthened this view. The oopyiat* hat ate the 
forma indiscriminately, bet there 11 never a trace of a aecood person- 
ality attached to them. K N. 1 J.577, in relating :hii advrnture, fivaa 
I he name of the hero a* (Juahiica. which xem> to combine ;o*l. foraaa. 
I have been much airuck, io reading the more detailed ration* of 1 

aiivrnturr, by Ihc constantly r mining SVmnula of oejjomwtinn 
to the unlet: 'd/fci*/ ett ft r*i//# i*** wj ' : *r«jfV* *mmu 

t*ri *tt vtf Mk4t. 1 In the /VrraW we find UVtGauairi baa afcrotkar 
Pcaucirp*, whojc identity hu neve* been ulbfaclcrily e-iuK 
ThUatory may give uaaclue. An in iciebils*,: (juration Ualao ll 
nection nf ihcopetiincatWrnrnrf of iV )>■/««./ ^ Jt*fui&t, The 
latest eommenurorf. /-/■ Pwlma Kalun. ie ' Ff/jaf* fur Glutm 
Crikr,' hold that the poem in iu present forsa U ocenpoand, hesstg 
partly the working over of an older rcrvon. I hiTC ooCed (bat m ike 
: adrcotutCg when Gsnaaii) rttura ! c ii*ruiira ice baa 

brother, Gucrrehcs orGsrablet, n Kb. Thlt Uitrr b not 

often ■rnm.nnl in the Pertrzj., tut he |Jay* » parrt in Ihc 
tit JtApiwdt!', and ike awwtion of b.a nu»e. at the tntrodvctkc of the 
eorreip : <^- cf i>* /Vr.-rroA ii, at toast, ragxasd't- The 

id thcac *.v»u tc*ta i» wuilh itudr. 
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qui mult fait bien 4 eicouter, 

que por I estoirc consomer 

fait Ian le conic dnrer (ML 

Atsex 1 arrott plus qut rant 

que [qui ?] tot vorroit ad rizU metre 

main li miaudres eit en la letre 

e miaudres vient fldcs avant 

que li contcs vet omondnni.' ' 

There then follows, dl coi length, the adven- 

ture of the magic shield, which no knight can carry 
successfully through two Jousts unless his lady be true to 
in. ii 11 i ibfetd is guarded by a dwarf knight, of great 
valour, and pmorul beauty, and in describing him B. M. 
Add. 36,614 gives the important passage, found nowbert 
else, in which Wauchicr refers to Blchcris as his authority, 
und states his nationality : 

'deviser vos voel sa fan 
Atria 
qui fu n&e engenuis 
en Gales done je cont le conic, 
e qui si !e roninit ah come 
da 1' -.<>irr 

e le tcnoit en Rrant memoire 
plus que nul autre ne faisoit. 1 ' 

We have thus quoted, as authority (ot the concluding 
section of the Gawat'01 adventures, the same name as was 
in connection with the central episode of Chattel 
Orgwlkms. 

After the conclusion of this story, which is related at 
considcr.i: , Cawain meets with a knight, plunged 

1 EdittbWfch. fo. IQOto.. ttl*j Folvin, II 31 ,$30-30. Tbrr uclkc 
only MSS. which gvrr the punge. 
« B, M. AdiK $6,614, fn.salw. 
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in meditation, ' 1c Pensis Chevalier de la forest a U Pucei , le. , 
Hi* 'init' ha* born carried off hy another knight ; Gawain 
undertakes to recover her, pursue* and defeat* the abduc- 
tor, and restores the lady to her pensive lover, who seems 
quite incapable of making any effort oo his own behalf. 
He then meets his son, who give* his name as Guiglains : 

* vostre fis, qui E roi Artus 
mist noa, " U Bi*x Zk*r*s^A/. ,, • < 

This, it will be seen, agTees with the Baglish form of the 
story, i ii giving the title as ' Dtscanhts * instead ut" ' fmcirnn*,' 
And m the fact that it is Arthur who gives him the name. 

The lad is Wtt'fiwj b£i fAther; Arthur is sore put to it 
to withstand King Cams, of Receate, and his brother, 
Clfludas dc la Dcscrtc, and desires Gawain's aid. Gawain 
at once responds to the summons, and by his valour and 
wisdom, the wii is brought to an honourable conclusion. 
The section ends : 

1 Ensi remest od lui [(> Arthur] G«nv:i 
dont Ii eontcs ne plus ne mains 
ne conic mais a ce»t foia/ * 

and returns to PcrccvnL 

Now in this summary of the Gawain adventures 
certain points must strike the most casual reader. First of 
all, the very disconnected character of the stories ; there is 
no logical, much less inevitable, sequence in the take. 

\. tJ,5?t., la 1*6:*. 
'•»ia- IL 33i7$i 3- 1 «» of opinion thai w« fciall fiod, «vc*~ 
:Wt lac i»awrw:i;y *jfCU*i*« de la D 
r <t*|£c of AiUioilan romance, the attgiatl Lcmuki 

ended, I believe, wlia the wtr t^aum this nnaarch. It fa i petal wdl 

wwib &*>■■%■&•. 
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If !h.? relative position of the ItOfiai were altered, «^. if 
Gwiin visited the Grail Castle before he won the Cruistcl 
Orjjucllous, or after he achieved the adventure of the shield, 
the story would be no whit less interesting, or more effec- 
tive. It is clear that we arc dealing with a MS. of very 
nt character from that used in the Chatted AftrwiMtus 
section; it is not one story, which must, we feci, end in 
one particular way, but a collection of independent episodic 
poems, connected only by the personality of the hero. 
Secondly, the collection from which they were <lr;iwn must 
have been of a very extensive character, judging from the 
reference to the 'gram* ante,' and the fragments of iocom- 
pli ■!!-, and unexplained adventures which are to be found 
in i; The fact that both the earlier CAasief Orj^/iout 
section, and the later, the story of the shield, refer to the 
BUM authority, Bleheris, points to the conclusion, to which 
indeed the character of the stories would lead us, that the 
whole is drawn from the same source. 

It seems most probable, that this later story' of the magic 
shield, which is said to have been the favourite taJc of a 
certain Count of Poitiers, b r story of the shir-ld, 

1 amU de fmtm} referred to at an c.ulicr point, and has been 
transferred in consequence of the introduction, at that 
point, of a minor cycle devoted to the deeds of Gawafo's 
son. 

My view of the problem then is, that we are lure dealing 
with fragments of a vwry old collection of Arthurian tales, 
of which Cawain was the hero, and which, in its primitive 
form, was most probably concerned exclusively with him. 
I-atcr on adve DM k.a were admitted into the 

collection, the feats of his son, and brother ; and eventu- 
ally the growing popularity of Perceval caused tales 
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connected Also with that bcro to be included- It 

it the compilation cunt into Wauch cr's 
hinds, and wu used by him. 

It seems most probable, judging from the frequent ap- 
peals 10 an *lk! i I tbfl tlMM of pfsrajBj which seeai 
to point to an oral recital, that the MS. originally belonged, 
or hflri bevn ropic.l from one belonging, to a prote 1 
minstrel or jongleur, and had been handed on from one 
such minstrel to another ; hence the allusions noted shore 
Thr storks have reminly pawd through various stages. 
This is especially noticeable in the allusions to Gawain's 
son ; the compiler evidently knew a number of Adventures 
ascribed to this hero of which we have now no trace and 
which do not appear to agree in any way with the feats 
usually connected with his name, while the Utor allusions 
do anon point! of agreement with the extant llIi-s. I in- 
cline to think thnt the introduction of the /VnrrW story 
into the Arthurian cycle ha* influenced this particular 
talc, the point of contact being the sj n the boy* 
hood of the two heroes — each of whom h in ignorance 
of hi; tacr um] name — and thai we now or.ly know the 
Guinglat* story in the form moulded by the Ftntx+i. 

The whole section ts undoubtedly beset with difficulties, 
but C think the theory here suggested will be found, if e&re- 
tudicd, to meet the conditions of the problem more 
fully than any yet proposed. 



CHAPTER X 

THIS 'rBKCtVAL' ADVT.NTURL4 

T« adventures attributed to Perceval in this section 
of the work appear to foil naturally into three groups: 
those which formed port of the primitive tradition, 
might, not improbably, have been inrliuled in 
the Ckaskl Orfutl/tm compilation ; those which would 
be drawn from a PtrtrvaJ-Grw! romance wl 

ttien or another; and lastly, iIiom the 
►/wjuwr of which wc cannot definitely dctermini;, but 
deb may have been added by Waochier himself. 
The character of these adventures would be different; 
r t to find in i roup stories of the 

same type as thos* told of Gawain, r>. adventure* that 
it well form the itibjcct of wdt ')dic 

or his \ stones belonging to the second and third 
groups, on the contrary, we might expect to find more 
chmlfk >'■ torn lent of the main thread 

of the narrative, it is rJU! Iced practically im- 

possible, la if this kind, to lay down a hard 

and fast line of demarcation, but on the whole we shall, 
I think, find that the adventures conform broadly to this 
grouping. 
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In chapter rv. I have already discussed at 
length the adventure of the $tag-hunt, and shown 
probability that this story belongs to the earliest stratum 
of Perxetai tradition, and that its presence in a Perteval 
Grail quest seriously dislocates the march of events- An 
examination of the adventures as a whole only tends to 
confirm this impression. 

The section begins with 1. 11,917 of M. PotvinS edition. 
We axe told how after Perceval left the Hermit he met 
mth 

' . . . nuinte sventore 
qui ne sent pas en rtscriptore.' ' 

The first recorded incident is that of the huntsman, who 
reproaches the hero with his failure at the Grail Castle : 
this is found in the majority of the MSS., three aJooc 
omitting it. = There is, however, nothing or especial 
interest in the episode ; but as it presupposes, and depends 
upon, the previous visit to the Grail Castle, h" WK0i belong 
to the second, rather than to the first, group. The next 
adventure, that at the castie of the horn, where Perceval 
overthrows the roi JTrUmit et des /rot's oc des Nomit x as 



1 Tic becinmnc of this Mnioo diflcrt 1 good d**l I 
tWe» the rcraoo above, wring lUt Perce**] 1U71 till T10H* 
the lUrmk. P. ft u.srx. B. N 70*. aoS the m^aiity of fs* ftatttj 
■take no nentiec of the Herat! Edlnturrh hctfm cwilj *» the 
'God flpftlsri lor tmeey.HMf i*«. ibea Mys 

hiring cols it in befoce wll I nol true*!. Hero* 1 13, a* 1. ■ 
begins here, opeaiag wiik * short saw ■osMwhU vx^ut introOoctMs, 
which mica do allauce GO tW Hciciir. 

4 ISwN. i2.>:6.Ediatargh,aoJMoni. B.M i.6&iit»i 

1 Ua-ni here. 
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it is also given, is in all ihe texts, bat presents no feature 
of espociaJ interest 1 

This is not the case with the sueceeding idnBtun, 1 
which is well worth study. Perceval comes to a river, and 
recognises that on the further shore lie* the castle of the 
Fisher King. He rides along the bank, seeking a crossing. 
And finds a ruined castle, described in some text* with 
considerable wealth of detail. In an inner court he meets 
a maiden, who orTrrs to mnvry him acrr*« the rivrr, and 
mounting a mule, leads him to the bank, where he finds a 
boat in readiness. As he is about to step into it, he it 
warned by the i< rryman and his passengers, from the 
further side, that the maiden purposes to drown him ; he 
refuses to enter, and she incontinently vanishes. In most 
of the version* the people- who STUB Urn are returning 
from the court, or ' noccs,' of King Brnndijr,an, where they 
have seen great marvels. This is a very picturesque story, 
especially in the version given by D. M. Add. 36.614, and 
1 think probably belonged to an early group of tales. The 
treacherous maiden is certainly no mere mortal. Comnserv 
tators have gen ^tcd the episode as an attempt to 

hinder the hero in his quest for the Grail, but 1 am by no 
means sure that it had originally anything to do with this. 
Perceval is in no hurry to find the Grail Castle; when he 
reaches the other side he deliberately takes another road. 
The one iwint clear in this perplexing tangle of adventure* 
is that neither lady-love nor Grail is of any importance 

1 In tome teit*. ti in B. N. 12,576. *n* In Men*, ihe arrival of the 
trwi;tit *t court it told in detail ; in the I the vrritceti il i« 

cither rery briefly i©1J or altogether omitted. These crow relations 

" Foi .289 cloy. 
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in the story ; the smallest, hindrance i$ sufficient to dcict 
Perceval from pursuing his quest for cither. 

M B have next the adventure of the chessboard ' and the 
stag-hunt, which, as we hw earlier, pro-ride the 
for the greater portion of the subsequent incident*. I 
have already noted that the episode of the knight in the 

is given in two distinct versions, one of which must 
be considerably later than the other. Alt this port probably 
belonged to the early TVrvmr/ story. 

At this point wc have in four texts,* Mens, Ediol 
B. N. 1453, and the edition of 1530, a group of adven- 
tures, which appear to serve no purpose, and are of 
no interest in themselves. Perceval meets first 
hunUman with two dogs, and ask* him of the Ffcshi 
King's castle — (as a matter of fact what Perceval 
at the moment in search of is the Btajr/s-hcftd) — he has 
frequented that pirt of the country fo fears, 

but has never heard speak of it That n 
lodges with the huntsman ; the next morning he 
and riding through the forest meets a valet covered with 
blood, and pursued by 1 mounted knight. Perceval asl 
what has been hit offence, but receives 00 answer, and thi 
knighr, nvr-rtakinj; the fugitive, ruts him down. Pt 
repeats his question, and thi . . hii 

that if he stayed to answer every one who asked him 1 

DH he would aerii<- 1 7,. This answer is so 

Intl.. to Perceval's liking that he attacks the knight forth- 

;uid on lu* continued refusal to explain his actioi 
slays him. He then rides off, thinking it a great pity 



. II 3S.J94 <f mv* 
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he docs not know who the dead men were, or whence they 

Came. This sectns to be a singularly futile episode. 

Perceval next reaches a hermitage, where he Mays the 
night, bespeaking the good ofnre* of the Hermit to bury 
the knight and valet. On leaving he meets an old nun on 
•:<: mule, with hawk on wrist, who reproaches him at 
the slayer of his brother, the Red Knight. Perceval 
explains that Arthur gave him the armour; the old man 
says it is true, he shall hear no more of the matter. He 
then tells Perceval he knnws he is seeking thr. I 
Kinjr/s cvitlc ; yesterday he had met the King's daughter at 
a castle near by, she was boasting of having carried off the 
Imichct of the knight who had failed lo ask the question; 
she had done so to annoy him. Perceval is rejoiced at 
hearing be is so near to the castle, and asks the way to 
it, but on leaving the old knight is so Ukcn up will: hb 
thoughts that he misses the road. 

This is again very poor. We have in Gerbert a much 
better sequel to the Red Knight story. There is do daughter 
of the Grail King either in Chretien or in Wauchier, though 
a niece k mmtinnrd in both ; and Pcrcrva!\ .ibaence of 
mind whenever it is a question of finding hia way to the 
Grail Castle is a very poor piece of literary 'machinery.' 
I think it obvious that these adventures have either been 
invented by Wauchier, or taken over from some Perceval- 
Grail poem of inferior workmanship. The (act that they 
arc m Edinburgh seems to show that they were introduced 
into the story at a fairly early date. 1 

1 8. N. 13,$?6 k*i a «*ry wriow rorurl ia the viitrxat* of the 
fttag't brmd. Initrad of mying » kniffct OoU il, wc lave '* mmdar t 
tht f**ttf evrr >tc*,' wlio uliet if. »ftJ lido 00 ; If. NC aU (old UUt 
Pfrtcnl follows *U fkfm&r ?ui nm dntpuj en cw jxrt*ms.* U ih# 
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There is nothing of not* in the next two Adventures. In 
thr first PerceTal slays a lion, and overcomes Its master, 
Ali::'jiis dc Brancs Mont, shorn he sends cap' 
Arthur. In Ibe second he vanquishes a giant, and frees a 
rnaioVn, whom thr monsirT has held captive in his strong- 
bold : he leaves land and castle to the lady and rides off. 1 

Next follows the adventures with the W .;ht of 

Ford Amorous, which in the Perceval poem has 
special interest, but we shall find when wc conic to 
the ' Didot ' /font*!/ that it is there given in a much 
picturesque form. It is thus probably a working over of an 
older and more primitive theme. 

After leaving the Knight of the Ford, Perceval 
Gawain'a son, who reveals lus identity in these words: 

1 a fit.tr P a cww to al noa 
ensi m'apel*nt li Breton, 
Mesire Gauvaitts est mes pcrc 
qui plus vus aarr-e que son rrere 
Gahariet qu'il aime taat. ■ 

Thns much in the samr trains he afterwards employs 

his father, After parting from Guinglain, Perceval 

quite acrtdanranji and with no apparent desire on his part, 

to Blancbcflor; the circumjianccs of the I 

fully discussed in chapter rv. It may be noted that her city 

is sttoated on the ' H no cioubt the Humber. 

This section must have been drawn from a longer poena, 
powibiy Chretien 'k source, but thero is nothing sufficiently 

■tocy p*«e by M©ct and tb< kindr<d ttits due to * mere slip on ibe 
tmrt of sofM copras } 

1 Pbttiti. H. sjtayo l . 
■ 
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distinctive to enable us to speak positively. The details 
ajrrec well with the earlier visit, but the conclusion is of 
1 a ma unsatisfactory. 1 

The next incident is exceedingly interesting, and of 
quite n different character. Perceval, alter leaving Blanche 
flor, meets a knight accompanied by a lady of surpassing 
ufclincss, who is, howcv.-i. rfcMj d:t v:d, and carries 
herself with great self assurance. So hideous is she that 
:' '" -v.il r.;nririr rrfr.ur> Iron ImuMirrr, .in! tJMIBbj VOttN 
the resentment of her companion, who challenges him, and 
of course gets the worse of the encounter. On being; 
asked his name, and thai of his lady, he explains that he 
is Lt Bias Mattvais, son to the Comtc dc Gauvoic, and 
that his 'amie ' 16 named Rosette. So dearly does he love 
her thiil lie cannot bear to lie parted from her, even for ;in 
hour, and is jealous of every man, even of his own father. 
Perceval remarks he Is certainly very much in love, and 
bids him betake himself with his lady to Arthur's court, 
and tell the king of the love he bears her. This the 
knight does, and we have a picturesque account of their 
arrival, and of the sensation created by the lady's appalling 
uglinesa, and her knights complacent allusions to her 
brjtuty, which prove quite too much far the risible faculties 
of the courtiers. Kay. of course, enjoys himself im- 
mensely, inquiring with feigned anxiety whether there be 
mnrr *urh rnairiVns in thr knight's country, if so, he would 
fa:n win one for himself; piece of discourtesy for which he 
is sternly rebuked by the King. Knight and lady remain 
at Arthur's court, and the story cads with the surprising 
anjK>umc*merit that she was the most lovely maiden in (be 
world! 

1 roius. D, a*74S*aj 
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The variants of the teicts axe here worth noting. B. N. 
12.576 says: 

* vus di que puis fu U puccle 
aprcx »i averwns c belc 
onqn bale ne *ii 

n sfcst roirs que come resent* 

Ed itibuigh has : 

' «jue fa puis, ce set Too, plus i 
que 1'on ne savewt daxnoUellc 
<ie *,» biatitf en !a rontrer 
ce ne sai je idle ert face.' 

With which the German translation, which, u a rule, goes 

> .-,576, agrees: 

1 -die junctrowe dxrnocb, dai ist war, 
SChonc wart nod ;<» wc ideal* cfe par, 

inenw«» ob *u von ieioan kara/ 1 

Now il is quite clear here that YVaucfcict is dealing with 
a tale which he docs not underuand. He writes 1 down 
as he heard it, but the conclusion is, to his mi ■■!, 
inexplicable. How could the maiden be at the tarn- 
hideous and beautiful? Evidently his source threw no 
light upon the problem. 

know, however; that the poenbiliiy of tuch a traus- 
fnrmatkin farmed one of the earliest Ktory-theanes, and it 
seems probable that in its oldest recoverable form I 
of Celtic origin. It is worth noting that this particular 
variant is connects 1 imfe (Galloway), the country 

which early Arthurian tradition has so closely aasoeialed 

1 B. It ij.q?!), b, i re : t-'i'iaburrfc. ta 13$: Wise Colin, p. 304. 
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with (iawain, whale Gawain is himself the hero of perhaps 
thi* best known version of the Ztia/Mfy [jidy talr. 1 think 
we may safely conclude that this story was derived by 
Wauehier from an early source; in iu present form it has 
very little connection with Perceval or hi** quart. 1 

Perceval now comes to his mother's house,' and finds his 
itlttf This visit has already been commented upon, and 
its discrepancies with Chretien's version pointed out. It 
must certainly have been drawn from a biographical poem 
devoted to PWCtVgj, hur thai poem can baldly hnt ***n 
identical with Chretien's source. Throughout there is no 
clear evidence, such as wc find in Gcrbert, that Wauehier 
knew, and used, the direct source of Chretien's Ffrvtval 
adventures. His version where it does not, as is frequently 
the case, demonstrably belong to an earlier tradition, shows 
such a complete: lack of harmony with the donnUi of 
Chretien's poem, that beyond the point of conclusion of 
the Chaittt MtnvttUui NCtlOfl thlN ll QOthlflg tO Ifttd t» 
to conclude that Wauehier was in the least interested in 
the work of his predecessor. The present section was 
certainly part of a HM^ssMf rmtftwmw^ turn | 
points it flatly contradicts Cbtctien. Tnerc ts of course 
the initial fact ot the presence here of a sister, whose 
oofl It unknown to Chretien. Atxm Srt have noted 
the prayer which Perceval learns from the Hermit on In 
Good Kriday visit, and the use to which he, apparently, 
put it. Here we are told he knows his Taternostrr arid 
nothing cbc : 

1 U perhA^o * It Bia& Muvais ' the same as * le turn Coart ' ! ! 
agrra with Or. Mtfsft IflSjS^Stksa *>>*! ihrrr *m *i nnr nine an it 
okai ul« concerned »ii»i Lkfei Isissfl Lnighu 
1 PotTin, II. »5,74$ '* '*?• 
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4 car orison grant nr pad 
ne tavoit plus en note |V 
e'en ateit sa mere aprist.'' 

Did Wauchier intend, by this very definite Rtatemrnt, to 

ill oo the suit if the other tradition ? 

Hermit is here brother to the hero"* taiher. not, x> 

in Chretien, to his mother. The account Perceval give* 

of his adventures is Dot in 001 rith tftc text, for he 

ay 8 he fell asleep id the Grail Castle, juk! knows not how 

:i it, which agrrc* with the Gawaia, but not wilt 

(he PtrttuU visits. All this section is very per] 

In the next adventure : we arc bad: on primitive ground. 
'.-irr's account of the Castle of Afaideru is one of hi* 
happiest efforts. If proof be needed of the superior 
antiquity of the subject matter of this first conrirwauon, 
we have u the ^etsion of this story, as contrasted 

with that grven by other writers. Here the maidens are 
.ill of nne age, and of equal rank They have golden 
and arc richly dressed in green, with gold embroil 
The castle is u veritable 'castle of maidens,' foe they atone 
built ii, no mjjson laid hand en it, but it was raised by 
(oui maidens* mu/t itwuixj gt*Us t belts* On lira* entering, 
it appears to be deserted ; and not till Perceval has -. 
sevcrid blows upon a brazen tabic srjth a hammer attached 
to it by a chain of gold does any one come to his 
ii iimons. Had he not hnd the courage to repeat the 
blow, in spite of threats as to the fataJ icaults likely to 
follow, he would have been left in the hail all night with 
out food or company. Such rs the beauty of the maioVm 

1 B. K< J3.570, (■:. l i 
1 f>o( . ;:i «/«#f. 
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that the Hero thinks himself in Paradise, and as the writer 
humorously remark* : 



'entrex i est voirfmont 
car Paradia mica essieni 
est d'eure avec belts pureles 

damct e damoiktlts, 
taut a en clesde dev 



wwww 

Whan he wakes in thr* morning the castle has rantthrri, 
and he find.* himself under an oak-trcc. 

Now thia is a fairy story pure and simple. The appear- 
ance of the niiiuli nv, the character of l~M CUtkh its 
mysterious disappearance, nil show clearly that we are 
dealing with a talc of folk-lore and fairy origin. Conttast 

tthn ftcoounl with thai of Qestetj where the ladies arc 
dressed in black vitl ■ oils, and their head, Soiat 

Isabel, is of untold age, having come to the land with 
Joseph of Arimathca and the Grail. In Maucuier, again, 
the ladies are of different ages, and vowed to celibacy, 
castle is here besieged by the would-be huiband of one of 
the younger maidens, who, though vanquished by Scgra- 
mor, finally obtains her hand, as a guerdon for hit tideli'.y. 
In lioth these Tersions the Fairy Castle has befiOl 
-ry. 
In the Qwitf the Catftt c/ MaidtHt is accursed, and the 
seat of evil customs. The maidens srt frrr liy Galnhud ire 
said to betoken the souU delivered by Christ from Ptrrga- 
tory. This rather looks like a reminiscence of the 01 
character of the talc, worked orer for purposes of edifica- 
tion. The ' Nunoery * rersion could hardly hare taken such 
a colour. This story probably formed the subject of an 

■ *\N. u,s7t>, fu. lit 




s6 4 THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 



early Ptnrxnl' /at ;and, as we shall sec, there is reason 
beaeve that it w»* incorporated tn the CAauf*/ 
cotnpuatxw) 

We next have Perceval's 1 meeting with the knight who 
«ole the stag's bead and the backet, and hi* lecowy 
the trophy. He Sean from the knighi, Garuiaa, the 
true story of the knight of the tomb, which, as we have 
earlier remarked, is here always given rn the tame **] 
and agrees with the simpler version of the tale, in which 
the knight takes refuge in the tomb, and PerteraJ does not 
follow hiin. 

Then follow* the meeting with the maiden of the 
male, her disappearance, the mysterious bght in the fore*, 
the storm, the second mrrting with the rn a ulm , who 
explains the tight as doe to the Grail, and finally lends 
P erceva l bar auk and nng, to enable him to reach the 
Fssher King's castle 1 

This section is of considerable interest for critical pur 
poses : the account of the Grail agrees in no way with that 
previously given in the G*tr*ix section, and due to 
Webens. There it was simply a food providing tafasman ; 

1 Poena, U. 17,005 *t i*# . 

* fiU, \ t *f. U M sniqsf MS. of timn 

B. S. 537. certain Kene&u of the Roned Table, hong In a forest « 
the bordm of the lands of GaJchaok, awec a wUtr ox;, with rwi 
ema ob tne totthmd tad Ue>i*d tarwn on car aatWrt ; on iu hacs 
cam* a pweww Tenet, wrttti with * aaVan cloth. Tfca iSar m 
taXkmtd by a -bice Sn.-Vci, bcliod which oo~o ■ \kiU 
hOA-g ob a kaaa two uuli b Iiiie aaiaah lW ibe of laMiiu (coais 
The b bxi-» w w it dowd h« s kur>t is a otter, ban* ky CoBr 
4 palearoia.' la the air »bo*c vofee* ciaf sweetly I * HoBor. el gUj*t, 
ccnoea^etieirc«rdarsa*Pooiisrid«Blrukiro«tar Mq\b* 

25a Tbm p rs P Btai ctt of the <Jtail King o otrnaond* »ua tin ladka- 
la Wudkr, ud win bo other esUn 
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there was no hint of its holiness, none of its power to 
preserve from sin. The two accounts can in no way be 
reconciled, and axe obviously drawn from different 
sources. Nor docs this one agree with Chretien, for, xi 
we shall sw when Perceval arrive* .11 tl the King 

is not maimed. 

At the moment of Perceval's departure from the lady, 
we have a long passage reproaching those minstrels who 
tell the talc other than in Accordance with the right 
tradition. 

' Mais, il icnt ore maim vassal 
qui fabloiant vont par «* cor*, 
qui les bona come* font rcbots 
e des cstoires tes eslo-gnen: 
c des mern,on<c» tont i joigneat 
que li conte tout emperissem 
e Its bons livres en honissent ; 

col ceKouin.i 
ne *eventque bon conte i ousieni 
ains ditiit, truant cil menestrel 
fciscnl U nuit en lor hottel 
r il Inr font I. poi renter 
d'une aventure aam rimer, 
iiu'il 001 tuutc I'eritfilic oie 
qn« j* nformt dedens tor ill 
si lor £ait on mencongo acn> rr 
el en dient la fauwe cstoirc 
el metent la menconge arant.' 1 

is the only occasion, in thr section devotrd to 
:eval, that m find any such allusion to a rival 
tradition. 

The difference between the /Vr/mi/ and the G>- 

B. N. i J, 576, lo. .-as r#. Mens emits M. ?w»Ji 
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sections is here very marked. The Unct refer constantly 
to the original source, the * grant iontt,* of which th< 
dents narrated form i part, whiWr here nlonr, and in the 
reference to Fcscamp, do we find amy allusion lo the 
source* from which the Prrm&I stories are derived. 

Having received from the maiden the loan of mule and 
ring, to enable him to reach the I lie in safety, we 

might expect Perceval to make his way thit.Y 
delay ; on the contrary, having crossed the bridge of glass 
in safety, on meeting a knight, finds de la toast 
he allows himself to be persuaded by this latter into 
i ling the great tournament to be held at Chattel 
Orguellous, when, if he can cross the Bridge Perilous, be 
may hope to succeed in his quest of the Gfa 

Let us note here that in the Ptrksvams we nod that the 
hero receives from tut Hermit uncle the loan of 1 white 
mute, mounted upon which he crosses the bridge to the 
Fisher King's castle, held by the king of Chastel Mortet, 
and finally wins the fortress. 1 think it is clear that the 
white mute should Perceval to the casiic 

quest, but the story has been dislocated by the introdi 
D of elements belonging to an earlier tradition. 
This particular section, the crossing of the Bridge 
Perilous, and the tournament, require to be closely 
studied. The bridge, we arc told, is only hair completed, 
the ascent rises to the top of the central arch, and 
stops short. When Perceval reaches the centre, with a 
loud •>nri7,' the bridge dew. f from the bank, and 

swinging routed, fixes itself lo the further side, thus 
enabling him to cross. The story of the building of this 
bridge deserves attention- 1 

1 ffitrin, II. **v&>S</Mf. 
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A certain knight, Caricicdsc, visiting Arthur's court for 
Christmas, quarrelled with the lord of the Chaste] Orgud- 
tous. They fought, and Car m victorious. The 

COBffa lu the lord of Chastel Orguellous, srbOM name is 

given sometimes as ' li tnft$! sometimes as '// t&uuz ' dt 
Bai&digan,' mad* wat on him to avenge his kinsm.-m. 
Carimeriic: saw he could make no headway against his toes 
till bo found some means of crossing the river. One day 
he was hunting in the forest, and the quarry, a wild boar, 
as night fell, eluded his hounds, and finally UXsl te&sge In 
•Jy house. Canmedic sounded his horn three tiroes, 
and a maiden appeared at the window, and asked what he 
desired. He explained that he had lost his way, and 
asked shelter for the night, which was readily granted. 

The Udy hstf], in truth, long loved the knight, and know- 
ing much ' if art d'ingmrutnek* * /r»xun t ' had devised the 
II a mean* of bringing him to her arms. She promised, 
In return for hi* love, to find a way of bridging the river. 
Carimcdic consented gladly, and the next day the lady 
set to work, but ere her task was more than half 

the knight was accidentally slain, and in hex grief 
the lady swore that the bridge should remain as it was, and 
that nonr but tl M knight should ride over it. 

The story obviously belongs to the same family as that 
of Guingarnor, and its kindred Ms. It h ttM * ell known 
thrrne of the mortal knight and the fairy mistress ; the 
means adopted to bring the two together, the boar hunt, 
is precisely the same as in the case of Guingarnor. The 
Mot] is, moreover, closely connected with the Chastel 
Orgucllous, and was probably included in that compilation. 
In its original form it :s moat likely that it was the subject 
of Ai -Wit iai. 



»6S THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

The tournament at Chaatcl OrgucUous forms an episode 
which, when (he CrttfcsJ investigation of the text is 
definitely undertaken, will be found to be of great iropor- 
taact. All the texts nuke it extend over two days. h. N. 
i .2,576, Ou the secuiul day describes bow Perceval, on hi* 
Arrival on the field, sees the different companies of Arthur's 
knights, each under the distinctive banner of their special 
leader. Two great banners, white demi-quarteied ' vermeil,' 
arc the arms of Cawain ; similar, only 'uihermificec* 
(wfeiie'taehed' black?) 

* celes Rom Glgtaln ce vus dit 
1111 est b* Mon«tjneur Cauvaia 
qu'U ne tro«ra mie plain 
de maurestie quant rencontrast 
eel bona !ci scmclla 11 

With them axe Agravain, and Gabarica, the former 
bearing lions on his banner, the Utter eagles. Here again 
only the one brother is named. Neil follows the banner 
of Ywain : 

1 Ywaia taioultre eat od lui 
e cil de Lyoael aadoi 
qui imil: erent bon chevalier." 

Is ibis last the same aa the Iwtta de None! of LanzeUt 
and /Ww/? The succeeding companies arc beaded 
respectively by Segramor, Tor fts Ares, G | >oon, 

Cadors and Carados, and Brandclb. 

Berne 113, at this point, also inserts a description of 
thrse various companies, but gives it on thr firxt ir*tcad Of 
the second day, and then are some variants in the later 
group*. No other MS. gives tbcm, but all allude to the 
number of banners and crmgrtt Perceval seea floating in 

H, ii.>:6,Sx 126. » /«*.«&, ij6:v 
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the breeze. I think it will eventually be found thai the 
version of B. N. 1 £,$76 represents the original from which 
:i re derived. Many of the texts, describing the deeds 
of thr knight c, give a good line rdatitc to Gmun 

. il .|i;i dfmtl font A [.i 

i font Tnerveitles de lot BttSfifl 

Gauvoios 1 est commr Gamwns.' 1 

Perocvul, however, carries off the prize of the tourntr. 
It may be remarked that Gawain bcioR the original 
hero of the * Chttui Orgvtitius' compilation we must 
heic be dealing with a secondary form of that story- 
group. 

Mter leaving BrioK, tacml has an adventure with 1 
treacherous knight who would rain imprison him in a 
tomb, 3 but is balked by his inability to ride the mule, 
which will only *tir for the wearer of the ring. He then 
meets the maiden who owns both, and who, on learning 
that Perceval has not yet visited the Grail Cattle, demands 
the immediate return of mule and ring, and rule* off nftb- 
out replying to Perceval's questions. As remarked above, 
the mule should surely conduct the hero to his goal ; here 
loan subserves no purpose- 1 

The hero U now completely at a loss, but a mysterious * 
voice bids him put down the hrachet, and follow where it 
shall lead, by which means he comes in safely to the castle 
"I Mie chessboard, where the lady acquits herself of her 
pledge bl the manner dr^-ribrd in rhaptcr iv. 

* H. N. 12,5;;. fa 185 w. 
1 Pot™, 11. 19,680. et «/. 
" S5tt, II. 39.Su>. 

4 la Ben* ItJ, *e uc toU It is the voiced ' . /. Urn/ mrt**r*U 
The occasion scarcely tecmi te call far Divine Inierpufcioa. 
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On lcftrin* her she directs him to the Grail Castle; but 
again Perceval deliberately, ;uid for no apparent reAtoa, 
goes another wuy. Toward* evening he finds a kr.ight, 
Bagomedes, hanging by his feet from a tree; he has been 
thus suspended by Kay and bit companions, who were 
returning, bereft of their senses, from an abortivi: ri 
Mont Dolorou Knl frees him, and wc haw thco 

an account of KHm.nin.xJes' appearance at Arth 
his accusation of Kay, followed by a judicial combat, which 
is finally arranged by the mtercetsion of the Qoaefe 

Arthni retains the knight at court, and bods him com- 
pany with Gawain : 

'or* est Hagomed** remr* 
puis fa a con molt honcrrr 
e rcnomcc par niaints pais.' 1 

The story, as we saw in the preceding chapter, then 
ta to Gawain. and follows his adventures for some 
considerable lime. 

On resuming the thread of the Perceval story wc hate, 
for the first and only time, a reference to the immediate 
compiler of the poem. As the form of the name 
considerably, it may be welt tn gist the different versions. 
Gaucicr dc Dcnet (B.N. t/,5?6); Gaucicra dc Poruung 
(B. M. Add. 36,6r4); VValther von Diinsin (Witae-Colm) ; 
Gandnec <le Doulenz <B. N. 13,577); Gauchierde Dordain 
(B.N. u53)» Cauchicr dc Doodain (Edinburgh, Mont- 
pettier, 1530); Gantiers de Dons (Moos). B. N. r«a^has 
: adii^ * Chanter dou dons Una.' 

M. Paul Meyer baa recently come to the ce^dusion 
that the form Dcnaing, given by the British Muscat:; 

1 B-K. 12,576,*©. 1 J*. 
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II Ti m most concct, and that the compiler of this section 
of the PtrMtal was identical with a ceruin Wauchier (to 
Dentin (of which Donaing is an older form), who appear* 
to bare been a writer of considerable fertility, and who 
translated a series of JJptt of Ik* Saints for Philip, Mar 
quts of Numur. 1 

It certainly appears in the 'iegree unlikely that 

there can have been two writers of the same period bear- 
ing names so curiously alike, and I hate, therefore, adopted 
M. Meyer's tdentt6cation, It is worth noting that the 
MSS- which gist the name in the form closest to that which 
M. Meyer holds for the original, also, as a rule, give the 
best text. 

The first advrnture Perceval 1 meetx with, after parting 
from Bagomcdes, is the finding of a small child, about fire 
years old, on a tree. He asks him of the Grail, Fisher 
King, etc., but the child will it-ll him nothing, save that 
the next day he may go to Mont Dolorous, where he will 
hear tidings that will pleaw him. Having oid this he 
nrf higher till Pcicevul LOOM tight of him. 
We have next the adventure of Mont Dolorour., to the 
pillar upon whir.h none but the I .ight on fasten 

his steed. This story is connected in a most interesting 
manner with the Arthurian tradition. We arc told that at 
\Tilmr\ birth three ladies appeared, and prophesied his 
future renown. This is a detail found in Layamon, but 
not given by Wacc. On© day, when L'ther Hendragon 
wax in his 'repaire' in the forest of * Gloecestre,' launilf 
out of the window, a maiden richly drcsaod accosted him, 
and told him how she had met a lady, sitting beside a 

* Fwvln, U. aj,7$5-z<.s»34. 
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fountain, who hud spoken to her of the future glories in 
clore for tl -on She conceived it to hr 

to inform the King. Uther at one* summuoetl Merlin, 
and consulted him as to the means whereby they mijcht 
ensure that only the most \-s1tant knights srrould serve 
Arthur. U dcrtook to provide a test; hence the 

erection of the pillar, All who fsiJ in the attempt to 
fasten their steeds to it become bereft of sense. The 
maiden win* relates the history of Mont Pororoos to 
Perceval is Merlin's daughter. Around the pillar stand 
fifteen crosses, five red, Ave white. an<l five ufoc, It is at 
this |K>int that we have the allusion to Fcscamp i 

*si com li contes nos affich* 
i)u. ^ Fescanscs toscscm.' 1 

We hive thus two points of interest in connection 
with this story, the reference to Fescamp, and the tact that 
it is the only incident in the Perctwi which professes to 
be coanected with the pseudo-hrttoric Arthurian tradition. 

After the episode of Mont Dolorous, the story more* 
rapidly to a dose. Perceval takes the direct road to the 
Grail Castle, and on thr way U first rn-riilf-itx! by a tree, 
covered apparently with lighted candles, which vanish 
he approaches, and then comes to the chapel of 
Hand, on the altar of which a knight lies dead. This last 
adventure, which i.i also found in the Gawtum-Grat/^ 

1 B. N. 11,576, f* raS tv. It staid U reaaeaaWc* ihu U< 
Dolorous is referred to is Chretien ; Kthedla iUk aafcrtako tlic 
itlirtnuic. ti 11 \KoakhU il-it ihcie h*» Ucu Mtfac oourataoci telwecw 
this name, and that or* Kay, who, as wc raid above, undntakci aa«S ca 

loilidinihiiadvearare? 
1 LI the notes to my .ruwUwn of tins atory, J>.'A**tsm ftmaf q, 

n. 
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story, i; certainly old, and most probably of folklore 
origin. The next morning he arrives at the Grail CaMlt.-, 
and is warmly welcomed by the King. 

As they sit at meat the Grail, borne by a fair maiden, 
pawes before them, mother maiden carries the Iauicc, and 
a valet the broken sword. Perceval would fain know the 
meaning of the marvels he has seen. The King jives him 
an edifying interpretation of the child, who would not 
speak to him on account of his sins, but defer* the ex- 
planation of the rear till he ha* fulfilled the test of the 
sword. Perceval Uys hand to it, and succeeds in joining 
>i •' pieces, all but a small fissure ; the King tells him God 
has n i Vim I i being best of all 

knights. Perceval sighs deeply, ichcrcon the King throws 
his arms round his neck, and tells him that he makes him 
lord of liia house, and .ill tlut he has. Thrj sword is 
wrapped in ccndal, and carried away, '£/ Perm*! « 

•:forU. ,x 
With this linr. I I:. 

ends. Immediately afterwards the Grail procession passes 
again, and this time there is a % taiUhr* in it. Wc then have 
the story of the breaking of ilic IWOfdi the BWfd 
Guondcsert, and the maiming of the King, who throughout 
i-hicr appears to be in full possession of his powers. 
B. M. Add. j6/>m concludes with the line just quoted, 
und it is noticeable that H. N. 794, with which it is so 
rloacly in agrermrnt, concludes with the similar linr 
Ptnaiai w &$wnforlf.' If a copyist had undertaken to 
transcribe Wauchicr's share of the work, and had received 
his commission orally, it is quile conceivable that he might 
have confused the two. It is certainly very remarkable 
■ Poi»in, I 34.9M- 
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that two MSS., showing toco close comspaodcsce, shook! 
coacJu<lr with such similar lines. 

But how did Wauctrier come to leave bis work 
plete? Did death overtake bin before he had finished 
the task, or did be Uy it aside, under the iiapube of 
rcagious conviction, in order to devote himself to 
edifying studies? The fact that the majority n( bis work 
which has come down to os ii of this Utter character. 
would seem to point to tins coMtoboo. In any case the 
ronchiriing passages cannot l*-. held to be nthractory. 
Perceval has not succeeded in rc-soldcrinc the ivor«' 
then should the King yield him the lordship of hrt bouaei 
The whole presentment h hopelessly confused ; the qoea- 
tion has been dropped out. Neither here nor in Mani 
is there any hint of another personality, such as the Fifth* 
BJogfc fdUii!f, seived by tlie GiaiL Wauduer does 
agree with Chretien ; he docs not agree with Blchcris ; he 
does not agree with the Ckasui Mhveiikut version 
the story he was telling really different from all these, or 
is the discrepancy due to cordesaoess? It wiH probably 
lv impossible to decide, but for the main tinea of his work 
I think we can form a more or less definite scheme. 1 

The main part, from line 15,795. was drawn from a 
collection of tales dtraling with Gawain, and original!) 
groat antiquity. All this section is marked by 

1 A» t ft*»c Mai bckxe, I qm.< "yrcc with Xhom orfttci *'h> 

that the cooclusios oi Uerne 113 1* doe to Waachler, sad 

th* nragnol ending 0/ Use poca Ti# berodeclion » 

Me sttkfl 'hp -ork «* tW c;pri*t, who ema only hue hut *w ii 

compter .1*! l-cfoce lin. JIad »• t-j tflli>!t<tion ~f*J 

la dmU. but the tsct th*i the fc icmcnt bu bees badly * toanricd 

m ik* Vefinoiu thjovv x* vsmlstftkaUe Ufbi oo tbc 
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appeal* to the audience, and references to the extent and 
Importance of the original source- To this collection* 
talcs, of which Pcrccvai was the hero, and which probably 
first existed as independent iais, lud been added, but in 
Ihe Peneval section we never find references to the grant 
contty and but rarely appeals to the audience. WftW 
was also Cllnllkl With a literary form of the Prrcmtf story, 
in which he was the lover of Blanchcfloi, and the winner of 
the Grail, but hi* references do not accord with Can 
and it is not certain that the poem he knew was the source 
of the earlier work. What is quite certain is that both ihfl 
connection with Blanche-flcr and the Quest of the G rait are 
later additions to the story, for they do not agree with the 
main lines of I ition, and fit very awk- 

wardly into the framework. Judging from the character 
of the FcaCJUDp legend, it seems must probable that the 
book referred to, as written at Kctcarnp, would be a 
Per<eva!*Grai! romance, and it may well be that Wauctner 
combined taut hen y-w mat the earlier and later tradi 
and that the confusion is due to him. It is not, ho 
certain th.it he knew the Joseph of Arimathra -story, as its 
presence in the Gaw*iix-Gr*;'J } rfatt is certainly a later 
addition. The whole section is in the highett degree 
complicated, and offers problems of extreme interest to the 
critical scholar. 



* But xt wv have noted abort, chap, v., the '/w/a' iMwpobikn 

lit* certainly Ikcii aiTceUH l>y 'he » eacunp legend. Alto the /'- 

sodcoctj feUied :> j«xf», fchow»»i£ii»of luch influence. It 

>le leal the q hi nut* ftOVfCfl of both pOCOU hut bare tr-cn 

redacted ai Kcaeamp. Did Wauchltf knot., tad pre(ef not to ui#. 



CHAPTER XI 



THE KE^TIOX TO OTHER TEXTS 



(a) The RUtidmthm 

In an article recently published In H6m*h**s 1 sununarised. 
somewhat briefly, the parallels existing between the curious 
text known as the Elucidation and t lie ' Wauchicr ' con- 
tinuation. I here propose to examine the question more 
in detail, our pterious discussion of the adventures having 
now provided us with fuller mote 

ITic introductory fanes speak of a 'Master Blihn, 
who told of the mysteries of ii Gi ul, into the *© 
which none may inquire. A similar naming is found in 

Wtacfe 

•qU' 

si fat grant p*chit ; st grant ma] 
cil qui s'cnircioct de DU1 
for* si cernme ii doit aler.' 1 

then have the account of the ravishing of the 
maidens of the wet Is by King Amangore and his knights. 
Id ronscquencc of which the kind becomes waste, and the 
court of the Fisher King can no longer bs What 

is the real connection between the maidens and the C 
not explained, and is, on the face of it, by no means dear. 

>}}- ' B- N- »*.S77. f> t^j nr 

Tfl 
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The only connection between WnchliA tot and this 
story is a very indirect one In Manrssicr the sister of 
the knight slain in Gawain's safe conduct (the story is told 
by Wmuchjer) &umnou Gawain 10 her aid against King 
Mangons, 01 Ai The incident as wc have it i* 

neither very interesting' nor very convincing* it is ctfl 
very inferior to the tale of which it El supposed to be the 
completion, but ii mmfl to indicate the possibility of I 
link between the maidens and the Grail Castle. 

The knights of thr Rtmnil Table, when they hear the 
story, ride forth to avenge the maidens, and find ladies 
wandering in the woods, each villi her attendant knight 
As these are stated to h> aidants of the ravished 

maid< I le clear that a considerable interval must 

have elapsed. This appears to me of importance, as 
indicating iIk ltd that the Grail story, even in its earliest 
recoverable form, only exists as an imperfoctly remembered 
tradition. 

The first of the knights overcome was BlihoB-Blibcris, 
whom Cawain vanquished, and sent to court- None 
knew fa 

'cuds si trts hon< rnnte; Nvoll 
qu« nu« ne *♦ p«u*t laaur 
de s« paroles e^outcr.' ' 

It was he who told them who the maidens were, and 

how the Und might not lie restored till th. COXJII i.itiw 

Km- was once more found. Wc have here a 

detail not found in any of the extant Grail texts ; it is said 

Of tfal King; 

4 qai monlt savoit dc mogtemancc 
quil muast . C fois 1a umMinrr,' 1 

1 rotvin, u. i7«*. ■ na..\\. sw-a. 
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cone who had seen him in one gvbc migjbt recognise him 

in another. Sir Gawain found the eoert while Arthur 
reigned, as shall be tutd : 

van: vosert bienee-nte 
U jotc qu'il jeacn/na 
dixit tous li rerne* amend*' * 

It will be remembered that through GawainS question 
as to the Lance the fruitfulness of the country * restored. 
But the first to find the court was a jrouog knight. 
Perceval li Galois, who afterwards came to the Round 
Table. He asked concerning thr rem* 

ing the Lance. Then follows an account of the Grail Castic 
and its marvels, which agrees in tome passages literally 
with the Btehctts-£aak»H visit, but with none recounted 
of Percceol. Thus the ElmadaHt* tells m ; 

* Apeies reTWifc If Graal 
sans tenant et sans senescal 

par I'uis dune c-unbre ienir 
et moult honestement ser i 

In the accounts of Gawain's Grail ruit we find, 

* Lots vrt panri . I h<ii« entrer 
le riche GraaJ qui servoit 



ne nul in I n'avniu 

Adonquts v# isaior vcr.tr 

le Graal moult honestement. ' - 

Another MS. tells us, 

* Moult par lea sen boeestetneai. 

1 Po«w4 ai7 9- 



■ /**, jo 3 .a. 
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And a third, 

Seven 



TO OTHER TEXTS *79 



' Nul autre seneschal n'i voit 
ne mil serjant.' * 

Seven times was the court found, and each story shall 
be told in its uIucl'.' Here they shall only be iwnin! 
The seventh, which is the most plowing, tell* of the Lance 
with which Longis smot© the Saviour Id the tide. The 
sixth, Del grant content de la travaiUe (toil I do not under- 
stand). The fifth of the Anger and the las* of Hudcn. 
Tt is interesting that in the parallel section of the /Wrnw/ 
we find a rrfcrrnce to Hodeo. When Aithui an. I h I 
knights arrive at the castle of Bn I brachel rums 

into the hall, and Kay begs the King to give it to him, 
1 81 VOI me rlmirr.ii Ir .Ion 

■ r\ Hudan compognnn .'* 

Huden was, of course, Tristan'* dog. Did the original 
collection contain the story of the banishment of T 
and Iscult and their woodland life ? 

The fourth is the itory of the dead knight in the sfcif* 
which came first to Glamorgan. 4 This story, the hero of 
which is Grain's brother, Giirahies, or Guerrehee, we have 

1 B. N. 794. fo- 4*a. 

A» I have ooled in chap. r>, Hoot ■ tbl only auihority for tbe 
* Eeinche*' of the fiimj! uoty. both ihe German translation and ih# 
edition of I $30 omit them, 
■ H. N. 1*576,10 77W- 
4 In Meets the lines tun, 

■I mMI Jel wl est U quart 
ear <il hi n'wM pas couan 
U cbe*ahm mon <** caiam 
qw rranawn tint a GUmorrao." 

Potvin, 11. 3*1-4. 
■CStf' in the 6nl line •hnniri probably be Vr>r ." Thr btf wind 
apftart lo Dave no meaning, but the boat Is drawn 1-j a (win. 
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found in VYouchicr, where it ift designated a* *um4a*/rf 

bran* 

The i hi iJ tcl's of the hawk, of which Castraes » 
dread; Peccrins, the «©n of Arnangon, bore erer the 
irrjUDd to hfa fnrrJvail. This fair I hnTc noi identhVd; 
Amangooa, or Mangona, has a sen in Mar>c*»icr, but the 
name is not Peconns. 

I ; rj lory of the- great sorrow 

l-*ncdot da Lac was there where he loat hit 
This corresponds to nothing in Wnuchier, whose 
of LamceJol kt doobl uV i f wefl bt 

I-ancclot's adventure at Ctustd Limors, rclalc<J in U 
LanuUt, where all who entered became cowards. A 
b found id Rigun 
Th< 'l»c talc of the shield. Kcvcr was loot a 

better. Toil is, in all probal episode of 

nugic shield, conquered by Oawain, the atory of whii 
n the authority of Blcr 
After the finding uf the C0UH the tarxS became fertile, 
and the woods blossomed again, 90 that ail marvelled- 
Then came an evil folk into the land : 
1 AHont revenoit ur«* gen* 
plaines ce rnout grans ma«ta*ens 

I U ercot <le* puis h • 
mais ki n'rtzoicnt pas queua. 
cil fise-nt cantiaut e chitc*. 
tilea el hours et frenactcY 
Et fircnt pour les damoiselcs 
\c rice Caste I as puoeles ; 
U tr pone pcriUnua, 
et to Rrant CliMtl Urgvaltoe*.* 
be oriclnal w«xiJ, is, I chink, moie correctly »exyiefe.1 V? 

mtmr, r*vr*X*. than hy vtrfus, at tf»rr 



RELATION TO OTHER TEXTS aSi 

This was established against Arthur and hit knights : 

' Par grant orguel fu <emenci6 
encontre la Table Rcondc 
bien fa sml par tour lr rnonrte ; 
In- nt ftvoit Cflscuns t'aime ; 
moult par nicnoient belc fk 
irots eem . LXVI . csroient 
cil ki le castiel mantcnoient.' 1 

Compare this with Arthur's address to his knights at the 
ling of the Cfiasltt Orguttious adventure, 1 and with the 
aincemem of the Grail messenger, ni should 

probably be ctnq t fire hundred and sixty six, the uuuiKr 
always given of the knights. We have also seen that 
Wauchict relates the slury of the ■ Chateau as Pucclc*,' and 
nf the 'Pont Perilous'; moreover tl kftl ms last is closely 
connected with the Chattel OrgucUous. At the conclusion 
fifth-- CAaite! OrgueHoM story nc saw that several MSS. 
giro as authority blehcris or Blioblcheris, the same 
authority as is quoted for the shield story, where I 

It I) stated that he was by birth and breeding n 
Welshman, and that he told the tale, even 08 WatKhief 
tells it, to a Count of Poitiers. 

Now when wc find that, besides the close correspondence 
of the tales in the two compilations, the author of the 
F.tua'datbn quotes both a * Master Rlihis ' and a knight 
• Blihos-Blihcris/ the coincidence can scarcely b<; accidental. 
The EluMirion is an exceedingly confused text ; it is by 
■IB cu.*y to discover what tb ; rig at, 

possibly he was not certain himself; but J think that there 

1 P«4vio,ll. 401- r?. It «itJ be nottrf thai this account don »o< 
K'«< with VYiiidiicr'i ittfc*i«c* th»: the ** ideas ihcsmlvei ' 
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can be link- or uit doubt that be was dealing with a later 
and more extended version of the collection known to 
Wauchier. It is significant that, although h# says that 
Perceval found the Grail Castle before Gawam, yet that 
he first mentions the fact cf Gawain't vtsil, and the gTeal 
joy that r«ultcd therefrom. It it quite dear frc 
references to Perceval and the Question, 'fier m terrvit,' 
•rid the introduction, at the end of the £t*rtMbm t of the 
ronrlnding linri of Clin e jtrologur, that the 

text has here been worked over with a view to tiling 
an introduction to the Peroral, so that the allusions 

trantCTil 

The tact that the Eima'daiwn and Wauchier agree verbally in 
certain passages, jtf, in the opening of the CMasUt Orguclkmt 
adventure, seems to *bu* that tliuy drew from a * 
source ; hut the stories alluded to in the form- i 
so many respects from those told by the Utter th 
text at root of both cannot have been precisely the same. 
1 would suggest that both ultimately derive from a collcc- 

<f traditional Arthurian A which the vi 

used by Wauchier was an earlier and purer form than that 
at the disposal of the compiler of the Ehuidali&*> 



(b) The Emtfitk ' <7«kw> ' /oams. 

In the article contributed to ^*>m*i/iiix, I refesred briefly 

to the parallels between this sect ion of the Ptmt+l and otir 

i poena. Th:s question merits closet 

attention. It is a noticeable pcculsV OB poems 

1 Ttukh item* to « itut vhiW Wucfcki't trt: »*! <-ei; t*m 
complicate* by the introduction <4 r**r*nU norles, rhu Ir 
il.r iiiU -.1 KAumitfim i&iluJM c*rt airily > l+mtt/*i a*d po**«l.ly 
it*m ula. 
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that the bcio wfkisc deeds they celebrate is, almost without 
exception, Sir Gawnin. Professor Muynadier, in his ttttdj 
of The Wlft 0/ Buth'i Tub} noting this has remarked 
that, previous to Malory's compilation it was Gawain, and 
not Arthur, who was the traditional English h<To. 

tZ&dtt the title of Syr Gawaynt, Sir Frederick; Madden 
published for the Banriatyne Club, in 1S39, all the extant 
porms and fragments of pnrms relating to this hen 
the collection provides ua with material of considerable 
interest for our investigation. 

Tl it- principal poem, Syr Gatvaynr and /At Grent 

: \U t which deals with the 'headbutting' challenge, 

a parallel in the Camdcs section, where the 

adventure is ascribed to that knight, but in a form much 

inferior to that preserved in the English po 

Gt/agrat and Camay nt, alto a poem of some length and 
importance, is simply a working over of the Chaittl 
Orguifleut story. The first seventeen staneas comprise the 
adventure of * Kay and the Spit,' related in close agreement 
with the version of the Prrteva/, The episode of the ibta 
of Brandeli iven here, but the events which occur 

before Chustrl Orgurllnu* s^nH dOMrf with the Frrneh 
leart- Golagtos is a valiant knight, who owns allegiance to 
neither King nor Kaiser. He is no enemy to Arthur, but 
11 not be his 'man.* A succewion of jousts arc 
ridden before the walls of his castle, the strength of which, 
and the fart that It is of *itone, being insisted upon. 
Throughout 'Syr Spyrugrose" plays the role assign 

1 C<: 1 tf. No. xill. We ruir. af count. Sir Tmtrrm, Syr 

/YrrjsW.V. :hr M&rtr ArtA#rttx\A th<- BeOtafrlfBU * e H dm 

laik, bl laagbl 1* 0U ^f ". ok 1 croup o( pomt. 

* Sti ttyJawfrct of the French romtftctsr* 
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the French text to Branderis, and explains to Arthnr the 
eustonsa of the castle- The fret that the lord of tbc cattle 
wiU litmsell ndc forth is announced by the ringing of a 
bell ; in the Pertrrtii, as we have seen, it is the boas* of 
a horn. Finally Golagros, overcome brGswayne, hesitates 
to yield, and persuade* Gawayne to make a feint of being 
vanquished, and to rettirn with him to to submii 

the question of whether Gotajros shall yield or be *la:n to 
the judgment of ha knights. This Gawarnc doe*, and 
they decide that they will prefer their lurd tu live, even at 
the sacrifice of his independence- The t^icf of Arthur, 
the bet that he takes to his bed m dispair at the supposed 
toss of his nephew, and his subsequent joy and relief, all 
agree closely with the French text. 

There can be no possible doubt that we are here dealing 
1 -ro version* uf one and the fcunc story. Sir Frederick 
Madden saw this, and in the ' Notes ' to his edition sum 
t«Xl of the /'mffM/, with some amissions. » 

In the Aw*tyrt *f Arthur «/ Tarn H'n/A/fyn, probably 
the work of the same author, Gawayne is challenged by 

1 Is h !• ■ h wsa tbc CA*tUf Ofw&au aaoty 

suetcsicil the Importani nxue 0/ Galenwalt. pdacc c«" 9 

IBS CaaflSSSft \J0* *** 0UU Wiwjr he r* mmstfcaulr be bis 

persoaaJ beauty, awl gf«*t hafti . • • /«* ftm 

Mn.n^ly oppoacd To Arthur. l_uic*lc<, at the ptU l<t*n***tit held 

between Galetuuh and Anlu, leave* the King'* side, and «•>. 

lu Oalrluull. 00 '.tic Stcnri I ■ u«aiu cj 

raistaBce are exhausted. Giles* oil trull rfteltl to Ms* Tbc Kinr sod 

Mi mm irr in despair at th# low n| ihrir nc«t wlanl «rlt=xai*:«s. j> 

( Vw/r/r AVer, mod cotretpeadiogiy rejeiced at dkeovertrrf the re*J 

canac of hit appose** dWrtJMh. The /-*■*. v-W ccrtsHrj Iwivwd 

a»u:h Ireofl lb* ttasteafi -id the cvxksrl ■■poriaacc «*f the 

CU.fti Orfiutb* early At'.huriaa roaaaoce apocars 10 
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Gilcron of Galloway, whose land, conquered by Arthur, 
has been given by him lo hit nephew. After an undecided 
combat between Uil- twu, it is agreed that Gawayne shall 
surrender Galloway, on condition of receiving Glamorgan, 
and the surrounding lands. This is an interesting testi- 
mony to tin- tradition of Gsvfiio'l association with Gallo- 
way, preserved in the ChmteJ Aftrvntttvs story. 

Wtddy»ft <rf Syr Gcm^m, a story of which hi 
versions arc extant, relates the marriage, through loyally, 
• hero with a hideous hag, who subsequently proves 
to be a maiden of surpassing beauty. We hate seen that 
the Wauchics-/*mxW text also contains a parallel to 
this, but so briefly related that it is plain that the compiler 
was at a loss what to make of his theme 

The /task «»/ Syr Gateoyrtc is a fragmentary version of 
tho adventure of Gawain with the sister of Brandelis. here 
called ' Syr Brandies.' &8 it only opens with the arrival 
of the father, it is not cosy to say whether it agreed in the 
main with the version given by GftWI n himself at the 
castle of Brandelis, or with that given uatlici «» the Bmn 
ofa iiraniani lule ; u seems more m harmony with this 
l.utcr. The: OODCtoioQ agrrrs with ■ either, for in the 
iah fragment the lady, instead of Hi Bf in hoMMtf at 
her brother's castle, is driven out by him and goes ' wander- 
ing 10 and fro/ Gawain apparently never meets her again. 
This fragment, which b very late (sixteen; 
obviously a confused rendering of the English trad] 

froai llaloiytl pro, if not three, 

son* to Gawain. ' 

1 -•:> .try, few* Xix. chap. -w I-.. 

i) wrhc^f . . ihrersons. Sir (oyngalp, .Sir K)c*rn«. 

and Sir L*Yet, 'tbe»* two wen btgc*i«n upon Sir Brandilcvi swiav 1 
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Apart from this collection, Init connected with it, we 
have the poem of Syr ZJkamt Dtscon*t, which relates the 
adventures of Gawain's son, who is here said to hare been 

itirn hy a forest side/ and whos*- name < 
ZfeftMMtf is bestowed upou him by Arthur, both 
which agree with the statement of Waachier. 

Now ii owing to mere chance that so huge a 

proportion of our somewhat scanty Arthurian vernacular 
Um should find a parallel in one French text It is 
not as if the Itoxftt were no pupulji. and 10 w iccly diffused, 
that versions of them might be met with on every hand, 
when their occurTcnrr hrrr in a COQoCted form might 
merely fortuitous, but some, Lite the sirtcr of Brandctis. 
are found nowhere else, others, like the Grtnt Kmjgate (to 
i :hrrr || a parallel in the MuU ctifli /vW« and 

GanxwM tt Humbert occur under widely different ejrcunv 
stanc<*. I would submit that, taking into considcra** 
the fact that tlie Gtnvttfa text used by Wajcrusr 
obviously a very old on., that it contained a large nuol 
of stories, not il h are here related, and that I 

derived, as he expressly says, from an in- r, 

wc axe dealing in the Aww/, the SMiaHot^ and 
Gam h one and the same collection of tales, whii 

in the English versions have largely retained the; 
character, and attribution, and were known ai tl 
Syr Gttu\n*/. their authorship being ascribed to Bteheris. 

*c<m« by -n;, ir*iioo to accept ibr U$4 
H't+Jtnt: */ Srr O**. mmko the * UutlJj I 

:;*r of Gav. known v*n, iiy#cs')*, or 

'•ul tt*: liltsui Dttemm uferi to him ti •tvfr/rm ty 

vhick weald v, Lady of Lys m fail motto. 

ii «i4 to hrr* litca ■ wt&Ud ift in Ml Apr/ «*1 Igor* auy 

well be >utK liijco. 
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Thai tlic reverse cannot be the cave, and the English 
romances be drawn, as has been suggested for certain 
individual examples, from the /Virrrv*/ is, I think, 001 
iwain is undoubtedly a far older Arthurian hero than 
trceval, Lancelot, or TristtA. A group of poems which 
regard him as the exclusive protagonist isfrima/aa'e likely 
to be earlics than a similar group in which he shores the 
honours with one or more of these knights. The English 
poems are not all of one date, or tine authorship, but were 
composed at different periods, and, judging from the 
dialect, in different parts of this island. It is scarcely 
likely that a number of individual writers, widely separated 
1 place, should all have looked for inspiration to 
• 1 text, a text moreover to which our literature presents 
no other parallel. We have nothing corresponding in soy 
way to the PertnvU sections of Wauchier. 

Again, certain of the stories, Syr Gawayne and the Grene 
r*r^^. «wd Tlit WtdJynge if Syr Gawayne, ar 1 - 
superior in the English form, and correspond closely with 
rre Irish 1 1 
V. hco to all this we add the distinct statement that the 
authority whence Wauchier drew was nh e eugenuis en 
Gaits ve bin .* body of evidence in favour of the coo- 
ition advanced tbote, the feme of whkh cannot any 
«nger be ignored. I believe it will eventually b< 
cognised that in the three teats Isere compared, the 
Auchier TVrweW, the £fu<i4ati*tt, and the English 
Gawaim poems, wr have a prrrir.us survival of the earliest 
ted form of Arthurian roounik tradition. 
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Who then was the author of this collection ? Wauchier's 
statement is, as we have seen, explicit on this point, he 
was a certain Bleheris of Welsh birth, who appears to have 
enjoyed the patronage of a Count of Poitiers : 

* Deviser vos voel sa failure, 
si com le conte Bleheris 
qui fu n£s e engeniiis 

en Gales dont je cont le conte 
e qui si le contoit au conte 
de Poitiers qui amoit 1'estoire 
e le tenoit en grant memoire 
plus que nul autre ne faisoit.' 1 

At an early point, i.e. at the conclusion of the Chaste! 
Orguellous adventure, the same authority is cited : 

* Ainz mes li rois tant ne conquist 
si come Bleheris nos disc* 

Variants of this latter passage give the name as Bleoble- 
heris and Bliobliheri, clearly showing that these names are 
identical. 

1 B. N. Add. 36,614, fo. 241 vo. 

a B. N. 794. '<>. 4*9 "»• ; ««*., M53. fo. 113; B. N. Add. 36.614, 
fo. 138 vo. 
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How arc we to Account for thii Apparently double form ? 

The Efuadatiex, as wo have wen, give* as authority for 
1C mysterious, .ind ucculL, character of the Grail story one 
* MaiUre Blihit/ while the knight who initiate! Arthur and 
hi* court into the secret of the maidens oi rlu. wriu, the 
i-i-ii.r King'* court, and i\u: malii branches of the Grail, 
is fcfhhos Blihcrr* (in two words)avcry curious coincidence! 
My viiw is simply that Blihis, or Blehi*, is but a shortened 
form of the original name, which, by the error of a copyist 
ha* become aturhed to the un shortened form. If the 
twi> names were once put together the MrfrH rffsj "f I into 
<* before the second f» would, io time, almost certainly 

follow. 

In the article in Romania prrvinuxly alluded tn, I aba 
suggested that Blchcris could hardly be other than Blcd- 
bericuc, the ' famosuv ille tabulator,' referred to by Giraldus 
Cambrcnsis, and already Identified by llu Itte M tiaston 
with t!»c Brcrij quoted by Thomas as the authority 
(or his Tristan • 

The fir?-; dion has been considerably ltfttB|ji*V 

ened by the subsequent discovery of the passage quoted 
ahove. The tzn that RlrherU was a Welshman render* It 
practically certain that he was the same as Bledherrcu* ; 
there would scarcely be two Welsh storytellers of web 
similar name. The eridence for the identity with Breri 
is also strengthened, if 1cm definitely. 



< RmmM, vol itt p. 4*4- Ct »!*> m. */««!. Loi'i * 

' Blwicriciw Jc Cofimall,' Soman*. I -,j6. The same 

sppcanto have been distinctly iatuUr in origin. OoSSrryea* Htm- 
■Kmth mrniioni BtjtfclECUj * Dtl t «r Cornwall, sod thef* vu abo, 
xi n U»II k<. * Bi>hop of U*ndalf. M. Lot had foaad no irutaacc 
1 1«. Mcarriaf tn Amorica. 
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Thomas asserts of this lattef that be knew : 

1 — les gesica el les amies 
tU tej :«s rets de ttu les orates 
' rent e:tc <a Brctainjcnr 

Of the BHhos-Bliheris of the Elutfdathm, whom we now 
Have reason to suppose repfcaenU a real personality, we 
are told that he: 

'si ties boos cont«? sav 
que nw ne se feast lasses 
de ses paroles tscoater.' 

Bledherkut was 'farnoevs ille fabulator.' Are not all 
these reminiscences of one and the same personality > 

Granted, then, that Blehcris was a real historical per 
snrtage, and of that I thini there ran now he no r^j innabte 
doubt, the important question is, can we in any war fix 
hie date? 

The only evidence on this point is that of Gtralons,) 
who says of him 'qui tempera nostra paulo prao 

nay mean anything, from a few decadea to a century. 
M. Gaston Paris, in hia note vn the subject, suggested 
early years of the twelfth century, a date I was at fii 
disposed to accept, but on further conanVrarinn I do not 
think it will be found early enough. Il it a remarkable 
fact that, although the name in its compound form meets 
us constantly, it b always in that compound forn 
always as one of Arthur's knights, not as the name of a 
real personage. The t* tt'auehier are the 

'" C*"^w, ca;.| '*4 is the article on Brvri. 

referred to *Wre. It if noteworthy ti*i CinSdca uyi mr r 
date i thb Urner raigktt ladUaie the urdirury Ua&h of a lifctiao 
fiftj a voenty yean s the fct roe? way nteaa urrtaUc- 
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only text* which enable us to identify the origin*, (can 
name, or the concrete existence of the person. 
Now, I would submit thai if a srnry-tHlr-r of thr manifest 
popularity and importance of ttlchcm had really fcived in 
the early years of the twelfth century, that is, but a genera - 
tlOfl before the Arthuri:m ItOffafl bOGIina ike staple I 
of romantic elaboration, it is in the highest degree unlikely 
that wo should have to little direct tettiroony as to his 
nee ami work, while at the same lime his name 
should be so frequently met wilh as that of a fictiUojs 
personage. It is found, t.g in the list of knights given 
Chrctii.-n's Eree t so far the earliest of our Arthurian 
ianccs. If wc reflect a little on the evidence which 
been presented in these pages, evidence which dis- 
tinctly tends to prove the evolution of a vast body of 
Arthurian romantic tradition previous to Chretien's time, 
if we further reflect that the particular stories with which 
ime of Blehcris is associated belong, alike by their 
subject matter. And their style— e $. their constant appeal* 
to an audience— tn the earliest stage nf romantic litrraiiir*, 
we must, I think, decide that whatever the exact period at 
which Biennis lived, it was at a date sufficiently remote 
lui Imii fragmentary fTffftffft flf hfltrftlf *"d his TO 
have survived to the end of the twelfth century. 

I have, so far, bern able to discover nothing definite Of 
i)c< ii> ; a! i.ii I have found I here offer for the cousirfera- 
tion of scholars. Bal... in Ul Catalogue cj British Authors* 

ilmn ,i( I5|f| I .1. i! ||, T'lic | tvu\c i» qUoloi tif LcfOBS 

1 bcty, in Ins /)m;« «r /tons*/, abac it first ■tin cttd my 

i an ni'irUod tn Dr. Relink! Ijioc Poole, the cdkor 

>f HsSt's Nett /to*, for the verirkailon trwl eorrrctim of tfcc 
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under the tenth century, quotes from Vincent de Beauvais 
as follows: 'Eremite quidaro Britannu*, cujus igOC 
noreen, im I ct ab ipsa infamla nuu 

post prima litcrxmm studia astrorum scientiam una cum 
. Bold ran LUhu regionii more pcromnem aetatem 
I )'_■ rebut >n sua patrii insignitrr gestts ille multa 
collect, ac non pan Uteris maodavit ; praccipoe 

de iilustrissimo Hritannorum rege Arthuro, atqut ejuk 
rotunda. l)e LtnQelotD ctiam, M org a no, Pcrcevallo, 
Galyvnno, Bcrtramo, ct aliis fortiasimis horainibu* i 
tradidit ; sed fartiam ipse »uam rehencr.t«r laesit. quod 

;a el reril fabulosa normulla adrtiscuer .' 
ui rcciut in Historian Spccuto Vineeotms "Dc Joecpoo 
Arimathensi" ad VuaJwanum quendam pteraque tcriput 
*ocant ianoto mihi sermonc— Stnrtm Gnaat, lib I. 
Kt cius opens Iragmenia quaedam ndi. CUrait, iuata 
VZncenriuro, anno lb Christi nativfaatc 7*0, rcgnan:> 
VUisaaonurn regc.' 

Now then 14 bfM certainly a confusion of authorities. 
I have cart-fully consulted more, than one rditiou of 
Vincent dc Rcauvxis, and can and no such ftatcment 
jls Bktt tROi to Um. H»it be does quote the well 

D passage of Hclinandus. although be docs not 
suy thai Bm baroi id to by bin lived under 

Ina. 

Is laic rOfaring lo Hettnandas? 1 think not. 
he been t th thai text he would have been in no 

doubt as to wlut tb fkwtum Oirrf meant ; the 

one thing HcJinandus docs clearly tell us it tbc meaning 
of that term. Nor in Hchnando .oy mention of 

Althu knights. I Ju i>ot think there can be n 

doubt tb.it here Bale has confused h , and 
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attributed to Vincent the statement of some other 
chronicler. As he distinctly says he had seen fragments 
of the book in question, there roust be some element of 
fact at the root of hi* statement. 1 

Now thcTc ore certain points in this description which 
appr*r to connect the anonymous writer alikr with E'.lehem 
and Bleclhcricus. Like the lint, he vraa 'inter Cambros 
natua ' ; tike the second, he was 'tabulator/ But what- 
ever the pmdfl value nf the passage, it appear* to offer 
clear evidence of the belief, on the part of thirteenth 
century writers, of the existence of an early collection 
Arthurian tales and their conviction that they were drawing 
ultimately, upon insulur source*. 

But if Blehcris really compiled his stories at so early 
a date, could he have come in contact with a Count of 

rs? 
At the end of the tenth and beginning of the eleventh 
century there was certainly a Count of Pokier* 2 who, of 
all the princes of his day, would have been, perhaps, the 
likely to be a patron of UtCUlUW GuOtUJDt) le 
Grand, 990-1029, was one of the moat distinguished 
princea in Europe. He was treated by all the contem- 
porary sovereign* M theli I |U|J lllC King of England, 
amoiiR others, was in the habit of offering biro annual 

1 It may t* o( mlt«e*t to rbt Arthurian *rhnkr to ha** the #e- 
facOMI en Vu o:ni jfc Tk aural.' tllmioni to the lejctxL Bo< 
BnaOi ffi c iv *» »n aa»uut of An!jur*s mi I <ord, and ihtaid, 

with 1 foxxtcce crrtau references to the duocuclci which retort hut 
deeds. Bo>3c ni chap. 74, the p**tfng *< Arthur Book sxtll. cJiaji. 
147, the quotation Irom llrlirumJut, Th»a* t#(rt#nr*» m ti» the 
(.24, SOiitlKtm MwmJi, tot Iy. 
I AH aV mriftr la D*lts, vU. iL i>. )5«. Cf. also IhtUit* u> ( 
Camta d* P$it9* ! Alired Rkhar-l, 190J. 

V 
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bishop, and Blcdri Teilo's bishop, chiefest scholar of the 
land of Cymti ; fur that reason w&s be called Blcdn the 
Wise, So well did he love sciences that he put it on the 
. that they should maintain tbc learning of books of 
literature, each m his Own church, to Uie end that every- 
body should know what he owed as regards Cod and 
men.' ■ 

Unfortunately Iolo is by no means a reliable- nuthoi ity. 
and so far Professor Rhys has not succeeded in discover 
it original text ; but their BUM be a foundation of 
fact for so definite and detailed a statement. If wc bear 
in mind dM ttU phyrd hy the Irish ecclesiastic*, su 
Ooraiac of Caabcl, Flann of Monasterloin, and Finn of 
Kildare (for whom the Book of Leinstcr was conrn.;- 
and remember the part played in the evolution of our own 
literature by churchmen, such as Geoffrey of Monmouth, 
Giraldus CambruisU, and Walter Map, wc shall realise 
thai Bledri of l.iandarT might well havr hern at once a 
bishop, a collector of national legends, and a 'tabulator ' 
On the other hand, it is also possible, and perhaps even 
morr probable, that a late: Welsh bard may hate vmifled 
traditions collected under the auspices of the famous 
i, and made them known to the Troubadour Count 

Hi., evidence on the subject, though fragmentary, is 
suggestive, and no* I s been made public, may we 

DM hope that some student of historical records will feel 
moved to devote some attention to the subject? Far 
the evolution of the Arthurian legends, the Welsh story- 
teller and his French patron are to the full as interesting, 

1 Qvoted from Snt j Tywywgttm, Sy Iolo Mnipntiog, i» th« 
.« Jr,k*t!ty ff H'aUs, «J. U p. 505. 
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.1 ii ! I dare to lay more important, than Chretien deTroyes 
aikI his patron count 

In whit language were the tales banseribed, or red 
\Yr. have little cir no cvUirncn on this point From 
tfcfl >crbfli correspondence cxtaiini,: between VVai 
and the JFAutftffeftj it seems clear that the two writei 
must have had a ccess to a French fcrsio rr to 

French versions, of the talcs, for Wauchicr's text was 
-ily not the tame as that before the author of the 
E!u<idati*n. Also, there arc indications that *• 
our English Arthurian poems, notably Syr Gauyrnr 
the Grtne K*y$kk % had a French «ource at root The 
talcs connected with :hc name of Blchcris were ccrtamly 
originally of folk-lore character, whether a bishop gave 
chirm a more literary form — perhaps srrotr thrm 
in Latin. 1 as in the case of the folk-tale of Arthur and 
Gorla/p*, so happily discovered by Professor K*u«< 
or whcihrr a cninfttrd told them a* he heard them, and 
later copyists gave them u more finished form, it is at the 
present moment impossible to tell. Mere conjecture b 01 

1 In Dak's N*St fi**t ik«r« ii <he foltowinc list c4 Aithaiua 

MM tte ffft Artur* jm* 
Lib* 44 i04i pent****. 
JMtr Ji itfuUr* $mtft$M4. 

L&rdtm*4QmMdriii. 
DtttnnaBi. 

**t*Utp it IM*. 
Dt £•£**»"• 

St Wh iw/iW, etc 

As bale »y»ir«tk*D» tnn dated tin- tlUa of the wock. be 
-yjoiic^. taese kiimbccs were cot nctcfttttily la Lalia, tail tt ' 
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little value. For the moment we must rest content with 
the ascertained facts that there was a story-teller of Welsh 
birth named Bleheris, who was the source whence Wauchier 
de Denain drew much of the subject matter of his Perceval* 
and that he had for patron a Count of Poitiers. We may 
hope that future investigation may reveal more. 

interesting, aa it does not correspond to any extant collection ( AW< 
Bwk t App. II. p. 476). 
I give the entries which immediately precede and follow the list : 

Liber stxtui de JUribux kisteriarum a Chris ti NaJivitatc 

usque ad annum Domini 1S34. 
Ex commentario propktcu Meriini. 

Dr. Lane Poole tells me he has vainly endeavoured to identify thia 
Utter entry. 
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Thfs section, which rxtrnds from I. 1 1,597 10 17,450 of 
M. Potvin's edition, is 1:1 itself decidedly lacking in interest; 
save for the adventure of Gawain «itb the sister of Brao- 
derls, which fe given in a piciuresijue and detailed fashion 
distinctly at variance with the setting ; the icciul is dry, 
compressed, and hurried in treatment, mora than half of 
thr entiic length, 530 out of 855 lines, being devoted to 
ibe episode referred to. 

Briefly sketched, the section dealt with Arthur's expedi- 
tion against a rocalcitrai: Brun de Branlant, who. 
like the * Rkhi Soudoicr' of Chaste! Orguclloias, refuses to 
acknowledge hit over-lordship. In the general treatment 
of tin the MSS. of all the groups an: in practical 
accord : the siege laats a considerable time, twice the aty 
is on the point of yielding through famine, when thr 
vtnti ;> ■'" Ywain and Gawain, secondly of Ywain 
alone (whose hearts have been touched by the appeal 
clfverly marie to then ' rivalry by two maidens of thr 
Lore dc Branlant, and her coumd Vsmaine), procures from 
Arthur the partial re Victualling of the garrison. On the 
second occasion a sortie in .<kws 
lead* to the severe wounding of Gawain, and it to on hi& 
recovery from this wound that his meeting wvth the lady of 
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Lys takes pfau Arthur dhUa the land into three pans. 
each dominated by a stronghold, the guardianship of 
which he respectively commits to Tor fis Arcs, Giflet fu 
Do, and to Gawain. 

But examined in detail there are some interesting 
variants. The most important texts for this section are 
those represented by groups A and C; while deriving 
evidently from the some original the two groups have 
MJntfcd dififerentljj A treating the c-pisnde of Gawain and 
the lady of Lys more in dcuil, while C has preserved 
certain characteristic touches relative to the siege, omitted 
by A. The list of knights and ladies of the court who 
accompany the expedition, omitted by Mons and B. N. 
M53i presents some features of interest, eg. where Mont* 
name of a certain Broc dc Goinnec, D. N. 
1479, which as a rule agree* with Monlpelher, gives Bron 
tie Goraerct, a variant worth noting. 1 

Again the majority of MSS. give the name of the 
second maiden of Branlant as Ysave de Carahcs. Now 
this lady, mother to Csradaa, bdODgi to Aithart court, 
and her name is always included m the list of those 
accompanying the king and queen; I think Inn that the 
version of B. N. 1 2,576, which gives the name as Ysmaine, 
is correct, and thnt the confusion arose from the mistake 
of somp copyist, who, unfamiliar with the original name, 
iCBd it *ith the belter known Ysave. 

Again, 12,576, when recounting the appeal of Y*ai» to 

>ing <tbe first, ihiinadl « tly by Yiala and Gawain, 

being always very briefly treated), and the liberality *■ il 

which Kay, who as seneschal 19 intrutted with the carrying 

out of the King's ordei*. tv his commission, seizes 

1 Cf. tVaeftrJoav 
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for a defence of the generally unnopul 
u a mui j akin to (bat found in the Parma*. 
'o «e to mie Kex vuajais 

oe dc^IoUu ne pew. hem 

ii «*: i! aam »aik»* 

auk au baaotag «at il vailuuu 

:icu> c bicn ajdans 
t son ami e pres e loiag. 
sackiet q»e pot voir le »c»n 
<ru'il ft tnaiaie grant procr 
e* Mm 11Q-, r m»i»if Urgoect 

of Ac eatfks by Arthur is ptxrrd.ac a n:lr, 
lent of the siege, but by Mom al a later 
Crocp C irwirts much on the importance of 
oty, mmtl nteit tfmtiqwitt % and contained ft v, 
jV patfafe giw» to M«* (U- 1 1,655-65), which M 
d«t Ardmr raises the siege cadi year from August tfl 
of IVotcCOit, is quite wrong; ; the correct reading 
test to the octtTe ; as the land is, through 
CB< j referred to above, pcactici hands 

Jkjfccra U a jt** tbc position is much dearer than appears 
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mnth tlie continuance ot the sirgr, whicn 
as Ustinj; for scrcn years, t 
pgp £ hive rcnuned a most interesting passage , more 
rcfctnrg to tbe importance of the urtdert&i 



jggBBf baf*n, birn cm sta 
«r» Am* ( j ucx hum U fa, 
|(M a sejsraa V 1 1. an» 

ot>c siat* de Brnlsnc (or Branlar 

jt C /to ' s a w 'J-53^ 
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In another place they agree in say:ng that the tiegC lasted 
seven year* s— 

• _ tt com nem ..-.. 
es livres que leu avon*,' 1 

I am inclined to think, from the character of the lines 
ht .1 1 1 noted, which have, the rhythm, and in some texts the 
recurrence, of a refrain, that the story of Bmn dc BraaUnt 
was originally an independent, and popular tale, which has 
been insetted, tani bkn y*t mai, in tlic f*tr(*u*J. 

But why was it so inserted? Probably I think on 
rVfTfllint of the Utter part of the section, thr? adventure of 
Gnnk with the sister of Brandclii to which the siege 
proper now formr. merely the introductory setting. 

'Il» Chxtttf Orgrx(/f/>»i compilation contains, as sve 
have seen, the conclusion of the story, the outcome of the 
enmity with Ki.vridchs, and the reunion of Cawam with 
his natntfl ; the i ta u instances of the original meeting 
i by Gawain, who gives a version differing 
widely from the one here preserved, and appar 
tuucb 1cm creditable to ! urn self. The contradictory char* 
acter of these versions, incapable as they are of being 
harmoniw*^, has been aa important factor in encouraging 
the view of tbe existence of a pdeudo-Wauehicr, and is one 
of the arguments relied upon by Wait: to prove tbe priority 
of the version nf R N. 794. The question oVmancfa more 
detailed attention than it has as yet received. 

Briefly summarised the two versions run as follows. In 

rum dt Rrrtnlant section Gawain, severely wounded 

in the sortie already referred to, Kiel ill for a period varying 

from two to six months. Convalescent, he sees one morn* 

1 MostptUwr, f.v 7$ 
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in*, as he ties GrJngatet, lw ng led 

back from watering, and a desire foe Action takes possession 
of him. He rises from hi* couch, armi himself, an J ride* 
oat of the camp. A messenger runs with the! tidings to 
Arthur, who promptly follows hi* nephew, and order* his 
return. Gawain explains that he has no intention of 
undertaking any warlike expedition, hut merely seeks 
diversion, and will return ere long. Satisfied with his 
promise Arthur leaves him. 

According to group A, Gawain rides foe two days without 

adventure, and on the third comes to a woodland glade, a 

tent, and a fair maiden. In B. H. i ^,577. and apparent)? 

is, the incident occurs 00 the first day. On saluting 

(he lady she returns greeting first to Gawain, then to her 

interlocutor. On being asked wlv. says 

that she holds Gawain (whom she has never seen) for the 

most valiant of kroghts, and asks the name of the new 

comer. On learning his identity, she hesitates to accept 

::;tcrncnl till she has proved it by companti 

m with those of a portrait of Gawain, embroidered 

un silk liy a 'Sarraxiru.' ' in the 11 of the Queen. 

Satisfied by this proof ffaal this is indeed Gawain, slic 

frankly offers herself to the knight she has loved from afar, 

r which Gawain m&rt $v* promptly accepts. They 

spend some hours together, and then Gawain departs, 

promising to return, and escort h otitl 

as not gone far when the lather of the lady (whose 

name is variously given as Nonas, Moms, or Gran de Ijs) 

rides up, and salutes his daughter as ' maiden/ a salutation 

to which she makes no response. Addressing b< 

' daughter/ she replies that she is indeed 

but no longer a maiden. The father demands the nasm- 
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of her nvisher, and she tells him Gawain ha& been ■ ft 
hcr:- 

*mon pucelng* an port e o lui 
piece u que vix> avoie dit 
qu'il I'auroit tarn contredit' 1 

Enraged, the father pursues Cawnin, fight? with, and is 
mortally wounded by him. In the meantime a brother. 
Bran dc Lis, arrives, and the same scene is repeated. He 
too, pursues Gawain, whom ho accuses of having stain 
alike his father and his on an* dc Us. They fight 

long, and, Ga wain's wounds breaking out again, ddci Um 
completion of their combat to their next meeting, Bran dc 
Ui vowing 10 attack Gawain, armed or unarmed <•! i 
and wherever he may find him. They part, and Gawain 
returns to the camp, lying ill for weeks before his wounds 

iled. 
The second version, that contained in the Chaskt 
Orfpiitietu compilation, tells how Arthur and hi* knights, 
en rotttt for tl :iold, arrive all unwitting at the 

of Lys. Gawain, while at meat, sees and recognises 

the studd of hi I hangs in an adjoining etiairv- 

bcr. Rising, he arms him-clf, and thus awaits dcvclop- 

Arthur, perplexed at his conduct, demands aa 

rxplanation, and though conjured to continue hi* meal 

I to cat tilt it has been given. Gawain then recalls 

mind the incident of his departure from court, under 
the circumstances related above, but gives his adventure 
with the lady another form. He found her 

slumbering, and, struck by her beauty, seated himself by 
her side. On hcT awaking he demanded her favours, and 

1 I* K ?9i fo. 401 iw 
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10 cnaft them took bis will by force 





Her brother, Mrlaana cfc Lis, armed an the yxnc, 
tboach Gewam ng r ta s ti d his ttttco t ion 0/ mairrios ha 
sawer. sasrsted on fighting with bin , and «» train. The 
rather next apprarcd. u4 dared tbe same fatc- 

tbe rotteeer toother. Bran, who 00 boring what 

bad be been tbe §m be woekl h 

now father and brother bcina; ilun, be His 

wiwt 10 awawga them. Tbe conci i in on 0/ tbe 

with tbe ant veraaoav 

It w4I be aeca tbat tbe two accou n ts dufcr ramcalrr , 

they agree catJy m tbe fact of Garan'i amour with tbe 

Udr, and in tbe detail that he has akin two of her 

the ooe instance tbe victims are father aad 

to the other rather and traotber; bat though tbe 

the name of tbe second b arwaya 



The two wiio ea are rtren in fall with all their contra- 
br B. S. n.57*. BStSHi Noar. Aoo. 6614, 
let M«od B-M. Add. 36,014 

(be abort in each case at foil length ; but to the form of 
the Aw aV Jgi — iW section, which we wiU call i*. B . N. 
145& vwieb aa a rale harmoniaa with Mont, nomprexces 
Gewam* recital, bat rrves it in a form agreeing with r ; 
ad a N. 14 s% taaanad of agreeaeg with the 
MSS. of proorj C, ccwnceeaa vcfiinn #, noJy saying 
tar* Gawain rode forth, and met. aad fought with, throe 
of the hoase ol Ur— 3te&ana de La, hi 
in de La— and grre the second Giea*** 
wbacb wr will cail a, in fall 1 
1 CL wwa w> at twr«fa> wJtoaa. 1 1 r^rav 
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How are we to explain this confusion and discrepancy of 
statement? I do not think that the view taken by Waits, 
thai version A represents the original form, preserved by 
B. N. ?94, and 1>. >l. Add. 36,614 (which, as wc have seen, 
almost cenainly derive from the same parent MS.), and 
■vMtmflf changed in the majority of the versions, can, in 
M3C ot the evidence of all the texts, be maintained. 
The evidence of MontpcluVr, and B. N. 1439, seems to me 
lo point in another direction. It accius more probable 
that the stories derive from two distinct source*, and thai 
the contradiction is inherent in the original forms, while 
the version of B. N. 794* and its companion test, equally 
*ttri that of Montpcllirrr, and its double, represent two 
different attempt* at hanrtnoi*i!i}> thai CBBtwdfatiCB 

The important question b, of coarse, which of the two 
forms, f» or «\ is the older? At first sight wc might feel 
inclined to decide in favour of 4, which ^tows Gawain's 
conduct in a distinctly more favourable lijcht. 

Bet here w* has* to uke into consideration the character 
of thr CAiiit/t OrgweUeus compilation. As we have already 
seen, it is devoted to the gloriicafioa of i-awain and his 
kin 1 it w he, snd none other, who i* the true hero of this 
section of the /Vnww/ It is alike inconceivable thai a 
story to his discredit should have been admitted into the 
collection, or that one originally favourable to him should 
here have been deliberately altered for the worse- 
There appears to me to be one solution, and on* only, 
which can meet the dif&riiUies of the case, #>. that the rale 
in question is a survival from a much earlier, more primi- 
tive, and non-chivalric social condition, where, given the 
ultimate consent of the lady and her kin (Bran de Lis, had 
he been first 00 the scene* would have been ciuitc content 
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«sl fab fitter, and the Udy bene* 

to be? ravtabcr , tot is deatghtcd to meet 

wcarfd t* held oo reproaeh to 



that tike story »«y poesibly bo 
We fasre aimdy fa»d aoauk 
k^a^r.rr . fclVkgc, ruber Una Ihmf), of i 
to Cast/BaT OwxmBma troop, ar 
that this perraaftkr tale mir be of Cell 
Lrs. oc Uys, b bat the Welsh lor castle, ax 

the title it «nitcn La when used 
cf. Bean de La, when the caatie n 
bobbbI f is liwzn rrtatned- Bran is 
thai of Xorree, or Mi 
certainly not French. 1 
lr*a a> £*9*Jom* section b later, 
the Okoarf Oj**j*v 
above, a existed in a scper* 
I sac ootiune ajeaoaat its having been 
of ihs? oxapnal tfcesne, Inserted here 

of CAasftV Orfm&ms, whkJi 
to cast taaaoaa tinge, and also to provide a 
of GaansaaS cxaaaact aaore in a tx mUme wfeh 
of ooBTtcsn, and. as oor Enelish &r 
mad ear f>rar JT**/ta> pass rt, 'fine father of 
We aae very apt to target chat the knights of 
coort art act kssjte «r #rs*Mr, bat bau al 
the saga* and token or an earner stale 
Tristan's sisti i * W « aaendaoty. 
aanrality, are apparent blots upon their perfect 
■ Bjfjilti rn i1, hot it is not as fcirighta, or even aa 
C at rod U*. GJrka/ *<■—*. *^l mr *- tax 
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Arthurian heroc*. (hat such qualities belong to them ; 
they are legacies from an earlier mythic stage, and arc 
precious indications of the original form and significance 
of their legend* 

If the above suggested interpretation be correct, the 
te of the texts become comprehensible. As wc have 
lyfi.rf, B. N 12.576 r our best and most 

complete text ; B. N. Ift»$?7 and Edinburgh arc the Lot 
representatives of a group which has retained many striking 
and most vain: wuil passage*. These three give 

both ven;on> in full, id, they have taken over the Bn$n de 
Branlant story, in the form current at the time, without 
■ni 1 mi, 01 akcntiOD. B. N. 1429, and Montpellier, 
which Ixlong to the same group as 12, $77 and Edinburgh, 
have avoided the contradiction by adhering to the version 
given in ttie earlier, and inoic primitive, group of Gavxiin 
stories, and modify, by compression, the h fonn. The 
original at the root of R N. 794, and h. M. Add. 36,614, 
followed the reverse plan, and altered the earlier o form to 
agree with 4. 

It Is interesting to POU -ie adventures drawn by 

Chretien from the Ck*ut<l MtrveiUeut poem, wc find 
Cawai'n connected with Mohan; dc Uft VVr»cn wc 
remember, too, that it is at the Castle of Lyi that 
Guinglain has been brought up, wc shall, I think, have 
good ground for believing that wc arc here touching a 
connecting thread between the earlier and latrr Gamiim 
tradition of no small interest and importance. 

The Ptnttai texts, in the form in which they have 
reached us, ore in the highest degree confused and per- 
plexing, but it seems to me that the one safe guide through 
the labyrinth k to regard thetn net as representing an 
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rangiest* xmi hamogamoms covpotfeioo, bot mhtt a 
pOstaio dtsra from sources cKafamt; widely in datr and 
together with litUe or do attempt to 
narotaDy conflicting statement*. Abo vt 

*c 
ib? 




that in the section doe 



personality is last of Gcwnn, 



W&uclucr 
rather lha 
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CHAPTER XIV 



THE CAJU008 iOOK 

1 Bk MM Xarades /t**A am,' with these words VYisst and 
Colin bead this part or thrii translation of the Ferct*ai t 
and bearing in virw the importance o( the In 
length at which ther arc told, it seems to me that to appro- 
priate a title may well be preserved. In M. Potvin'c edit-.on 
the Cartutot section rttcnclxfaim 1. 12,451 to L 15,795, and 
in the MSS. containing; the account of the tournament at 
Arthur's court, and the final episode of the coronation of 
Carados and his wife, it rum to considerably greater length. 
In R N. : a. 576 it occupies about 2000 lines more than in 
Mons, and Montpellier exceeds this by over 600 lines 

I lengthy interpolation falls into a scsies of well- 
defined episodes. It commences with {a) the nwriage of 
King Carados of Vanncs with YsaTr of Cannes, and the 
deception practised upon the bridegroom by the magician 
lover of the lady, the result being that Carados, reputed 
son and heir to thr King, is in truth thr *nr. of the 
magician. 

:hen have (/) the chiralr.c training of Carados at 
the court of Arthur, to which he has been sent bj h 
parents, his admission to the order of knighthood ; the 
arriral of a mysterious stranger with the Head-cutting 
challenge, addressed to the kliigbts of the court And 

X ~ 
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accepted by Camdos, and final revelation of the true 
story of his birth. In Bui section wc may include the 
return of the hero to Vannes* ar.d the punishment inflicted 
hy the King on hlfl fsfchlftl uifc. Then I 
return of Carados to England, his first meeting with 
er, and presence at the great Tournament. (/) 
Relates the retaliation practised, hy the advice of Carados 
en the magician, with the subsequent rcrcnjic, conceived 
and carried out by the Qn • ■ lit release fr. 

serpent by the selMcvotion of Guimicr. (/) The mi 
with Aalardin du Lac, and the healing by maf , 
of the wound received by Guimicr in the act of <' 
ance- Cc) The Lai du Cw, chastity test, from which, 
thanks to his wife, Carados emerges triumphant. We have 
thus a Complete series of stories. Ion it were, a 

cycle within a cycle, and extending over a period of up- 
wards of twenty years, from the marriage of the hero's 
parents to rui coronation ax Kin* of Vannes. 

But the MSS. are not at one in tbeir treatment of the 
episodes. All give a practically identical venion of (a 

lough the details in some teats axe fuller than 
i/> is frequently omitted, (d) is always present, hut the 
circumstances attendant on CandW? torture by the serpent, 
his flight mto the woods, and discovery by Cador after 
two years' search, vary greatly in treatment The coo* 
ing sections, (c) t (/), anil <£). are present in al 

I ho succession of Carados to the throne, and the 
coronation o( himself and his wife, are only given by 
group C 

The classification of the texts is here somewhat different - 
B N. i»,$7e, Nouv. Acq. 6014, and the translatioo of 
Wissc and Colin indeed agree, as usual, but hare B N 
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(429- and Edinburgh go with them These fiv* give thp 
cyde at full leugth. B. N. 794. B. M. Add. 56,614. *nd 
B. N. 1453, give a shortened version, omitting {*), and 
giving (4/) and r>} in .1 v.iy rondrnsrrt form. R. N. 1*^577 
and Moos hold a midway portion, the former gives (r) 
in lull, but follows the shorter version for (d) and (#), 
introducing Gtlmltf to r|afta inconsistent 

her previous appearance on the scene. Mons gives the 
first part of U) the meeting with Guimicr, but omit 
Tournament, and gives (4**) sad (ft) in tin ihorta fbtm 

Waitz has devoted a considerable part of his study on 
the continnarions of Chretien to the CaraJos senior, 
using il as an argument for the supposed priority of the. 
version of U. N. 794. From this conclusion I dissent 
ahsnhitrly and entirely. As I have remarked in a DO) 
chapter L, 1 hold it a mistaken and misleading method to 
utilise a secondary and interpolated section as argument for 
riginal form of the primary selling; it Bfriwmfack 
more probable that such a cycle would only be taken over 
after it had attained a popularity and importance compar- 
ibfak in a measure, with that 10 vUch II il aujlialcd. As 
a matter of tact the fc£S& vUeh give the collection in a 
complete and detailed form are, with respect to other 
portions of the /ferrrroV compilation, superior to those 
which oaly present the shorter. 

The question appear* to be a very simple one — which 
version is the more coherent, the longer or the shorter ? 
Docs the longer show redundancy, and un necessary detail, 
or does the shorter show compression, injuring the sense 
and significance of the story? cr- in the case of tike 
Joseph of Anmathea passage in the Gmtnm-GmU visit, 
though it occurs in the majority of the MS.S. tt is easy to 
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Again tit the shorter version, the introduction of 
Guitnier and her relation to Carados are abrupt And far 
from clear — 

1 one sner i ot ce m'est via 
Cadoi mult heir et avenant 
Carado* par ami tarn," 

In tlic longer rtniOQ Guiinicr [| tcprescntcd as saying 
it is only her duty to risk her life for Corndos, as he put 
hU in jeopardy for hrr, which clearly connects hrr art an 
with the earlier part of (t), her rescue by the hero from 
A.ilardin du Lac. It sccrns probable that the tale was 
originally given at even greater length, for the MSS. of 
(roup C enlarge comidcrably on hei >;ricf, as for example 
B.N. 1439. 

* mut je vos di qoe a nul luer 

nc dqpardroSort lor cuct 

qui que fur, 'l»i <|«r rrinainfftf, 

qu« li un* a f autre ne main^ne, 
o Guimiet rem est Quarados 
et Ouinnrr fi:ir lui en bos.* 1 

On the hypothesis of a gradual dcvelopiin.nl of ibis 
section after its introduction into the /V/tont/, it is difficult 
to explain the prtsoic* in all the teats of the IM <** Cor. 
which is but slightly connected with the main thread of 
the story, and only indirectly tends to the glorification of 

confhet ol testimony u to the identity U Cuidw'i 'Iftdy-knr'; tb« i* 
alunryf Grimier 'of Cornwall,' thoc ht would aatwally »e«t let (a 
CocUctl *nJ 001 at Yuma. 

1 ToXTio, II. 15,3444. 

»RN i- -*. AbuEilinUwttavs w. A ca&ractemrv 

<4 group C k •*« 'reqaent recurrence of lb« thyrne Cmmh \ ; arrafrv 
dft t "hick u w. foti4 id t»r ihor lw «ivwo. 
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the boo ; the teal credit of his achievement being dae lo oil 
wife. My corn view is deadedir that tbc CcngJvs cocnmla 
tion found iu w*y in:o tfc*- /V/ivrw/ in the form of a 
developed subsidiary cycle, and wu subsequent • 
down by copyists who found it too long, and loo senovs 
an interruption to tl*? main current of the tale. 

That the story group is in its origin cocsidcrabrr 
older than the present form of the Amse/ is obvious to 
any aluderH of fulk-lore and stocy tr a i itnria Uon 

ly on the 'Serpent* section Miss Harper has cited 
parallels drawn from popular Scottish tradition* and the 
late M. Gaston Paris, in a lengthy review * of this study, 
c xp re as ed bis opinion that the stories forming she main 
part of the collection are I ml In ofsgh M. Fere" Lot, 1 
in a subsequent article, suggested certain corrections in 
this view, and concluded that the taiei were North British, 
r'.r Scottish rather than Irish M. Pari* had suggested that 
two of the three mysterious animals engendered by tbc 
father of Caradot, the boar Tortain and the horse 
Longer, were identical with the famous boar of the 
Mabinogion, Twrch Twryth, said to be ton to Prince 
T>m MgOt (he steed of Karadowc according to 

the Welsh Triads, and M. Lot has accepted this identifica- 
tion. Neither scholar has, however, noted the kct tl 
a large number of folk-tales the hero is aided At a crisis by 
three helpful animals, often associated with hun (row 
birth, t# they are bom on the same day. 1 think there 
can be ottle doubt that m the original form of the Cttntdn 
story these animals piayed some such role * 



1 Jttmmm*. vol * /M . ,■ ¥* 

* W. r*m henr appateody iccr/.i Wuu'»p*Wl"< the tntlusw. 
hm sttht amtranepoisuoci \kumui* imtmrm at tke kapr tr 
dt^^iiL/. t&* above, ami aa*e tomed f*rt *t tat m> 
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But granting that the talcs arc alike primitive in character 
Mil..- in origin, how did they find their way into the 

ri 1 think section t> tcupplic* tho clue; the opening 
iticaJ in all respects with that which intro- 
duces the CAasUf Oriue.'hus stories* Arthur and his 
knights are hunting In the wood*, on their return the King 
tides by himself lost in thought. Gawain asks him of 
what he is thanking, and Arthur replies that it is over long 
since he held solemn rourt, and that at th*- 1 eod tat 
tecoat he would repair his neglect. Gawain and Ywain 
applaud his determination, and Arthur asks if it shall be 
licld :— 



a Carduel en roes maistres sales 
qui est en la raarcaa da Galas 
ct del roiaumc d'Bncletion ' ' 



Now tins is precisely the introduction of the GftMfc/ 

OrpiefIc*iS t and as such we find it, at the conclusion or 
the Cartidch repeated incident for incident, practically 
word for word. That it is in its rightful position in this 
latter connection, and not here, will, 1 think, be seen if the 
passage* arc carefully examined. 

As an introduction to the knighting of Caradoa and 
subsequent testing of his rakor, [| 1- boi D managed ; 
after the court has assembled wc are told :— 

' la graat cheralerie a joaata 
au jour qut li rois les oiaada 
que il sa rice cert tenia , 



1 Ct Pkxitn, 11. ia.}*> 97. wlta IL 15.795*^5 tn this icit Gferdacl 
h««, in ihr tcvitfK) rtir, twos alUrrd 10 Carelwat. 
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et voit Ciradeu son ncvcu 
si grant et si fori ^ si prtu 
que bieo puct nui* anno balhet 

■ ■ 



This haphazard introduction of the hero of the recital, 
so mach at variance with thr rdle he is destinrd to play, 
aeons to coc to negative the idea thai the opening passage 
was composed for this special tale. 

Rut in ihr larer ^rrtion nf the story all proCOtdl smoothly 
and naturally. The court is assembled, all sit down to 
meat, when Arthur's ghincc falls on the one vacant seat, 
and he Is poignantly n lie irapTitonrru ri ol 

Gifict and the apparent indifference and carelessness of his 
brother knights. 

If the introttuUiuu vf the Carudu* book, be significant, 
still more so is the advcnlun. vhSch follows, the appearance 
of the enchanter and thrheadenttingchallnngr. Nostodcrtt 
of medieval literature requires 10 be reminded that in our 
Syr Catcaynt and thi Grtmt Knyghtt wc possess an infinitely 

toi ration of thr asma ta ■ Further, thai I 
earliest recoverable form it goes back to Irish heroic legend, 
and is thus almost certainly of Celtic and insular origin. 
Other variant* of the same udvcmur« 
Cttint, La Muk sttni frtin x Oauvain et Humbert, and 
PtrlisVQuSy where the hero of the feat is Lancelot There 
are also later EuyU^i readeriaga, a Gf:eeuth century work. 
ing over of the Grt*< Knyckte, and a fragment entitled 
Tht Turk and Gawain. We have xhu^ 
Arthurian versions of the theme, in seven of which Gawain 
is the hero. There can be little doubt that the story 






4 rctrr., U 11,598-604- 
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was originally connected with lum, and not with either 
Carados or I-ancclot. 1 

Now, as wc have seen, the backbone oi the Chastti 
Orpttttout compilation is the collection of G*nvain poem*, 
to which I have tentatively given the title of The Gtstc c/ 
Sir Gau'iUK. 1 would ask, Is there any improbability in 
the suggestion - ih Syr (r'mvayntttnjlfa Gnn4 

KnygAtc originally belonged to this collection, nnd that, 
having dropped out of the MS. used by ttauchier, or being 
only preserved in an incomplete form, it las been replaced 
by the CuraJos version of the ulc ? Whether the substi- 
tution were the work of Wauchicr himself, or had taken 
place before (t CUX into his hands, is here a ma., 
secondary importance. The primary point in, that, grant- 
ing the existence of an early insular collection ol episodic 
Gtitrtttn poems, granting (lie inclusion among tbent of one 
relating this most popular feat of the hero, wc can under- 
stand how, and why, this perplexing Carados interpolation 
came to be inserted precisely at this point of the Frruvnl. 
I think it most probable, considering the maladroit manner 
in which the insertion has been effected, that it was already 
in the MS. employed by Wauchicr. In any case, I am 
decidedly of opinion that it was through the medium of 
\\\f Chaitet Qrgutiloui compilation that it found its way 
into the later Prntvaf. Exactly in what form it was first 
admitted into the cycle it is now not easy to decide, 
possibly the original intention was only to supply the hiatus 
in the Gateain group by the insertion of the adventure at 
uirt, and that this insertion led automatically to 
the addition of the already existing, and dependent, group 

1 O m •;* MOB rtm'cstudyoflbe poem in rot. ns. tA tht Utt.\ 

alio chip ix. o\ -uy fsfrnJ if Sir t,«iwt». 
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fcrcy ot the Perceval, and did not grow up within its Kaft 
u. X "imh. capable of prooC 

TV note subject requires fresh ud detailed study, fat 
itc ae pcrpoaes of our investigation the main point to be 
jvcw -a rtiad is this: the greater part of the subject 
mtaer .tJx nrst continuatioo of the Aryan*/ was dahw) 
fra* ax ea=x and insnlar, roUection of Artburian bio, 
it whist Gtwu was the original protagonist, and that, 
own* 10 ae^rTcn ra n in the tiansmission, by the time it 
hac Teaa*£ Wancbiers bands there were gaps in the 
cnlfechon. which saps were filled, either by Wauchkt, or 
& rorwu* owner of the text, probably this latter, by a ate 
workup fwer cc the same themes. Thus we have the 
A*w». d, JfrmumS *nd the Carados sections, both of 
whtsh. in then pre se nt form, are later than the stories 
amonc which rbrr hire been inserted, and both of which 
alike owt =hsr gee se nce to the act that they are a re- 
nwvieUinc oe irsacre G*tem* themes. 



CHAPTER XV 



CilNl I ' 



W» arc now Ht the end of our investigation, and it only 
remains for us to gather up ihc various threads, and to ask 
what is the result of the evidence here brought forward, 
Wo hare firm rmson to hold thai the frrava/ legend is, 
iu its origin, extremely old, going back probably to a 
mythic root, and talcing form and shape in a very primitive 
social tniliru A careful analysis of the story ha* led to 
the conductor* Ibat, while no perfect form of the original 
tale now exists, and no two of the extant versions are 
dependent the one on the other, two poem* so widely 
apart as our English Syr lUrtyfdU and the German 
/bnrtur/, approve themselves as the most faithful represen- 
of the primitive talc. (Chjv 

The poemi of Chretien and Wolfram derive ulttmaM) 
from the same source, but Wolfram's intermediary, Kyot. 
was, 10 far as the Knfamts arc concerned, Car more faithful 
to type than was Chretien. A fragment of this common 
source has been preserved to us in the Blivtadrami p:o~ 
loguc, inserted in two MSS. of the Prrm*l. 

At an earlier date the story was probably told in the 

form of a lai, and in its entirely ,to two group*. 

one relating the boyhood and entry into the world of the 

m 



3io THE LEGEND OF SIR PERCEVAL 

hero, the other his relations with * fairy maiden, whom he 
won by the achievement of a test to which we have 
adduced numerous Otitic par I 'asp. it.) 

The first jrjoup of Uis wctna to have been the more 
popular, and to haw been a favourite subject for literary 
treatment. Del r*a hand* It fur) 

undergone ethical development, and become connected 
with the tradition of a mystical talisman, <M uireqrn 

Co the Fcruvai tale, and itself no longer in a rxioiary 
form. 

Previous to this the ; very early «hape, had 

become D lion in a popular collection, 

with stories dealing with Gawuin ; and subsequently this 
i was m- by the amal^ 

*otcd to the feats of (kiwain at a magic 
castle. 

U the PtrttrvJ ¥.o\\ mi tu Chretien, was no 

longer in a simple form, but was combined alike with the 
Gawm'n and the Grot! tradition. But it should b* noted 

tic Gatvain contamination was purel. 
while confusing the story, in no way altered racier, 

whereas On* conmcffon with the Grail resulted in the 
complete transformation of the character and life of the 
hero. 

rnW» poem, which we have name*! 
Ckastti MtrvafU*** was clearly well known, and verj 
popular, in Chretien's day, and upon it be drew ft 
So hWj did the scribes * ■ took the Uik of CO] 

the unfinished ftrtevat, and it appears probable ihi 
tome years after Chretien'* death the public remained 
content with the iitwutmtnt of the Gaxpai* p. 
the Peratat adveir A 
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for this view, wc have the remarkable variants of that 
I of Chretien's text which deal* with Gnwain, with 
their fundamental agreement, and the evidence of the 
important MS., B, N. 1450. 1 (Chaps, vi., m, and vi 

The firat 'official' continualor of thr Pmrtai «U 

Wauchicr dc Dentin, who was connected with the princely 
house from which Chretien's patron sprung, and who may 
nut uiueAiuiial'l) I it- supposed to have brai entrusted by 
some member of that house with the task of completing 
ii.r woA uu ntiinisi ed by tin arlbr poor The MS, 
mainly idled on by him appears to hare been largely 
composed of n late redaction of the Uateain collection 
referred to above, in which were Included certain adven- 
tures of Perceval, some of them beJonjpng to a very early 
Stage of his leg) ad I'hus a larg* part of the PereeuU 
■ 11 is devoted to an —p— — ■*- of Uie second ^ruupof 
lab, that dealing with the adventures undertaken by the 
hero at the behest of his fairy love. W iu fa \m appear* to 
have IxTiri quite well aware thai this form of the story was 
older than that which connected Perceval with the rruuden 
Blanchcflor, whom he could not altogether discard from 
the story, but whom be relegated lo a secondary position, 
greatly to the confusion of his version. (Chaps. iv. 
and K.) 

The Perceval adventures in this section are crossed and 
contused by a series of tales, more episodic and primitive 
in character than the Chasttl Aftrivifleus, of which (iavraitt, 
his son, and brother, arc the heroes. For these Cauw'n 
stories, Wauchier quotes as authority a certain Blehi 

1 Tap SeancBaarisn fiorn/ai m%hi Ik- ihu* accounted fur, a* aa 
inctrpmrfrni xttempt no the pan df ia« trintUsor ta emteludt the 
oatianhcJ /V.it#v ftdrcotuita. 
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Weasfcaan, who had for patron a Count of Pottier 

the PertrvmJ stocy, he refers to a book written at Fesciae. 

(Chap*. 11 

We have already (chop, t.) found Fcscamp in carf? 
pnqrCT J o o of a legend ctmocily akin to Che Grail leresc 
m iu moat ecckaiastical form ; the poem of Wolfram n* 
fcjehenbach, whilst dearly deriving trctn the same sourer 
m Chrrtsrn, thov? unmistakable signs of Fescaap 
influence ; it thus seems not improbable that t h£s Kescacap 
book may represent Chretien's source, and would haw 
been a Ptruval-Gwil poem Owm*. however, to tfcr 
method pursued by Wauchicr, who apparently p re/ c ri e d 
the earlier to the later version of the takes, it is not possible 
tossy with absolute certainly whether or not be had before 
him the same source. We hare, however, in the continua- 
tion of Gerbert some most valuable evidence on this point 
Gerbert knew a story of the Grail sword, * plains 

and completes the indications given by Chretien. He also 
knew a poem relating the marriage of Perceval and 
Blancbc&or, and tbe consequent connection of the Grail 

with the Swan Knight, harmonising perfectly 
the version of Wolfram run Escbenharh {chap. v.). It is 
not easy to say whether the evidence points to a knowledge 
common source of Chretien and Wolfram, Count 
Philip** book, or to the special source of Wolfram, Kyot s 
poem ; but it stems beyond doubt that, beside the poesn of 
BO, there existed another long and detailed version of 
the story of Perceval and the Grail, a versions moreover, at 
no little merit and raiponance. 1 

1 Judgta*. turn lhc caxiacu preacnal la B. N. u jo. tar swhot of 
Caacai/a/rrMi/teuvMaoiacupoM. Canike Awp«V< fl' aW — *\ 
>U Gmwmm <<W// Mt t mri X mh frAfmrnis tttyth* mm 
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It seems most probable, considering live foci thai both 
Chretien md Wauchier were connected with the house of 
Flanders, and may reasonably be supposed to hare had 
access to the same sources of information, that the book of 
Count Philip was not one poem, but a collection of poems, 
or metrical tales, some of which wmdoubtlm incomplete, 
tf. % the Chaittl OrptfUout section was certainly in a 
Md form. (Chaps, xiv., xt.) 

The compilation to which I have given the above name 
appears, so far as the evidence at our disposal rocs, to 
represent the earliest recoverable stratum of Arthurian 
romantic tradition. The stories were in the form of short, 
episodic poems, of which G&wain, oa a rule, was the hero. 
In fact the germ of the Ckatul Orgiultomt compilation 
would seem to have been an important collection of tales 
relative to this hero and his kin, and may be cited by the 
titlr of Tht G*itt of Syr Gtinwynt. It further seems 
extremely probable that our vernacular Arthurian poems, 
the great majonty of which find parallels in this section 
Of thl Avmu4 arc independent, and later, workings over 
of the individual members of this cycle. 

The Chattit Orpititeut compilation represents the GctU 
of Syr Gaxmymt f!us adventures of other knights, while 
the Eiuddatian would appear to be a confused, and 
summary, version of an extended Chattel Orpteliovs 

It b qsitc cle*i that then Mi At !<«»: «*< riccllcct Arthurian port 
bstfbn CbnftSSOC Mi i.imii'y i» worth inarch. Kocmyown put. 
I "vnnng my opinion oa the r Vlrefts and Pretter John connec- 
tion, I d«irf«i41y hold (hit the BSOCHMS1 n* Wotfraaa't po*a», $.t. iltr 
raoaiooj *ith KctHlwirimui and connection with Svaa Kntr>t, t«pr* 
amis the original tcimiaatic* c/thc com moo aou*oc. 
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Now, in the light of Chen new facte, how <fc> the various 
theories axhanced as to the origin and sources of the 
Ptrctv&t-Grail legrnd stand * 

The evidence at the disposal of M. Gaston Paris when. 
over twenty years ago, he cletiTercd hi* address before the 
Soeiif- jx *\ii) wis ht \ If complete than 

.-■day, but the sound critical instinct and p 
faculty of the great French scholar were not at fault when 
lit; expressed his oiiniuti tlial llie story, in its or 
form, was now beat represented by the Syr Pwjutlt* 
and that the medium of transmission was originally Welti). 
Tested by as searching an analysis as we could devise, 
the Syr Percycttk has sho the most faithful 

reproduction of the original thense, and Wau< 
reference to Btchcru proves once and for all that tbe 
compilers of the Arthurian romancee hadaceatt to Welsh 
sources. 1 

So far the question of the Anglo-Norman poems cannt 
be held to be solved, but the evidence of the > 
versions uf the Gawain poem, which, while deriving. 
wc now sec they did, from an insular source, yet show 
undoubted sign* of French trammHstoo, while ihey cannot 
be referred to any estant Fin 
point in this direction. The CkasUl MervtUfats 
too, with its insistence on tabular tradition, and miular 



< u> avoid mliiffirfrrwMysia<, it may be wall to suit here 
thai t bad no Idea ta*t M. Paris had proaowattd in £a*o«r of the Sjr 
PtrtyrtiU I knew, of course, wli* v» I I ^ keU H 

NAtitrt it Br*t4f** in geaeral, bacll was not nil thwe uti-llrs were 
'h* pr*«, n-l I WM l»-Jei«B at\ in arS«r to tnnmirw, Iftr o; r 
Ic*iing kchotan on the wV«ct, tint I fc«ea«e a*we *»•* eom| 
ia< r«*o»tso^ahicd o3tr«tr">n.1:-i wi»* lx>c views ofMsatd sbort. 
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geography, can hardly have been composed on Continental 
ground * 

On the other hand, how do the very precise * dicta,' to 
which the advocates of the Continental theory have com- 
mitted thomfott| stand tfafl test of these studies? 

Is it possible any longer to deny the existence of 
Arthurian potnif, DOl mere lais, but finished literary 
productions, before Chretien de Trove* ? rVbttOe 
the Bli&adrans fragment? Whence the passage as to 
PttCeV&ft namr, btOpolflttd in R N. 794 and 1 

16,614 ? Where did Wauchicr find Perceval's sister ? 
What was the source whence Cerbcrt drew his account of 
the wedding of Perceval and Blnnchcflor? 

in his Gaxcain section, borrowing— borrowing shame- 
lessly and wholesale— from a previous poem, how are we to 
account for the peculiar character of the variants Ln this part 
of the Ptrctval % and whence derive the passage* quoted from 
b. N. 1450? Will !*rofe*sor Foerster any longer venture 
to aa&ert of pre- Chretien poena* * F.« ist 1 ii hi (Sir j-cringste 
der*clbcr> vorhanden?' Will he, face to face with 
Wauchiex's testimony as 10 the native land of B 
repeal that ■ Wlhraad Allca fur BrcUgnc sprach, spfklit 
Alles gegco Wales ? ' 

And if Professor Focrster's theories fare thus ill in th-- 
light of recent discoveries what of Professor Gollhes's? 
Uith the above evidence before him, can he any I 

.-n was the sole and only tourer of the 

1 I iJlude, of irtot, more MfHtwltr lo S/r £#■•#/«/ .?*i/A. 
A'njgit* M*d T&€ JftAf/nffr tj Sjr C**>J/nr, tixl. .( vtticfa air 
1 vers* n iJ the adtcamic. AUu u ilir 
cons*.' -*ln witk C»%lltmmy, istl ilir introduction ■ 

n a taiwi it Nutlinghui on i'i 
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Pnxtval-Grait tradition ? Is I: not as clear as da] 
Chat Wauchicr and Gcrbcrt alike knew a vast deal roorc 
regarding both than Chretien had placed on record? 
■farVOrer, that they toc rerj little 'uoccittcd to harnn 
their versions with his — they had before them the old 
tfci nr-w. and they uM 'the old >»be ( ' 

Don >~ Goltberj after reading the evidence 

collected in chap, v., really think now that Robert de 

Borron invented the Joseph of Arirnaxhea story solely to 

supply an Fatly History to Clnc'tien** unfinished vn*k 

I Im. Kescainp legend is our i v Hiitory in all bat 

name; and it is at leas: .d yean older tluin any 

iil text. Wauchicr says the story of Perceval 

war in the book written At l-'cecamp, th* P&rzxvat know* 

l- jk i; I Pe* ampicucs, tli Dare we shut our 

tacts, and deny the existence of a pre- 

Chretien Christian Grail tradincn ? 

\Y<: of the Celtic and Insular school Imve for long 

d reproach, and borne many hard word*, may wf 

not now claim thai the day of our Justification it at 

hand? 

ine final outcome of these studies is, I submit, to J1 
the Op led at the com the ianctkft 

studies, i <• that the Ptrctvat legend would be found to be 
far older than we had hitherto been willing to admit ; to 
prove thai the Arthurian romances, as we now possess 
them, represent only the final stages of a long evolutionary 
growth, and that though wc may be easily led astray by 
placing the origin of a story too late, it is scarcely poi 
in dealing with matter of this character, to err by placing it 
too early rfa have, I think, been too 
ourselves 10 the 'cd period of the twelfth c 
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represented by tlic literary activity of Chretien dc Tioye* 
I am inclined to believe that wc shall eventually lind that 
thr Afati/r/ dt Rrtiagtu was a sourrr of inspiration 
certainly in ihe earlier half of the century, if not even 
before that time. 

With regard to the reputed authority for the talcs, 
BIchcria, the evidence is, eo far, incomplete. The two 
Counts de Poitiers, who best conform to th« traditional 
conception of k pution of literature, lived, one from 
990-10*9, the other Irom 1086 ir>6. the name Kicfceris, 
in its Latinised form af Bledhericus, occur* fflOH 
once in insular records, and during the lifetime of CuilUurnc 
le Grand, Count of Poitiers (9S3 roaa),* bishop Dri 
name occupied tbc *cr. of 1 JandnrT and appears, if tradition 
ia to be trusted, to have enjoyed considerable fame as a 
scholar. Wc may perhaps be dealing with a tenth c 

If the compiler of the stories really lived in the twelfth 
tmtufy I can tcarci : that the allusions to him as a 

real personality should be vu few and far between, while 
the name in its compound form should tie so frequently 
mot with U tfui of x notirinii; rharartrr. It seems tn me 

more probabte that there had been sufficient lapse of time 
for the knowledge of the real identity dJ Blehcris to become 

mrian tradition 
Mirvivcd That an individual of that name lived, and waa 
looked upon as an authority for the Mature de fSre/afne, 
m $ I think, beyond I 
In so far as tbc evolution of the Grail legend is con- 
cemed. .t now seems to me possible to formulate a mote 
or leaa definite theory. Wc l»vc sound reasons fur 
believing that the G*t*ain ration, attributed to illcberis, 
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represents the earliest attainable form of the story. Tbb 
in itself is a decided gain, as it provide* ua with a sofid 
point of departure for critical investigation Wh 
were arguing from the Perxval versions iberc was a'l 
the initial diftculty of determining which particular 
of ihe legend wis to he regarded aa the earlier : here we 
have no doubt, and we shall moreover And that all the 
characteristic feature* of the Gmcaj* tale point in one 
direction, and in one riirmioci only. 

1 believe that in the Btehero Gawain-Graii slot 
have the confused remembrance of a most ancient 
and widespread form of Nature worship, the cult of 
Adonis, or Tamrauz, which underlies many of the ancient 
mysteries, and was, u The Gtidtn J$*»gh has taught us, of 
practically universal olxservaip bene riles the death 

or the god was annually commemorated with weeping and 
lamentation ; a figure of the daity was carried by 
women to the sca-sborc where it waa committed to the 
wave ^c death of the (pod, vegetation was h- 

die, and revive with his revival, after a certain period, 
sometimes three days. 

idgnineant details of the ritual, which 
differ -ies,&fegi- > ill and commented upon 

by Professor Kraxcr in his monumental work. 1 

Nov, 1 think tt ciear that all the leading details of the 
Bleheris Gttwain version can Ijc accounted i\ 
these rites. The dead body on the bier, the wailing women, 
the wasted land, and the position of the ca«tl> 

would all find an explanation here. The iecocn 

leacr on ihU |wmi, cl TU t',*A* tfwtf*. «**< 

Wroud to Uk *ocly of the t«tTiag <**» 
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feature, the weeping women, which, x* I pointed 01 I 
translation of the tale, recurs in bo curious and pen 
a manner in ihr Grail sioric*, would in this light be fully 
explained. The mourning u in n played so Urge a role 
in the Adonis or Tararauz worship that an Arab wrii 
the tenth century «.-.ilN tin- TuDfflOC QeWntioa liy trie 
name of Ei-£vg£i* ' the festival of the Wocping Women.' : 

Again, if the Grail stories be a survival of the early 
Myjttti i in • Mini Mi .mother feature, the three 

rayatenout drops of blood, the sight of which plunges lbs 

• Icrina trance. Herkrthorn, in Thr Sttrtt St.. 
nf ill A&4 anJ Cttuntt r'o, n marks ; ' Three drops of blood. 
Of their counterpart, are found in all Mysteries of the 
Ancient World." Thrir picric rdlr and significance" are 
not stated ' 

The interesting point for us here is that in the I 
Gnu/ version* m fl i 1 the thrtr drops of bU" 
connected with the Grail itself. In Dm t?nfcr the drops 
fall from thr tprar, xnd arc pi by thr Gndl I 

In Ftrtenxtus B it b not distinctly Mated that they fall from 



1 Readers wal recall the Tkicn of the prophet Cxehlel, %rum he 
ruMi n spirit (he T w |4 e »t JrrJi»l*oi, xnd «<** 'wm« weeping 
for Tuntnct' Ct Ksckirl. ch.fv v..i 

* C/. «*/., rot. i. p. a9 The difficulty «f these itrrssucstisa* lies 
M tbj Uc: ih»i thaw wbo Isdow the 4ctaik accurately, and boat the 
koaltlr, hare &)vay* teen pledged tu secrecy. We ue thai ohUfed ro 
lely, BON 01 !'*■«. «• outside testiasoay, *Mt thcrrfr-.ee caoool be 
«tt*in that v« bare ciU^c Mm fall dmcrifNioa of thr ttt», or of thr 
vymboltaai mrdt ci. 

*CLAtitmrtmMmmm9%* '/r**j. Rno:h vs. <t. 

ItllBQt poa*iblr Uwi lac a«c»e slaaabn wakh. in /A* CuV 
takes LiaccJot and CaAopeassit assy orapastry have been rls# 
dropa of Wood, and art, u oow, to th* wise they bast drank? 
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the Unce, but it seems to be implied ; Gavain gaxing 
:nd, and may not move or speak. In 
Perceval romance*. OD the contrary, the blood drops 
in no my connected with the Grail. If this fngfc*< 
correct, Profc* ftfs view thai the question 

represents a (ormula of initiation, and the tail 
it the failure of the DM ler trial, assumes 

sigmikance. Ttic partial asking of the question does, in 
the Gnuvirn version, bring about a partial revival of vegeta- 
tion, which was prrrisery the aim and objei 
Mysteries. If • wc must 

the Grail castle rather as a Temple of Intnarion than as 
Other-world abode, 

But what of the Gnu! NO student of the subject 

requires to be reminded that ail these Myste-'W 1 * involved 
a cotuuiL-n ruesd, of quaai-aacraincotal character, and in the 
coarse of his extensive study Professor Kraxer has adduced 
numerous instance* wherein the ceremonies bear a decided 
resemblance to the rites of the Christian Church. I aoc 
no difficulty in believing that the Grail was originally a 
vessel which played a role in the Hers of some Conn of 
Nature worship current in these islands. The rcrneenbranoe 
survived in the tonn of a Solk-taJc, and moat probably the 
vessel borrowed features from the food-providing tali 
with wh*ch the popular lore of all countnos are freely 
equipped. Thus in its origin, of which the Gwttfa 
- arr the survival, the Gnul waa purely Pagan. 1 

« lw«aUbmgMidae»awb*ifg»«Wpo»e4mtr»y«..t to a* 
the rxw ihst the mt&xnl chattels were the cciaeloa* e*an±i*n», 
and waJucaUieiSv of aa <x<U: tradroeo. X UUcrc the GtaJ ooiy 
to Its Inienaeeiiate torn, U brrweii bruuae a OukOiaa legn 
10 tW» a Wk-taU, pare acd itapk, «ad wa* mulnl \*y Ulan as 
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Given such a viory, give© alto wen a legend ** Lhc 
Fcaeamp Saint-Sang legend, and it seems to me that we 
have all the materials necessary for the later Grail tradition 
The quasi-sacramental raeal of lhc Mysteiic*. with its 
ulismonic vessel, and three drops of blood, only needed 
to be identified with the Encharittic frast. the Chalice, 
and the Saint Sang, and lhc dim survival of Pagan 
was capable of use for Christian edificat 

And in this wrhting together of Pagan and Chilian, it 
was the latter which suffered the fireater change- It cannot 
escape the notice of any careful ttudent of the stories that 
between the version of Robert dc Borion. ulnch may be 
held to represent the legend of Fcsounp, and that of the 
fir, a change has taken place : the point of interest has 

i ■ d from tontenm to contain : , t h no longer the Holy 
Blood, which is the object of adoration, but rather the 
Grail, the vessel in which that Blood was preserved. In 
the Fc scamp legend the Saint Sang, whether presetted in 
* the centre and essence of the story. Why, 
ami haw, did the point of adoration t>ernme shifted to the 
vessel, Cup, or Dish, whichever you mil? Was it not 
because, in its fully developed form, the legend had come 
into contact with, And hern influenced by, unother story in 
which, though the Blood indeed played a part, yet the point 
of importance was rather the Feast, with its attendant 



»ucb. They treaded It *» they woo Id tny csbcr tieey, addinc i 
will GBplamlory* 01 PlwlrxLtvr, Ic-umc*, li.rtvwcU hum 1A< l«Jci. 
I do not chink that there were ai firv two leihal weapons; 
probably th« Ur»c« alona bvlongvri to ihf MCf*, whi> lb* iwrd wa« 
introduced IxUr, .1 may be. to lupply a leslol U* h«o'» htnei 
tha r*jj meaninc f»f »h< sjs v ss ti oa bad become oWe mcJ . It e- I 
1> &amlU*'uo i 
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Vwsel? li wrems to rne that there am t>e littlr 

that we arc here dealing with the onion of imv independent, 

and dittinct, luies of traditwr. 

Ax to when. And on what ground, the union wax effected, 
1 should hesitate to Sty I ihiak it probable thai th. 
Stage! took place, as it were, autornaticallr; here, a* else- 
where, tbc fore :»ciief operaiod naturally and 
utKOOscioualy ; but the final touches of assimilation mar 
well have been given by a minstrel belonging to a guild 
connected with a raooa- imp. It seems 
indeed as if Fcscamp had supplied tbc model, and the 
story been recast in favour of the Apostle of B- 
Joseph of Arimalbea. If the Grail, in its Pagan form, was 
connected with the Arthurian legend (and there is reason 
in TKmk that other features of that legend also derive from 
Nature worship), the transformation would naturally take 
place on insular ground ' 

If this view be accepted, 1 think we can see hoi 
came to be displaced from his position as hero of the quest 
He belonged to it in its non Christian form, and wh. 

was worked over for the purpose of Christian edifies* 

I wi>uld be most natural — the ben;, and meaning of 

the adventure being changed— to change sbo the name 

.»f the hero. Long ago, in my studies on the U&ndof 

Sk G\r.-r\T/ff. I pointed out that there were certain features, 



* CL bete k *x jMJfcUd Uy 

Dr. Lewi* Mod in the TVow..- •-<■ Ab&rn /.owjrwaf* a 

tJmtfJmiHfU H ifcrre l* lay force, alike la htftinjv- 
the stove suft-ctuoM, It «»*iW tpp«*r tl --J taw 

Ro^rrf Tsble. derm worn ta* new U»4it««, «arf way »e",l U«c bwsa 
coanwcicd from dae first, tl* *jek * connection co«W lw nUudauwd 
h wewld uwtftuV ptaJy tbc cceJilun* of ibe {woliltn. 
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inherent in the original IVgnnrt, which ching pqmttcn 
Gmii , and > ".• mbaodeniood by the later dnoaCden* 

cawed an entirely false apprehension of his character 

Crawain, a purely mythical hero, should 1m* • |< 
connected vhh the vague traditions of an ancient, and 
- -J, cult, 15 alike probable and fitting : as hero of a 
in legend he would errtainl)' bi 
of place. 

Why Percml, in particular, should have been 
il Selected to supersede him ll another <ju 
hi vi- ( in a note to chap. v., suggested three possible 
Interpretations; further study may show u« which of these 
three is the correct one. The important potoi i'i-r our 
investigation is that we have now sound reasons for 
ing that, not Perceval, the subject of these studies. 
but r.awain, was the original Grail hero. So far as we can 
rsion connected with him appears 
to be the older in date, and its individual features are 
capable of explanation by analogy with a group of world- 
wide rites and observance*. The /WrrrW versions, on 
tlit* other hand, lack these special features. No Ptr&val 
visit possesses the body on the bier, nor the ••■ 
•\\ the waiting of the land only occurs once, in 
Gerbrrt nor il the castle, as a rule, on the sea-shore, 
though it has returned there in the Lancelot tint in the 

The conclusion of the whole matter appears to toe to be 
:iat behind Romance lies Folk iore, behind Folk lore 
lie the fragments of forgotten Fniths: the outward expres- 
sion bas changed, but the essential elements remain the 
same. Whit the Grail was from the first, that throughout 
* rUrtWr in the /><v i+*t*SM k u is tend, 
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its development it has remained, the symbol and witness 
to W MCCB realities, transcending this world of sense ; on 
whatever plane the effort be made, the attempt to penetrate 
from the outer to the inner, to apprehend behind the sign 
the thing signified, to bring the lower, and temporary, life 
into contact with the higher and enduring is a task worthy 
the highest energies of man. I do not think it matters in 
the least whether or not the Grail was originally Christian, 
if it was from the first the symbol of spiritual endeavour. 

Professor Foerster is right when he claims that, as a 
matter of date, in their present form, the historic Arthurian 
tradition is older than the romantic, but he is wrong when 
he claims that therefore the romantic is the younger. It 
if but a later expression of an earlier stage, which ante- 
dated the historic. Arthur as dux belhrvm may very well 
date from the fifth century ; Arthur and his knights as first 
folk-lore, then romantic, heroes, are survivals of the Celtic 
Wonder-world ; and that, in its essential elements, preceded 
the birth of history, and will endure till the need for history 
shall pass away. 
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THE 'VOLTO SANTO' OF LUCCA 



VOX DOWCIVU, m hit CArittmUsfJtr (Lcip. 

pp^ 3S3 *f «?.. itiYc* a detailed ftccoaod 06 Ebb 1 

"f the legend 1 u>w». To the tlah 11 

Charles and Pepin it was revealed, through the medium of a 
dream, to the sub-Alpine bishop Gualfiedus. then rc*ii!' 
Jrrnii hr image of (hn^ '-mas, 

was concealed in the dwelling of .1 Christian near at hand 
The bishop made inquiries, and discovering this to be the 
truth, took counsel as to how the sacred relic might beit be 
preserved from the hands of unbelievers. 

It m Jccided to commit it to the waves. On thecoaft there. 
was found a wondrous heav*n-vnt vessel (how the vessel 
was found, or how the purpose for which it was destined was 
known, is nut here loldl ; in this the Ciuiili* wa* Ud, with 
pomp and reverence \tvtfktr a*fgtMkrf) t and then left 
fate. Without rodder or steersman Ibe vessel drifted ti I it 
reached the Tuscan coast. There it was sighted by the 
pirates of Luna ; but try at they might they could not succeed 
in reaching or boarding it The inhabitants of the neighbour- 
ing city of Luu-i. hearing of the marvel. Cam wrxai 
the mysterious ship and its burden yielded itself to (Mr 
htVAdft. 

In order -o avoid a conflict John, Bishop of Lsxca, gave 
over 10 I v 'Hlow-bishop of Luna a flask Ailed with blood 
rci->(lcailr » Saint Sang relit), which had been found with the 
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Croa&x,and hsmsen* breetfht Uie lute* with great pomp and 
aoieaasmy to a chapel oatssdc the door of the cathedral chwrth 
of 5. Martin A later addition IO the legend explain that the 
rente was erst p wnu » ul ra the chore b of S. Frcdiaeo, and 6ob 
thence betook itself, of ha own volition, to the cathedral, 
where it is now dssplayecL 

The awtberity far the legend is a eertaw LcboiR, prafraaadly 
deacon to Bishop Gualfrcdas, who places the ever.ta related in 
the year «u ?ir Von Oobschutr remarks that maswocb at 
he is wrung io Palestine, it is n« easy to know how he ah— M 
be so well inixmed concerninc the events happcaioK on the 
Tovan roast Nor do are poasrst the original M S . bar from 
ftornil o »d na c n the teat may well bclonr. to the eighth 
centary C ** a matter of fact experts consider the relic itself to 
be a wort of that period. 

Von Doboeh&tt notes the cooaection with the Joseph of 
Arinathm iotcrpoUlioo in the Grail story, bot !i*. n* before 
aim only the Potrtn text be bos, naturally, confined Joseph 
with KicobesBust and, moreorer, does not appear to know the 
Fescamp legend 'he relers to the prrservat 
Sang at La Roehetle and a: the Abbey of Bee m Portoo) ; 
haan he baa failed to note the practical identity of the siorie*. 
The ' Vaho Santo,' Fescamp. and the Grail legend cricoabcrdly 
form a triiofy, of which it is not easy to decide which of the two 
the older. The only cataat texts of Lcboia date frota the 
thirteenth century ; an cScventh century cwpy, men ticated by rlas- 
socchai \fUgv*mrnU nfirx it Volto SmU mLmrra, t tU\ I 
disappeared, and the earliest existing refer 
ofTiTbenr.su int. That, *a tar a* dortxmmtary i 
coacereed, the Fencamp BOty u th« elder. The met 
comrn-rul to die ware-, and the place of cmbajfcauub, 
fcffltr" *^ fTffifrt A second line af tradition 
Nkodcmes concealed whhia the wood of the 
abroad in which oar Lord had boon wrapped, and ■faich, 
retamhsg the uoprtss of the Sacred Body, had served nasi for 
a model When the news of this hidden treasure was hroof ] 
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from the Holy Land, and an attempt made by the biihop of 
the day to bring the relic to light, he and his followers were 
smitten with blindness. This concealment in the wood of the 
Crucifix decidedly recalls that of the Saint Sang in the fig-tree. 
The writer of the 'Joseph 1 interpolation knew the ' Volto 
Santo 1 as an object of pilgrimage familiar to his hearers; he 
says : 

' le plaseur de vous le tares 
qu'iluecque* aves est* 
ven I'aTez e esgardeV 

I am of opinion that, so far as Lucca and Fescamp are con- 
cerned, we are dealing with rival legends ; each was a goal of 
pilgrimage and each was desirous of proving itself to be equally 
worthy of resort with the other. Xt will probably be found 
that the Grail, in its distinctively ecclesiastical form, is the 
latest of the three, but the inter-relation cannot be determined 
off-hand, and the subject requires further study. 
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